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PREFACE. 


P: aree G the various treatises which were prepared for the 
instruction of English children in French, and of which an 
account is given by the late Mr Albert Way, in the Appendix 
to his edition of the Promptorium Parvulorum for the Camden 
Society, one of the most interesting is that which is reproduced in 
the following pages. The author, or rather compiler, gave it the 
title Femina because, as he explains, ‘ Liber iste vocatur femina 
quia sicut femina docet infantem loqui maternam sic docet iste 
liber Iuvenes rethorice loqui gallicum.’ It exists, so far as is 
known, in @ unique manuscript in the Library of Trinity College, 
Cambridge, which has had an eventful history. The first reference 
to it is by Hickes in 1703-5 in his Lnnguarum Vett. Septentrion- 
alium Thesaurus, i. pp. 144, 154, where it is described as part 
of a liber consutus, apparently before it was bound with the Life 
of St Margaret, the Proverbs of Alfred, and other MSS. of great 
rarity which now accompany it. There is no record of the manner 
in which it came into the possession of the College, and it may 
even have been a survival from the Libraries of Michael House or 
King’s Hall, when these Colleges were merged in the foundation 
of Henry the Eighth. This however is mere conjecture. The MS. 
is next mentioned by Sir Henry Ellis in Original Letters, third 
series, vol. 1. p. 209, published in 1846. In 1843 it was lent to 
Mr Albert Way, who was then engaged upon his edition of the 
x1 62 


_ Promptorium Parvulorum, and was duly returned by him in 
February, 1844. While it was with Mr Way it was copied by 
Sir Frederic Madden. From this time all trace of it was lost for 
more than fifty years. During the earlier portion of this period it 
was probably still in the Library, but in 1849, when Delius was 
preparing his edition of Wace’s Vie de saint Nicolas, he enquired 
for it in vain, and after an inspection of the MSS. later it was 
marked as missing. In 1865, when I was Librarian, Mr Way, 
who was then finishing his edition of the Promptorium, applied to 
me for further particulars with regard to the MS. of Femina of 
which he wished to give an account. I was obliged to inform him 
that it was no longer in the Library, and that we had no record of 
its disappearance. For thirty years more it was regarded as lost, 
and many were the conjectures as to its whereabouts, when by 
a remarkable stroke of good fortune it came back to its original 
home. The story of its return is instructive, because it illustrates 
the manner in which other MSS. have disappeared and been given 
up for lost, without any graver reason for their disappearance than 
the culpable negligence of those whose duty it was to protect them. 
In 1863 one of the Fellows, who had held an important office in 
the College, took a College living, and the contents of his rooms 
were transferred to his country vicarage. As I had reason to think 
that among these there might have been inadvertently included 
some books which belonged to the Library, and which I had failed 
to trace, I requested his representatives, after his death in 1895, 
to examine his library carefully, in order to ascertain whether my 
conjecture had any foundation. Early in the following year, 1896, 
it was abundantly confirmed, for not only did I receive one morning 
a goodly pile of books, among which a hasty examination enabled 
me to recognise some of which I had been in search, but later in 
the day when I had more leisure and could be free from interrup- 
tion, to my infinite astonishment, I found among the returned 
wanderers the precious volume containing the long-lost Femina. 
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I at once communicated the discovery to The Times, and my letter 
appeared on 13 July, 1896. The books had never been unpacked 
since they left the College in 1863, and in the interval they had 
fortunately been kept in a place free from the ravages of damp 
and mice, so that they came back perfectly uninjured. Soon after 
my letter appeared in The Times, a loyal son of the College, 
Mr H. A. Rigg, presented us with Sir Frederic Madden’s transept 
of Femina which had come into his possession, and the two 
volumes, original and transcript, now stand side by side on the 
shelves of the College Library. With this narrative, which may 
form a chapter in the romance of bibliography, the external history 
of the MS. is at an end. 

It is in form a small 4to, 7} x 5% in., written on 59 folios of 
vellum, with as a rule 24 lines on a page. Its date approximately 
is about 1415. The handwriting has many of the peculiarities of 
the Norman scribe which have been pointed out by Professor Skeat, 
in his Essay on The Proverbs of Alfred (Philological Society, 
May, 1897), in addition to the variations caused by his inability 
to distinguish between ‘1’ and ‘n’ and the consequent sub- 
stitution of one for the other, and by the incorrect omission or 
insertion of ‘h.’ It is evident also from the translation of the 
French couplets that either he or the original compiler was im- 
perfectly acquainted with English, and between them they have 
left many puzzles in both languages, the solution of which is not 
immediately obvious. The difficulty on the French side is increased 
by the employment of provincial words which are not recorded in 
the glossaries of the local dialects to which they belong. Possibly 
some may still remain in the peasant speech of Normandy and 
Picardy or in the Walloon dialect. From the English portion may 
be gathered many words which are not to be found in our Archaic 
and Provincial Glossaries. While I have given full and I hope 
complete Indexes of the more unusual words, both French and 
English, it did not seem necessary to convert them into glossaries, 
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as these are practically supplied by the text itself. It will be seen 
that, in addition to his other shortcomings, the copyist’s Latin is not 
above suspicion, for it would not be fair to attribute his blunders 
to the original compiler. They are however easily corrected. 

The object of the present treatise, as explained in the reason 
given for the title, is the same as that of the treatise by Walter de 
Bibbesworth*, which had been current for more than a century, 
and the later writer borrowed freely from the earlier. But it is 
too much to say with M. Paul Meyer, in Les Manuscrits Francais 
de Cambridge (Romania, xxxtt. 44), ‘Le ms. de Trinity contient 
le texte presque entier de l’aprise de franceis de Gautier de 
Bibbysworth,’ for out of the 800 verses in Mr Thomas Wright's 
edition mentioned in the note*, not more than five-eighths are 
‘represented at all, and these often very imperfectly, in Femina. 
The subjects treated of are mainly the same but the order of their 
treatment is different. This will be seen at once from the arrange- 
ment in Femina as given in the following headings in the MS. 


De assimilitudine bestiarum, p. 1 Semina seminanda, p. 34 
Quomodo appelluntur (so MS.) secun- Ars braciatricis, p. 37 

dum eorum voces, p. 6 Ad prendendum pisces, p. 41 
De proprietatibus infantis, p. 11 De tempore yemis, p. 45 
De partibus capitis, p. 13 De nominibus herbarum, p. 49 
De anteriori parte capitis, p. 17 De nominibus avium, p. 54 
Adhuc de corpore, p. 19 De nominibus animalium, p. 62 
De vestura infantis, p. 24 De proprietatibus bige, p. 63 
De diuersitate nominum, p. 26 Ad edificandum domos, p. 70 
De eodem, p. 27 De proprietatibus nominum, p. 77 
De proprietatibus campi, p. 27 De moribus infantis, p. 83 


De arte pistoris, p. 31 
One of the headings, probably ‘De proprietatibus aratri,’ has 


* In Mr Thomas Wright’s Volume of Vocabularies (1857), p. 142, it appears as ‘The 
Treatise of Walter de Biblesworth,’ and so the surname is written in some MSS., but in 
Notes and Queries (1877), 4th ser. vir. 64, I gave reasons for thinking that the correct 
form was Bibbesworth, a hamlet in the parish of Kimpton, Herts., and this M. Paul Meyer 
accepts. 
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apparently been omitted on p.68. The last section, ‘ De moribus 
infantis, is from some other source than Walter de Bibbesworth, 
and M. Paul Meyer regards it as an extract from a treatise on 
courtesy known by the name of Urbain le courtois; but although 
the subject is the same it has hardly anything more in common 
with what is printed by M. Meyer under that name from a manu- 
script in Trinity College Library (O. 1. 17) in his account of the 
French MSS. at Cambridge in Romania, xxx. 71—73. But there 
may be some other version of the treatise with which the extract 
in Femina is more in agreement. 

The last pages of the MS. (102—118) are devoted to an 
alphabetical glossary of French words which occur in Femina, 
arranged in three columns. In the first is given the correct form 
of the word in writing, in the second its pronunciation, and in the 
third its meaning in English. In the second column, in order to 
indicate that the word is to be pronounced as written, the scribe 
in his ignorance of Latin has frequently substituted ‘eadem modo’ 
for ‘eodem modo,’ but I have not thought it necessary to follow 
him. 

Each page of the printed text represents a page of the MS., 
and at the foot of each is given the phonetic pronunciation of the 
words otherwise written in the text. The scribe’s contractions are 
expanded in italics, but his system is peculiar, and I have had 
sometimes to correct my first interpretation in the Notes, in which 
also I have given some illustrations from the MSS. of Walter de 
Bibbesworth. 


WILLIAM ALDIS WRIGHT. 


Trinity CoLLEGe, CAMBRIDGE, 
January, 1909, 


XV 


Lyber iste vocatur femina quia sicut femina docet infan- 
tem loquz maternam sic docet iste liber Iuvenes 
rethorice loque gallicum prout infra patebit 


TCap" primum docet rethorice loqus de assimilitudine 
[ bestiarum 
ry b 
Beau enfaunt pur apprendre 


Cc d 
En franceis deue3 bien entendre 


ffayre chyld for to lerne 
In frensh 3e schal wel vnderstande 


1 Coment vous parlere3 bealment 
Et deuaunt lez sagez naturalment 
How 3e schal speke fayre 
And afore py3e wy3emen kyndely 

f 6 


1 Ceo est veir que vous dy 


h i 
Hony est il que nest norry 
That ys soth pt y 3ow say 
Heuy ys he p ys nat tau3th 


k 1 
1 Parlez tout dit; com atfaites 


Et nemy come dissafaites 
Spekep alwey as man ys tauth 
And nat as man vntauth 

1 Parlez enprimer de tout assemble 


n .] 
De3 beste3 que Dieu ad forme 
Spekep fyrst of manere assemble alle 
Of bestes p* god hath y maked 


a a b ) d 6 
Beav debet legi bev enfaunt fraunceys bein belem- 
f h i k | 
ent ce cet vel ey3tt Til neot toutdi; afetes 

m | o 
Dissafetes beete; dv & non dieu 
Ww. l 


Et de3 enix efsement 

Parler doyt homme natwralment 

And of bryddys also 

Speke schal a man kyndely 

Vbi autem iste litere rubre supra scribuntur semper pronosti 
cant q°’m’ id verbum pronunciatur quia multociens gallicum 
vno modo scribitur & alio pronuncietur vt sic bev debet scrzbi 
beau enfaunt debet scribi enfant sine -v’ Ideoque semper 
scrutate vbi dicte litere sunt scripte .s. rubre litere & eas quere 
in hoc mergine huivs libri te docent qualiter decta verba le 


(guntur 
b 
Prime3 ou cerue3z sont assemble 


Vn herde donq3 est appelle 

ffyrst when herte3 bep assembled 
And herde panne hy3t ys appeled 
Des grues ensy vn herde 

Et des griue3 san3 .h. erde 

Of cranes also an herde 

And of feldfares w‘oute .h. erde 

Nye de3 fesaunte3 coueye de3 perdry3 
Dame des alowe3 trippe de3z breby3 
A nye of fesauntes a coueye of perdry3 
A dame of larkes a trippe of shép 


d f) 
Soundre de3 porks & esturny3 


Deueye de3 herone3 & pipe de oseaux 


a b C a e 
Oseus sount cum.v. eet pors eturny3; 
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A sondre of hogges & of stares 
A deueye of herones a pipe of bryddys 


Greyle de3 geleyne3; turbe de3 cercieles 
Lure de ffaukones & pusele3 

A greyle of hennes a turbe of teles 

A lure of ffaukones & damejele3 


Eschele dit homme en batayle 
ffusoun dit homme de vyf amayle 
An ost seyp a man in batayle 
ffusoun seyp man of quyk bestayle 


Hara; dit homme de3 poleyne3 
ffolye dit homme de3 vileyne3 


Haras seyp man of coltys 
ffoleye seyp man of chorlys 
Summe du ble summe du biene3 
Mace dargent fume de3 fue3 
Summe of corn summe of goud 


Mas of seluer fume of fier 


c . 
Mut de; chiens en venerie 


da e 
Et de corner apres vous die 


A mut of hounde3 in venerie 
And after to blowe y shal say 
Mut de3 chiens vows dirre3 


f 
Quater vint Racche3 ensemble couple; deux & deux 


a b ) a e f 
cerceles echele chein secundum parisium chan apre vov_ deus. 
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A mut of houndes 3e shul say 
xxilj Racche3 y coupled to gedere 


Vn lese de3 leuevers eat nome 
Quaunt treis en lese sount ensemble 
A lese of grehoundes ys y named 
When .iy. en lese bep to gedere 

Et vn bras est de3 leuerers 


b c 
Quaunt deux en lese sount entiers 
And a bras of grehoundes ys 
When jj en lese bep togedere 


Brut des barones doit homme nomer 


ffrap des dlerkes & droit deuer 
A brut of barones shal man name 
A ffrap of clerkes w‘ ry3t deuere 
Aray dit homme de3 chiualers 


e 
Route dit homme de3 esquzers 


Aray seyp man of kny3ttys 
A Route seyp man of squzers 
De3 rebaude3z ensy vn route 


Et de3 beofs ensy sans doute 

Of Rebaudes also a route 

And of oxen also w‘oute doute 
Et de vn chose bien vous garde; 


h 
Au parte senestre leuerers mene} 


a b ) a ) . 
eet deus enters clers equers oper squiers quia fert 


f g h 
scutum - beef saun3 cum v_ senetre 
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And of o pyng take 3e hede 
On pe left half grehounde3 lede3 


Compaignie de3 dame}; dirres 

Et dez owes ensy ferres 

A companye of ladies 3e schal say 
And of gees also 3e schal do 


b 
Qar en franceys tenent de droit 


C a 
Le maistre bauldement lettroit 
ffor on frensch pey holdep of Ry3th 
pe maister baldely holdep perto 


e 
Si vous vole3z parfitement 


Parler devant bon gent 
3yf 3e wyllep parfytely 
Speke a fore goud folke 
fl y ad suffler venter & corner 


f 
Dount la resoun fait a sauer 
Me blowep in iijj maneres .i. corner 


When of pe Resoun ys to wyte 


Le fieu suffle le angen il, sufflet proprie Venter 
Le vent vente par my le brousson Suffer 
p® fyer blowep f° quyst7on Corner 
pe wynd blowep poru p* bussh 


Me3 le venour proprement corneie 
i 
Quaunt chas prent pur quer preye 


a b 0 d 
companie sine .g. fraunceys cum v_ metre bavde 


e e t h i 
ment vous deuant cum v feet fi quytron § quaunt cum 
v. scriptum .L. quando sine .v. vel sic quant ponitur pro quanto 


5 


But pe hunter properly cornep & blowep 
Whanne chas he taket for to seche praye 
Quomodo appelluntur secundum eorum voces 


()” oye; naturalment 


a 
Des beste; le diuersement 
Now herep kyndely 
Of beste3 de diuersite 


Chescan de eux & chescune 

Solong3 que sa nature done 

Euery of hem he & sche .i. maul & femaul 
After pt har nature zeuyp 

Homme parle ours braye 


d 
Qi de mesure ces affraye 
Man spekep bere brayep 
p* out of mesure hyt affrayep 
Lyon Romyt greue groule 
Vache muche & courdre groule 
Lyon Romyp Cran graulyp 
Kow lowep hasyl blowep 


Chyual hinist. allowe chaunt 


f 
Colure Terist & cok chaunt 
Hors neyep larke syngep 
Coluere Iurrut & cok syngep 


8 
Cheat minoie serpent cifflie 


a b 0 d 6 f 8 
bete} checun eus ce. hinit TIerit chat 
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a 
Asyne Rekane cigne reciflie 
Kat mewep addere cissit or fliet propre 
Asse Rugep swan refliep 


b 
Lowe & le chien baye 


Quaunt le venowr quert sa praye 
pe fox & pe hound bayep 

Whanne p* huntere sechep hys pruy 
Owue [angle iars Iaroyle 

Me3 il ad garoyle & Iaroyle 

Goos Ianglep gandre grallep 

But me hap garoyle & Iaroyle 


La difference dire ies voyle 
Lane Iaroyle en la Ryuer 
pe ditference telle y wyl 

be doke quekep in p® Ryuer 


Quaunt le ffaukoun volaunt ly quere 


d 
Me3z dewant vne ville en gere 
Whanne p* tlaukoun fleynge hire sechep 


But afore a town in werre 


8 
Homme fiche soun baner en terre 
Pur le barbycan defendere 
A man stikyp hys baner in grounde 


For pe barbycan to defend 


e f 
De le sault que homme voeut rendre 


& b oC 
Secundum purisium  ayne  chaan secundum purisiuna  quaunt sic 


© d ) ) t 
cum v. ponitur pro quando ie vile terre saut  vevt 
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a 
Ore a le noyse redirroms 
Of p® saut pt man wole j3elde 
Now to p* noyse say we ajen 
b 


Ou plus aprendre y pzrroms 
Crapaude coile reigne gayle 
When more lerne we mowe 
ffrogge crowkep tadde pipyp 
Coulur proprement regayle 


Porcelle gerist sengler releie 
Snake properly swyep 


Pig wrennep boor bowep 


Cheuere gerist ice torrayle 

True groundille quaunt drage quert 
Tyche bletup bole belwep 

The sowe gronekep when sche draf sechep 
ffaukon terssel le plunison fert 


Geline naturalment patille 
ffaukon tevssel y® mallard smytyp 
The hen kendely kaklyp 


8 
Quaunt poume en gardyn ou en ville 


f g 
Qar en fraunce est tiel estile 
When sche leyp in gardyii or tovne 
ffor in fraunce ys swyche a stile 


h 
Qe gelyne hupe Ruke & patille 


& b i) a e 
vevt redirrovms purrovuns gerit toor  patile ville 


6 t x h 
vile legetur teel etyle  rpatile 


8 b 
Et qui trop se auawnte oultre reson 


pt hen clokkep Reklep & kaklep 


And he pt to moche auantyp hym aboue reson 
Cc 
1 Ala gelyne serra compaignon 
4 c 
Qar plus se aucunte pur vn oeff 


To pe hen he schal be felawe 


ffor more sche auazntep for on ey 


d e 
I Qe pur sa arure fait le boef 
Et quaunt le gelyne commencea Russille 
Panne for hys erynge doth pe oxe 
And whanne p® han takyp to russille 
f g h 
I Et moustre ceo a trzppeler 
De3 oefs luy done3 le germoes 
And schewep pf‘ sche wyl sy3tte a brod 
Of eyren 3yue hyre p® stven 


k 
I Noun pas quex sount estergules 


Barby3 baley dame balee 
But nat p° pt bep adle 
Schep bletup ladyes hoppyp 


I Et le espicer prent se3 mers de bale 
Pur trop veyle3 homme baale 
The spicer takep hys mers out of hys bale 
ffor ouermuche waak man gonp® baale 

1 A soun seruant sa chose bayle 


a b 0 7 d d e 
trof secundum quosdam outre compaynonh oof feet  boof 


f g he i k ] m 
movtre ce trepiler oofs  queus etergule;  epysere 
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Et oue baleye homme baleye 
To hys seruant hys pynges he takep 
And w* baleys men swopyp 

I Regarde3 que la sale soit iuncheie 


a b 
Apres dormer homme espreche 
Tak hede p* p® halle be Rysshet 
After sleppe man Rakslet 


Cc 
1 Le prestre en laylyse preche 


Le pischesk en la Ryuer peche 
p® prest in p® chyrche prechep 
p° fysser in pe Ryuer fyssep 
I Oue soun rey ou soun eche 
Quaunt la poure femme mene le tresche 
Wyp hys nett oper w* hys hook 


be poure woman ledyp p* daunce 


I Melour serroyt en mayn le besche 
Qar ele nad a verme forps le besche 
Beter schold be in hand a spade 
ffor she nap to lyue by but hyre spade 


f 
1 Pur payn qverer bribe ou lesche 


Moun chael le baele lesche 
ffor bred to gete loof oper lasse 


My welpe p® panne lyckep 
h 
I Ore done3 ceo chaele a flatier 


a b Cc a r) f £ h 
apre  epreche pretre  pichour beche leche cheel flater 
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Qe lesche la Rose del herber 
Now gyf pt welpe lape 
p lyckep p® Rose of pe herber 


b 
Et il est flatowr qi soit flater 


c d e 
Et lez gent3 qi voet espuliper 
And he ys a flaterour p* can flatere 
And p* folk pt wyle by gyle 


Hoe capitulwm docet de proprietatibus infantis 


f g 
(ye enfaunt est primer nee3 
h i 
Couient qil soit malloee3 
Whenne a chyld ys fyrst y bore 
Hit be houyp p* hyt be swadyd 


Puis en soun isis ly coche3 
Et bercere luy pzurueie3 

After in hys cradel hym leyp 
And a rokkestere hym purueyp 


Quaunt enfaunt comence a chatoner 


Et ein3 qil sache as a3 aler 
Whenne a child by gynnep to crepe 
And ere he conne on feet go 

Et il baue de sa nature 


m 
Pur se3 draps sauer de baueure 
And he dreuelep of hys nature 
ffor hys clopys to saue fram dreuelyng 
a b a e t 
leche eet gens vevt  epuliper = enfaunt cum .v. 


K h_ i k | m 
ne  covint maloe bers pes = = drus 
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Dite3 donq3 a sa bercere 

Qele face vn bon bauere 

Sey 3e panne to hys rokkestere 

p* sche make a goud dreuelyng clowt 
Et puis quaunt il commence daler 


a b 
Et volunters luy mesmes voet enpaluer 


And after whenne he by gynnyp to go 
And gladly wyle hym self by slobbe 


Pur mal maym & male blesure 


Cc d 
ffaite; vn vars luy garder sure 


ffor euyl maym & euyl hurte 


Make a boy hym kepe sure 


e f 
Si qil ne ceppe ne chie ceo 


Me3 gardu3z en suerte 
So pt he stomble nat ne falle 
But kepeth in suerte 


Et quaunt il court en graunt age 
Mette3 ly apprendre langage 

And whenne he rennep in gret age 
Put hym to lerne langage 


h i 
En fraunceys a luy vous deue3z dire 
k 
Come prime; il doit soun corps disc r]e 
In frensch to hym je schal say 
How fyrst he shal hys body discrzue 


& b o d e t 
meme3 vevt fetes ly che ce quaunt pro quando cum .v. 
h { k l 
sine .v. pro quanto fraunceys  vov corps discrie decrie 


7 legetur 
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1 Et pur ordre garder de moun & ma 
Toun & ta son & sa .i. masculino & feminino 
And for ordre to kepe of mon & ma 
Toun & ta soun & sa for ma sounep 
1 Quia ma sonat feminino moun masculino 
To femynyn gendre & moun to masclyn 


1 Cy que en parle soit bien aps 


Et de nule homme sechethis 

So p* in speche he be wel lerned 
And of no man y scorned 
Capitulum de partibys capitis 


c b 
7 [)' ma teste ou moun chief 


Et la greue de moun chief 
I say myn heued & myn heued 


And f° shode of myn heued 
I featez la greue a toun leuer 
Et manger la gue a toun dyner 
Make p® shode at pyii vpprist .1. in capite 
And ete p° feldfare at pyii dyner 


1 Jay lez cheueus recercele3 


d e 
Moun todp vous prie que estounce3 


I haue py3e crzpse lokkys 
My todp y praye p* 3e shere 


f 
1 En vostre chief vous aue3z todp 


a c b d e \¢ 
echarnys tejtte cheef vov  etoncez  cheef 
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1 


En la Ryme gete3 vn totip 
In 30ur heued 3e hauyp a top 
In pe trou3gh cast p* toap 
Et serence3 de lyn le top 

De la lute perne3 le tip 
And hechelep of flex pe top 
Of p® wenne takep p® tip 


Jay aasel moun hanapel 

Moun front ensy & moun ceruel 
I haue also myfi brayn panne 
Myti forhed also & myn brayn 


Moun hatevel oue les temples 


b 
Et lez ministres dit homme temple; 


Myn pol w* pyse temple; 


And pyse ministres seyp man temple3 


Vostre regard est gracious 
Mays vostre eul est chaciows 
3oure by holdynge ys gracious 


But jour ey3e ys spaduous 
Cc 
Del eul ouste3z le chacie 


d 
Et de3 neea3 auxci la Rupye 
Of p® eye cast out p* spaduynge 
And of p® nose al so p® droppynge 


e f 
Mult vault la rubye escrpt par .B. 


a b © d 
aucy cum .si. mincteres  ouj3ttes neez  vavt 
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f e 
ecrip 


T 


Me3z poy vault il escript par .P. 
Much ys worth p* rubye y wryte by .B. 
But lytyl ys worth he y wryte by .P.. 


Ewe est Rupye issant de ee 
Me; Rubye est precios piers 
Water ys Rupye goynge fram nose3 
But Rubie ys a precious stoi 
Del eul est tout saf le pwrnel 


b 
Si la papire soit bon & beal 
Of p°® eye ys al saff p* appyl 
3yf p® eye led be goud & fayre 


Cc 
En lez papires sount lez ciele3 


Amount les eule3 sount le3 eee 

In pyse eye ledes bep pis heres 

Aboue p* eye3 bep p* browys 

Ane aue; vous par bone resoun 

Deus narrys & vn tendron 

Also haue 3e by goud resoun 

ij nostrels & a gristlon 

Vous auez la lyre & le leuere 

Le lyuere ensy & le luyere 

3e hauep la lire & le leuere balaunce & p® hare 


p? book also & p’ lyppe 


8 
Le luyre est que enclose le3 dente; 


a b © ds e ; c 6 
ecrip nees beel — cijley— surviley ancy cum si, deus — dens 
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7 


a 
Le leuere en boys soy tient de dein3 


pe lyppe ys p* enclosep pe tep 


p® hare in bussh hym holdyp w'ynne 


La lire serit en marchaundy3e 


Le liuere no3z print al clergize 


p® balaunce sevuep in marchaundy3e 


f° boke vs techep to clergy3e 


b 
En la bousche a mount est pallet 


Pur taster vous chose3 orde ou nett 


In p® moup on hey3ch ys p* palet 


To taste 30ur pynges foule oper clene 


Et lez Dame3 sount ententiues 
Pur byen lauer louwr genoius 
And pyse ladyes bep ful besy 


For wel to wasshe hare knowes 


Cc 
Cest la chesoun pur certeicne 


Pur auer le melour aleyne 
p* ys p° resoun for certeyne 
ffor to haue p* bettere brethe 


Ele ad col gorge & mentoun 


d 
Dount le franceys est comoun 
Eche hauyp necke gorge & chyfi 
Wher of pe frensh ys comyt 


De soub3 la longe est furchele 


d 


B b ) 
teint bouche certeyne fruunceys cum .v. 
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e 
south 


Oos furche en fraunce lem apele 
Vnder p® tonge ys p* furche 


Boon furchep in fraunce me clepep 
& 
De dein3 le gorge est gargate 


b 
Et pluis par tounde la gist le rate 
W* ynne f° prote ys p* gargule 
And more deppere so lyp p* ryngbon 


De anterior parte capitis 
c d 
n chief dexant est fonteyne 


e f 
Le soubtheyne luyre & souereine 
In p* heued a fore ys a pute 


p° nyper lyppe & p® ouerer 


En la bousche sount mestalles 

Et donque foreines si tu lez quere 

In p® mouth beth wong teth 

And pen p® fore tep 3yf p’ hem sekyst 
A col vows aue3z vn fosslet 

De south la lange est le filet 

At p® nekke 30w hauyp a lytyl hol 
Vnder p* tonge ys p® fylet 

Et pur certifiere la perole 


h 
Counstre deue3 le kakenole 
And for to certefie p® speche 
Know 3e schal p*¢ Rem of p* brayn 


a b d e f R 
eet yitt deuaunt cum .v,  southene liuere  mefalles 


h 
FT countre 
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Et de south le orayle aue3 gernon 


A le3 espaule3; aue3 blason 
And vnder p* ere 3e hauyp heer 
At pe schulders 3e haue a schulderboi 


De sub le chart ist le essel 
De soub le bras aue3; huissel 
Vnder p® carte lyp pe 3ex tre 
Vnder p® arme 3e haue a putte 
Le char chiuage en le chare 


d 
Dont lez hommes font lowr eschar 
p® fleyssh rydep in p® char 
Wherof men makep har skoryn 


e 
Sur le montayn crust le broyl 


En bas terre sat tout foit3 bon soil 
Vppon p* hulle growep p° myst 

In low lond ys alway goud soyl 
Entre pledowrus moue le toyl 

Le vent de bijs greue le oyl 

By twyii pledowrus ys meued strf 
p° wynd of p* eest gveuep p® eye 
Apres aueel chiet le foyl 


Apres gele vient remoy! 
After August fallep p° lett 
After ffrost comep® pawe 


a b 6 d e e f g 
epaule3 south gitt ecar crut tere eet apre 
i k 
chet —veint 
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aust 


Cestes parole; icy ieo coil 

Qest le chesoun vous dire ieo voyl 
Swyche speches here y gadere 
What ys p® chesoun 30w y wyl say 


C 
Pur mut3 a corder en parlaunce 


d 
Et discorder en variance 


ffor muche to a corde in spekynge 
And to discorde in varyynge 
Adhuce de corpore 


[ nest pas mister a discri[r |e 
f 
de fraunceys que dheseut sciet di[r le 


Hit ys non nede to discre 
Pe frenshe p' euery man can say 
De ventre de doos ne de chyne 


8 
De3 espaule3; bras ne petiine 
Of wombe Rugge ne chyne 
Of shuldres arme3 ne brestboti 


Me; ieo face le aces 

De chose nest pas cy comun 

But y make p® shewynge 

Of pyng pt ys nat so comune 

Dez espaule3 issint lez bras 

Coutes ne mayns ne lessom 

Out of py3e shuldres goth pyse arme3 
vetes : 1nu3 eaenaiee cum wv. checun weit 


4 h 
epoule3 —s moutreson 
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Elbowes ne hande3 leue we nouth 


Je oy tonnre coment il tonne 


& 
Dount la seruise piert en tonne 
I hurd dondere how he denede 


Where of p® ale pershede en tonne 
b 


Me3 pur este en tout certeigne 
Cc 

Vous die de la cowe du mayne 

But for to be in al certayn 

30w y say of p® wrest of p® hand 


| La pavme de dein3 le claie de hors 


d 
Et la poyn est la mayn cloos 
p® pavme vypynne p* clouth w* oute 


And p® fust ys p® hand cloos 


Et le fel fert le peinioun 

A trauers soun compaignoun 
And p® galle beryp p® longhe 
To trauers hys felawe 


Et vne poine qaue3 en mayn 


f 
Ceo est la mayn trestout pleyn 
And on handful p* 3e hauyp in hande 
pt ys p® hand ry3th ful 


g 
Et ambedeux les mayns pleins 
En fraunce lem apelle galeyns 


And bothe pyse handes fulle 


a b Cc d oe - f x 
pirt certeyne vov eet poynoi  tretout ambedeus 
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In frensh men clepep galeynes 


Me} pluis vault vne Sti poigne 
De Gyngefere bien trie 

But more ys worth a lytyl handful 
Of Gyngefere wel y tried 

Qe sount le; galeyns 

De filaundres toute3 pleines 

penne beth a hundred galeynes 

Of gossomer al fulle 


Vne cost del vn costee 


c d 
Auoit adam par dieux ouste 


A Rebbe of a syd 
Hath Adam by god vttake 


e f 
Quaunt dame Eue prime; fist 


Ne porta charge liew qil an 

Whenne dame Eue fyrst he made 

Hyt bare no charge in place pere hyt lay 
En mylyeu del ventie est vmbil 

Et pur de south est le penil 

In mydde place of p* wombe ys p* nauyl 
And by vnder pere ys p® share 

Quisez & nage; oue le ffurchwre 

ffount grant ese pur cheuachure 

Thies & buttokkes forth w' twyste 


a d— Cc d e t g h 
vavt peti deu  ow3;tte quaunt = fistth leu gitt 
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Doth gret ej3e for Rydynge 


Iambe3; & Ienoyle3 conuse3 


a 
Nest mister que a vous soient toche3; 
Shankes & knowes 3e shal knowe 
Hyt ys no mister p' to 30w pey be touched 


b 
Me; en Iambe vous aue3 lassure 


Et tanque brayn est en sure 

But in legges 3e haue sparlure 

And as brayn hyt ys per vppon 

De mellowr fors homme ce assure 
Et si le canel soit sans blesour 

Of beter strengthe men hym assurep 
And 3yf p® shynbon be w* oute hurt 


Et lez garteres vows aue3 auxcl 


d 
Pur cele aprise ieo vous di 
And py3e garteres 3e hauep also 
ffor swyche a lernynge y 30w say 


De celuy homme du garteres 


Si vient lusage de3 garteres 
Of pylke men of p°® garteres 


So com p® vsage of ° garteves 


f 
Auci aue3z vous lez keuilles 
Me3 nentende3 pus kiuilles 
Also 3e hauyp pyse anknees 


a b e d x f 
neett vov eet ie vient keviles 
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But vnderstandeth nat treen pynnes 


a b 
Keuille fait homme ferme estier 


Et la kiuille fait le charpenter 
Ankne makep man faste stande 

And p® treen pyn makep p® carpenter 
Plante ad homme vrtil & talon 
Dount le fraunces est comoun 

Sole hap man too & hele 

Wher of p® frensh ys comyn 


De dein; le cons ad deci homme 
Coer fay & poignonen 

W* ynne p® body hap euery man 
Herte lyuere & longhen 

Splen bowel & Reynonen 

Stomak veyne nerf envyronen 
Mylthe parme & kydeney 

Stomake veyne synues al a boute 


Et ne oblie; pas noun vessie 


Q° al ventre fait grant ale 

And for 3yttep nat p° vessie .i. a bladdere 
pt to p* wombe dop gret helpe 

Puis que la vryne est aquzloi 

Ne lez royne3 ne obliom 


After p* p* vryne ys y gadred 


a b N) d ) 
feet ey3ttyr cors checun feet 
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Ne pe Reynes for jete 3e nou3th 
b 


Ore ne fault rien mez fel per noun 
C 
De deyn3 le corps que ad homme 
Now faylep nou3th but p’ galle by name 
W* ynne p* body pt hap a man 


De vestura infantis capitulum 
d 
\ Yeste3 vows oue voz draps petit enfaunt 


e 
Chauce3 vo3 braiez petite; & grant; 
Clope 30w w' 30ur clopys lytyl chyld 
Dop on 30ur breche hosyn & shon 


f 
Mette; le chaperon couere3 le chief 


Tachez vous botone3; Hem hier 
Put on p® hoth keuere p* hed 
Tache 3our botnes fram on ende to oper 
Oue vne correye vous seinte3 
A vous ne di ne ceyntes 
W' a gyrdyl gyrde 30w 
To 30w y say nat wexe w' chyld 
A cause que femme est par homme en ceynte 
Et oue vne seinture ele seinte 
By cause pt womman ys by man w' chyld 
And w' a seyntwre she ys y gurd 
De la seinture le pendaunt 
Passe par my le mordant 
fut ain cors ann graung cheytf derecheiff 
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Of pe seynture le pendaunt 

Passep poru p® mordaunt 

Ensy doyt le mordwunt & le hardyloun 
Passer par tru de subiloi 

Also shal p? mordaunt & p°® tonge 
Passe poru p*® hool & al | 


Si icons enfaunt me la mayn 
Primez al matyn vers la payn 
3yf a 3ong chyld holdyp hys hand 
ffyrst on morn toward breed 

Vne brybe donque luy done;3 

Ou vne lesshe si pluis naue3 

On lesshe panne hym 3euyp 


Oper a sheue 3yf 3e no more haue 


C 
Me3 sy vous luy done; de3z ouefs 


d 
Ensy lez atires a soun oeps 


But 3yf 3e 3eue hym of exges 
Also hem atire to hys vse 


e 
Ouste3 le chale eyn3 qil hume 


f 
Le tru & la albume 
Cast a way p* shulle ere he neme hyt 
p® Reme also & p® wyte 


g 
Et luy done3 le moel 


Qy a homme seyn est bon morset 


* b i) d e f g 
Iwne teynt ofea vse oujtthes aubume  mool 
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And hym j3euyp p* 3elke 
That to a man hool ys a goud morset 


Me3z le germe vous enoste; 


a 
Ren ne vault bien voxs sache3 
But p*® stren 3e out caste 
Nopyng hyt ys worth wel 3e know 


De; pommes vous di ensement 


b 
Le manere & affaitement 
Of pyse apples y say 30w also 
p* manere & p® affetement 


Oustes lez stykes & la Sandie 

Et luy done3 la morsure 

Cast a way pyse steles & p° parure 

And hym 3euyp p* body 

Le3 pipiners engete3; 

Et lez pipeims enplante3 

pize cores cast out 

And py3e kerneles settep 

De diuersitate nominum 

yr si vient dewant vous 
vn chiwaler tout Rous 

Sethe here comep a fore 30w 

A kny3th al red 


Qi a chiual sore est monte 


a b ts) d 
vawt affetement oujtthes parure 
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Escuue de goule; il porte 
p’ on an hors red ys y sty3e 
A sheld of red goule3; he berup 


Vne launce rouge en lune mayn 


De vyn vermoyl soun issusche est plein 
A launce Red in on hand 

Of wyne red hys mouth ys ful 

Et ne mange de peson 

Me; haryng soor que ad nofi 

And he etep no ffyssh 

But heryng red by name 


De eodem 


C 
| veie vne Roigne san3 Roy 
d 
Pur vne reyne fayre grant atfray 


I sawe a quene wyp oute kyng 
ffor a tadde made gret affray 


Et en my la Realme la Roy 
f 


Est vn ryom fait pur vn rel 

And in myddys p*® Reme of p’ kyng 

Ys a fore y mad for a nette 

Hoc capitulum docet de proprietatibus campt 


g h 
()” aloms as prees & champs 


1 
Pur norrer nostre enfaunte3; 
Now go we to mede and feld 
a b C d @ f an he 
ecu. bovche ie fere Reme feet alommis— chanis 


i 
enfaunce; cum v. 
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ffor to norshe oure chyldryn 


Vne faux fauche vn ambinge de pre 
De faucyl est garbe & [Tauel aucy 
A syde mowep a swad of p° mede 
Of swad ys sheff & shotfe al so 
Vos Iauele3 en garbep lie; 

b 


En trosseaux vo3 garbe3z mette3 
30ure shoffe; in sheffe; byndyp 
In trusse3 30ur shetfe; puttep 
Vn varrot de pois suis areche3 
Et lez feues en warrot lie; 

A waje of pesyn vppon recheit 
And pyse beins in wazes byndyp 


Me; il nad myster que vous dioms 


De totep maneres de3 ble; le cua 
But hyt ys noon ned p* je say 

Of al manere cornes p® names 

Del sigle dorge ne froment 

Qe communs sount a tout gent 

Of Rye bere ne whete 


p* comune bethe to al folk 
e f 
Me; daultre semaile qua crest 


g h 
Qi cultiuers mult displet 
But of oper seyth pt growep 


a b ci. | e f 

faws  trosseus  diommis  novnes  dautre  cret 
h 

diplet 
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sg 
mut 


p* tiliers much displesyp 
Reueray il crest & le betoyl 


Le hayson auxcy & le er 
Dragge hyt wexyp & dernelle 

p® wyld facche also & p® kockyl 
le blauerole & le maw auxci 
Charoyle & autves que ne vous di 
p° blewed also & le hocke 
Charlok & oper p* ne 30w say 


Cc 
Qar trop iaueroie ore a fayre 
De tote; semailez; vows dusse trahere 
ffor ouermuche y shold haue a do 


Of alle sedys*30w to say 
d 
Me3z quaunt temps est karier 


Bone3 chartes faites charger 
But whanne tyme ys to karye 
Goude cartys dop charge 

Le chariter ad sa riorte 

Me; charuers le auguillon porte 
p® cartere hap hys whyppe 

But p* plowmen p* gode berud 


f 
Et le charter couient qil porte 


g h 
Oue luy touttoite3 sa ryorte 
p® cartere be houyp p* he bere 


a b ] | e ¢ 4 h 
aucy unoil fere tens fetes covint ly  toutfois 
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Wyp hym al way hys whyppe 
Dount iu ad dobble entendement 


a 
Qe tout gent ne sauent nient 


When of me hath double vnderstandyng 
p* alle folk knowe nou3th 


En la grange a3 ble; mowe}3 

De hors la grange vo; ble3 tasse3 

In p* graunge 30u7e cornes mowep 
Wypoute p* grange 30u7r cornes tassep 
Qar vn mow est dit en grange 

Et vn tasse de hors la grange 

ffor a mowe ys seyd in graunve 

And a tas w* oute grange 

En grange garde; vous de hareit 


c d 
Es champs vostre ble; dautere bestes 
In berne kepe j3ow fram pys eile; 
In feld 30ur corti fram oper bestes 


e 
En sale chauntere; lez geste; 
f 
Pur obliere le; greue3 moleste3 
In halle 3e shulle synge pyse geste3 


To for 3ete pyse greuous hurtes 
g h 
Me}3 si vous prvez gent; a vous festes 
i k 
P[riJe3 ceux qui sount en enqueste; 


But 3yf 3e praye folk to 30ur festes 


a b C d e t g 
neint vov chams_ bete; gete; molete; gens 
i k 


fetes ceus enquetes 


30 


Pray hem p* ben in enqvestes 


& 
Pur lour malice quz sount si preste; 


tfor hare malice pt ben so redy 

De arte pistoris 
[wa]unt vostre ble est bien batu 
Puis vente & been molu 

When 30ur korn ys wel y prosse 


After y wynwyd & wel y grounde 
b 
Par le moulere deuient farin 


C 
Et donque pain proschein matyn 
By p® grindynge comep mele 


And pen bred nyx3t on morwe 
Auxcy de grayn deuient flour 


Par le bolenge del pistour 
Also of corti comep flour 
By p® buntynge of p* bakere 


Et par la bolenger est seuere 


La flour & furfure dest si clere 

And by p® buntere ys deceueret 

p® flour and bran p* ys so clere 

As _ vo3 chiuale; lez fourfre done; 

Et oue ewe teen le flour medle3; 

To 30ur hors p* bran jzeuyp 

And wyp water warn p* How medlep 


a b c d 8 
Pretos deviut prochein aucy pitour  qeet 
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Et vostre past ensy pestere3 


& 
Oue vne Rastuer vostre auge munde3 
And 30ur past also kned hyt 
W* a dowryb 30u7r trow make clene 


b c 
Me; il y ad rastuer & Rastel 
Qe seruent de diuers myster 
But me hap a ryb & a Rake 


p* seruen of diuers myster 


a 
Le pistowr tient le Rastel 

e { 
Mez rastuer fait le auge beal 


p° bakere holdyp p® ouen Rake 
But p* Ryb makep p° throw clene 
Chaufe3; le four oue fugere 


g 
Sy vous fault bone lytere 
Hett p° ouyft wyp spayes 
3yf 30w faylep goud strawe 


Lyttere & liettere sont diuers 
h 
Discordaunt diott le; clerkes 


Lytere & liettere sount diuers 
Discordant seyp pyse clerkys 


i 
Le faultour littere littere fauche 
Pur e3e en lutere homme chiuauche 
p® mowere straw mowep 


For e3e en lutere men rydyp 


ry b ) d e f g h 
Ratuer yl Rastel teint fet beel faut clers 


i 
fautor 
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Me3 ceo est lutere sanz fayle 


Qen donc ffraunce homme dit payle 
But p* ys lutere wypoute fayle 

pt in douce fraunce man clep* wombechaf 
Paile & pale sount diuers 

Queunt de grain sount seuere; 

Chaf & smal chaf bep diueys 
Whanne of grayn pey bep seuered 
Et si paile ne est pas 

Perne3 donq; le pesas 

And 3yf straw ne be nou3th 

Takep panne pis straw 

Kt quaunt le four est chaufe 

Oue pele soit le past entre 

And whanne p® ouen ys hoot 

WS p® peyle be p® past y put yn 


b 
Qucaunt vostre past est mys en four 


Et le pistowr prent soyour 
Whanne 30ur paste ys put in ouen 
And p® bakere takeb reste 

En dementeris le mesure 

Ne serra trop pas nonchalure 
Rechelys out of mesure 


Lat nat hyt be to muche y bake 


a db 
douce myis 
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Semina seminanda 
QO" ale; a semer vostre lynois 
Et ne oblie; pas vostre chanere 
Now gop to sowe 30ur flex 
And for3ete nou3t 30ure hempe 


& a 
Qar de lynois vous aue3z le; busteaux 


b 
Et de chaneare lez cordeaux 


ffor of flex 3e haue pyze hoppes 
And of hempe py3e corde; 


Cc 
Vostre lyn en temps sarche3 


d 
Et puis en temps sustreye}3 


zoure flex in tyme wedyp 

And after in tyme drawe hyt vppe 
Et donq3 en vne putte reheite; 

Et puis al solayl le secche3 

And panne in a putte rette hyt 
And after on p® sonne drye hyt 


Et puis abatre vows force; 


) f 
Et oue ceo en yuere vous eschaufe; 


And after to bete hyt 3e forsep 
And w* pt in wynter 3e hetup 


g 
Pur tout sauer mult serroit beal 


h 
Gesir vous coulent al pissel 
ffor al to knowe muche hyt were fayr 
& a b S) d tS) t 
voy bucevs cordeus tens  sutreyes ce  echaufe; 
& h 
mut = covint 
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Ley hyt by houyp to p® swynglingstoke 


Pur byen escucher le lyn 

Qar autrement nert ia fyn 

ffor wel to swyngle j3oure flex 
ffor elles shal be per noon ende 


b 
Et quaunt al pessel ad soun deuer 


CG 
Donq3 irres a Rastuer 


And whanne atte swynglyingstoke hyt hap 
(hys deute 


panne 3e shulle go to rybbe 


Et puis amino serence}3 

Et puis vn knole vous puruel3 
And after a noii ry3t to ecchele 
And after a dystaf 3e purueyp 
Et ordeynes vous vn fusoun 

Qe al art auer diussom 

And ordeyne 30w a spyndylle 
pt to craft haue we shold 

Et le virel en failli 


Pluis al ore ne vous di 

And p® wherwe lat nat fayle 

More at pis tyme nel y 30w nat say 
t 


Me3 vnquore monstrai vn diuersite 


8 e 
Dount chescun nest mye avise 
But 3ett y shal shewe a diuersyte 


a b Cc 
ecucher quaunt cu[m] v ponitur pro quando Ratuer 


d e | g 
toujth voy montrai  checun 
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taun- 


When everyman ys nat a wysed 


De treis chose3 serit le Rielle 
Le fil est file oue le fusille 
Of ij pynges seruyp p® spindelle 
p° pred ys y sponne w' p® spyndelle 
Et puis le coilon fert le fusille 
Et ble est molue par le fusille 
And after flynt smytep p® spindelle 
And corne ys grounde w' p® spyndelle 
Quaunt vostre fil est file 
Et vostre fusille est remple 
Whanne jour pred ys I sponne 
And 3our spindelle ys y foold 

b 


A la trayle vous couient aler 


Et puis irres a la vaulder 
To p°? Reel 30w by houyp to go 
And after 3e shulle go to p* 3arnewynder 


Com de fileie est la manerve 


d e 
Ponde3 tantost apres le traul 
As of spynnynge ys p*® mancre 
Wey3e a non after p® 3zarn 


Et puis apres testier le veil 


f 
Et la tisteresse quaunt parubble ad 
And after a non wef p® web 


. b Cc d e _f 
checun fusil covint vauder  tantow3t apre_ titeresse 
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And p° webesteve whanne worpyn she 
Tantost lez trome3 ele vaudrat 

Ore ay vous di quant apent 

A nofi hyre trome3 she wyndep vppe 


Now y haue y seyd how muche longep 


fforisp[r]is lalme soulement 
Outtake p® sley onlyche 


Ars braciatrzcis 
QO” serroit a sauer 
Del art a bresser & brasyr 
Now hit schal be to wyte 
Of cratfte to mylde & to brewe 


tr} 
Coment homme fait seruoise 


Pur no3z oste; five been al ese 
How man makep ale 

ffor oure geste; to make wel at eze 
Vne keue large prame3 perne3; 

Et vostre orge enfoundres 

A keue large first takep 

And 3our bere a 30tep 


=] 
Et quaunt il est bien enfoundre 


f 
Et la ewe est soit discouele 
And whanne hyt ys wel y 3ote 
And p* water be late out 


a b c d ) 
forprs lame feet fere quaunt cum v ponitur pro quum 
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f 
eet 


Mounde3z donque vn soler 

Et veie; que soit ben baler 
Make clene penne a soler 

And loke pt hyt be wel y swopud 
Et la cochere3z vostre ble 

Tanque qil soit been germe 

And pere 3e shalle ley joure corti 
ffor to hyt be wel a come 

Et donquwe tu appelleras 

Brese que auaunt ble nomas 

And panne p” schalt clepe 

Malt pt a fore cori was named 
Le bres donque oue voz mayne3z mewe; 
En mourteles ou en renges 

p* malt panne wt 30ur hand mewep 
In hepes oper in rowes 

Et puis porte; en vn corbeil 

Pur ensecher al torayl 

And after berup in a leepe 

ffor to drye at p* host 

Qar corbeil ou corbylon 

Vous seruira tout al fusoun 

tfor leep oper basket 


3e shal seruise al at lust 
38 


Puis serra le breys molu 

Et en ewe chaude tout envu 

After shal p® malt be grounde 

And in water warm al y drawep 
Et donque vo3 lesse3 decurre taunt 
En vn couerel mayntenaunt 

And panne je shal let hyt renne so 


In a keuevel a noon 


a b 
Desque que plein soit vn doige beal 
Et puis remittes en vn couerel 
Into p* ful be a drowep fayre 


And after put hit ajen in a messyng what 


C d 
Jesque que la brustere en cuer tient 


Qele eit bercil a sa talent 

In to p® browestere in herte holdyp 
p' hit be wort at hire talent 

Et puis la bercil prendra 

De froment ou dorge qvele a 

And after p® wort she shal take 

Of whete oper bere wheper she hath 
Et par la gest & la bercile 

Dount pluis & pluis homme sotile 
And by p*® berme & p® wort 


Wher of more & more men sotilep 


a b ) d 
deque beel cuer_ teint 
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Par droit deuer du _ bercere 
Dount tout deuiser ne say mye 
By ry3the deute of browynge 
When of al deuise ne can y nat 


Me3 tout yci de art en art 


a 
Chescun aute7ve en sa part 
But al here fram craft in craft 
Euery oper in hys part 


Tanque qil eit bone seruoise 


b 
Dount homme deuient si bien a eise 
In to hyt be goud ale 


Wherof man by comep so wel at eje 


Cc 
Qar luy mesme3 ad perne taunt 
Qil ebire maintenaunt 
pt hym self hath y take so muche 


p' he wexit dronke a noi 


d 
Ebiresse tient laye; homme3 & clerkys 


a f 
Nulle autere count fait si mers 


Dronknesse holdep lewed men & clerkys 
Nofi oper knowep hyt makep so derke 


Ebiresse fait homme chatoner 


. 
Et homme aroie fayt hault huper 
Dronkenesse makep man to crepe 


And man ho3 hyt makep hey3e to cre 


a b Cc ad ) t g 
checun devint meme; clers nule_ feet hautt 
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Ebiresse fait face du brykon 


& 
Ters ruge san3 vermyloun 


Dronkenesse makep p® visage of a myx 
fful red wyp oute vermyloun 

Et donque dit homme par seynt George 
Or trop ad bu du grece dorge 

And panne seyp man by seynt Gorge 


p' ouer muche he hap dronke fat of bere 


Qe luy een daler a repose 
A cause qve ne puet faire alter chose 
pt hym by houyp go to reste 
By cause pt he may doo noon oper pynge 
Ad prendendum pisces 
SS assauer vole3 la manere 
Coment pissher deuez en viuere 
3yf know 3e wylle p* manere 
How fysshe men shal in Ryuere 
Ryuer est proprement nome 
Ou ewe vif est troue 
Ryuer ys properly y named 
When water ys quyk y found 
Oue esponger prime} sepouges 
Et donque pissoms enqere3 


Wypb a sponge fyrst led out 


6 8 


a b d 
treruge covint epoger epouges  pisovms 
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And panne fyssh sechep 
Et si ye failez en tel estank 


Ale3 a rabent al ewe eorant 

And 3yf 3e fayle in swych a pond 
Gop a nofi to water rennyge 

Ale3 donque san3 delay 

Ou ewe est en batonay 

Gop panne wyp oute delay 

Wher water ys in batonay .1. moor 
Et la pisshez oue nase 

And pere 3e shulle fysshen w* a jene 
Ou petit rey ou troue est grase 


Ou .t. oper lite nett when founde ys gras 


d 
Yl y nad nase & creuere auxi 


Comune fraunces ad cieccuun 
Me hap reddere & 3ene al so 
Comune frenshe to euery man 
Le nase est menement ouere3 
Me; pluis large parties asse3 

p® zene ys lytyl openid de forains 


But more large partie; y nou3 
f 
Ad le creuere pur quoy Teo dy 
g h 
Nulle autre variance est en luy 


Hath p* reddere for why y say 


a b ) d ) f x 
vov tauntoujt coraunt aucy checun ie aoule 
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Nofi oper variaunce ys in hym 


Ore medivesnis a la matere 

Qi de pisshe vous doy dire 

Now say we ajen to p*® matere 

pt of fysshynnge 30w y shal say 
La gourge de nase reuerse3 
Lordure de dein; de gette3; 

pe botme of p® jene tori vpsedoun 
p® ordure w' ynne cast hyt out 
Crapaude ou [le'sarde si vous troue3 
Par lez wymberge3 lez perne3 
ffrovge oper ewete 3yf 3e fynde 
By p® chellez hem takep 


Et sil soit morw de mer 


b 
Ouerer luy deuez & espander 


And 3yf hyt be melwel of p® 3ee 
Opene hym je shal & spalde 


Cc d 
Le noo tauntost en ouste3 


e@ 
Bowel ou eschyne ensy fevres 
p® sound a noni cast hyt out 


Bowel & chyne also 3e shal do 
f 
Et retwrne3z a vostre measoun 


g 
Jesque a lauter sesoun 


And turnep a 3en to 30u7 hous 


h a b c 
variaunce cum v_ redirrvouns epander  tauntou;t 


d 6 f x 
oujtte3 echyne meson  Teque 


43 


In to a noper tyme 

Et quaunt vows vene3 al verde tenayl 
Ou le pastowr est oue lamayl 

And whenne 3e come to a grene bank 


Wher p* herde ys wt hys bestayle 


Puis en boys ale3 soub3 lumbray 


Passe3 donque par le horayl 


After in wode gop vnder p* shade 
Gop panne by p* wode shaue 

Yl y ad horail par .h. eservyt 

Et orail san3z .h. dit 

Me hap horuail by .h. y wryte 
And orail w'oute .h. y seyd 


De south le horayl soy keuere le laroun 


b 
Et oue orayl oit chescun homme 
Vnder p® wodys efje hym keuerep p® thef 


And w* ere herup euery man 


C 
Me3z que ein3 passoms aucunt 


De la tenayl serra disant 
But ere p* we passe forpe 


Of p® balk 30w hyt shal be seyd 


a 
Pur ceo qyl y ad plusours desens 
Et plusours de3 deferens 
ffor p* hyt hath manye deuersite; 


a b co d 
su3 checun passovmis purce 
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And manye differense; 


Tenail est & tenoun 


Et tenayles daultre apparaile 

Handele pere ys & tenoun 

And tenayles of oper apperail .i. tonges 
Le3 cultouiers ere le tenoun 

Et par my le tenayl passe prudom 
Ppyse tylyers holdyn p® handle 

And porv f° balk passep p® goudman 


Me3z tenayles seruent de carbuns 


c d 
En yuer quaunt a fyeu syoms 


But tonges seruep for cole; 


In wynter whenne by p* fier we sitte 


e 
Et al feuere serit de custoume 


Onan le martyl fiert al clume 
And to p® smyth pey serue of custum 
Whan p® hamer smytyp on p® anfeld 
De tempore yemis 
QO" pluit ore gele 
Ore remoyle ore regele 
Now hyt Reynep now hf frest 
Now hyt pawep now ht fresup ajen 


h 
Par le gele auoms glas 


i 
Et de glas vient verre glas 


a b 0 d ) f 
Dautre tenent fu syovmis cotovme quaunt cum 


h { 


K 
vV proqt feit auovmis  vint 
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By fforst we hauyp glas 

And of glas comep verre glas 
Gele & pluuie degetaunt 
ffount la chemyn trop ledaunt 
fforst & reyn doun fallynge 
Maken p® way ouer hurtynge 


Ore nege ore cemoie 


a b 
Tiel temps piert nosfre voye 


Now hit snewet now ht sletup 


Swyche tyme pershep oure way 


Cc d 
En moun bousche vient vn anffe de neff 
Teo croy que est pur grant ceiff 


In myfi mowth comep a flade of snow 
Y leue hyt be for gret derst 


No3 soni gresile & gele 
Gryssyl graunt noii pas grele 
We hauep hayl & forst 

Hayel gret nopyng lytyl 

Ore entende3 mof pe tonne 
Nulle de voz; mot ne sonne 

Now takep hede myn fot slepeth 
Non of 30w a word spekep 


In yuere quaunt laure chaunge 


8 e 
Et le temps deuient si strange . 


a b o d e | f 8 
tens pert bouche vint auovmis  nule devynt 
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In wynter whan p*® weper chaungep 
And p® tyme by comep so strange 
Qe homme ne peut le sutfre 

Pur la distresse del yuer 

p‘ man [may] nat sutfre hyt 

ffor distresse of wynter 


& 
Dount lauez la mayn estome 


Qe pur la freydure ne poye3 mye 
Wher fore 3e hauep p* hond so komelet 
p* for cold 3e may nou3th 


b 
De3 deie3 faire la capinole 


) d 
Mult ore vault sur plume mole 
W* fyngres make p® hok .1. cumulare 


Muche now ys word on reyn nesshe 
f g 
Seer presde fieu diuezs le karole 


Chaperon & ces de blauerole 
Sitte by fyer a 3eynes cole 

Hod & clop of blew 

Ou de quyler la primerole 


i 
Me3 cuer de femme est si mole 
Oper to gadere p* primerose 


But p® herte of a womman ys so nesshe 
k 
Quaunt biaux bacheler lacole 


Qe souent al bref parole 


a b Cc d f « h i k 
etome fere mut vavt prede fu vetuy cuyr bev 
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. 
le 


Whaunne fayr man hyre by holdyp 
p* y now; at short speche 


ffemme fole le recole 


Ieo ay ore les verole; 
Womman foul hym by holdep 
I haue now py3e pokkys 


b 
Et les rubeux oue roles 
Et facent ore lez place3 fole3 
And py3e red rowes 


And makep now py3e places foule 
Et lez foles lez karole3 


Cc 
Me; pur a prendre ceux innocens 


And py3e fole3 py3e karoles 

But to teche py3e Innocentes 

De virole3 vous di plus de sens 

Pur ceo qyl y ad virole verol & varole 
Of virole 30w y say mo wyttys 

ffor p' me hap virole verol & varole 


Qe sount de diuers ae 
La virole le mambre garde 
p* beth of diuers scolys 
p® virole p* haft kepyp 
Du cotel du mal mussarde 


Et le virole le face enpire 


b e d 
rebevs ccus’_. ecole 
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Of p° knytf of p° lyther grom 
And p® pockes p® face enpershep 


& 
De chescun fool & sage sire 


b 
Me3z ceo est vn varole pur veire 
Of euery foul & wyseman 
But p* ys a wort worim for sop 


Cc 
Qi de cholet crest de nature 
d 


Vne verme est quest verde est de colowre 


pt of wortys growep by kynde 
A worim hyt ys p' grene ys of colour 


ts 
En fraunce varole est nome 
In fraunce a varole he ys named 
De nominibus herbarwm 


f g 
Fy iour deuient beau & cler 
i 
Aloms en auste pur luer 


p® day by comep fayr & cleer 


Go we in somer to pleye 
En verger ou sount lez floures 


k 
Dount issent lez doulce3; odowrus 


In erber wher ben py3e flowus 
Wher of gon out py3e swete odowrus 
Erbe3 auxci pur medicine 


1 
Et lour nouns ieo voile deuine 
Erbe3 al so for medicine 


a b ) d ) f 
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And here name3 y wylle deuine 
flour de rose flour de lys 

Lij3 pur royne rose pur pit; 
fHour of rose flour of lilie 

Lilie for shorf rose for breste 


a 
Auxci aue3 la sorele 


b C 
Et pur la teste vault la pareele 
Also 3e hauyp py3e sorele 
And for p® heued ys worth p* dokke 


Parele est parel & pareux 


e 
De tote; manev'e; dez; oseaux 


Parele per ys parel & pareux 

Of alle manere of bryddys 

Ou couple sount de male & female 
Ceo est vn parel & non pas parele 
When couple ys of male & female 

p' ys a payre and nou3th a dokke 


Qar anibedenae sount par eux nome} 
Puis qe ensemble sount en ne}3 

ffor bop* to gedere pey bep named 
After p* to gedere pey be in neste 


g 
Vncore as flouwrus ieo voile aler 
Qe ne soit mye oblier 


zytt to flourus y wyl go 


a b C d ) f 
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p* hyt be nat for3zete 


Yl y ad flour de sworcye 
& b 
Qe as lez eule; fait grant aie 


Me hap flour of p* rode 
pt to eyen dop gret helpe . 


Primerose & primeueire 


C d 
Que moustrent en temps de veire 


Primerose & kowslyppe 


pt shewith hem in tyme of somer 
e f 


Et la consoude crest auxci 
g 

Comune erbe est a chescun 
And p® dayesye wexith also 


Comune erbe ys to euery man 


h 
Ermoyse auxci troue?e3 


Et plantayne si lez quere3 
Mugwort also 3e shal fynd 

And waybred 3yf 3e seche 

Me3 si vows troue3z en vostre erber 
Ameroke ou glocomer 

But 3yf 3ow fynde in erber 
Merche oper clote 


Lez arasshe3 oue vn bisacu 


Et plante3 cholet en lour lieu 


Hym Rasep vpp with a mattok 


1) d e 


ry ° t & 
feet gruunt cum vv. movtrent tems cret aucy  checony 
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And settep wortes in hare place 

En verger ou arbers cressent 

Pur charge du frut plusowrus abessent 
En erber wher trees wexyp 

ffor charge of frut manye bowep 
Pomer perysyr & seryser 

ffrene Ieuet & pruner 

Appiltre peretre & cherytre 

Assh brom & plowmtre 

Ceneiler que ceneile3; porte 

ffourder que fourdeyne3 porte 

Hawe porin p* hawes berup 

Slo porin p* sloe3; berup 

Et glentre porte le; piperonge3 

Et creker que porte lez creke3z rounde3 
And bremyl p' berup p* hepe 

And p*® bolace tre p* berup p® bolace3 round 


Auxci aue3z le; coigneres 

En plusowrus des vergers 

Also 3e hauyp pys coigne treys 
In manye of p* erbeves 

Dount ul y ad diuersite grant 
Et multe; ne sauent quant 


Wher of me hap diuersite gret 


a 
aucy 
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And manye knowe nat how manye 

Le; seignowres fotit lowr naifes coigner 

En lour ceeps pur chastiser 

pyse lordes doth pyse bondemen in stokkys 
In hare kyues for to chaste 

Et perne3 le coigne abate; le coigner 

Et cepe3 vn coyne du coigner 

And takep p® quyn3 smytt dofi p* coyntre 
And hakkep a wegve of p® coyntve 


a b 
Et coignier est 11 ensement 


Cc 
Qi fait moneye de bone argent 


And a coyner ys he al so 
p' makep moneye of goud syluer 


Et autres arbres sont auxcl 


Pur aprendre chescuny 
And oper trees per bep al so 
ffor to lerne of eueryche 


6 
Biux paulmer & arrable 


f f 
Qi crest multfoit; en tere arable 


Box palmer & mapyl 
pt wexyp manye tymes in lond arable 


g 
Et la hiussie y crest aucy en verger 
h 
Qy poy vault pur edifier 
And holun wexyp al so in orchard 


a b c d c) e f rr 
eet Il feet aucy checuny palmer cret mutfois 
g h 
cret vavt 
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p lytyl ys worth to buld 
Et le lorme il crest aucy 


Coie arbre a chescuny 
And p® elle hyt grewyp al so 
Comune tre to euery man 


Saal chene & yff 


b 
De quele franceis ny ad striff 
Wethy assh & hw 
Of wych frensh hap no strvf 


De nominibus auium 


C d 
(yn de verger auoms le choys 


Ore along Iewer en boys 
When of orchard we hauyp p*® choys 
Now go we to pleye in wode 
Oyer le Russinole le gale 
Oy melour chaunte syngep que huwayn en sale 
To here p* note of p* ny3thyngale 
p* beter syngep panne dop p* owle in halle 


Et mellowr chaunte le maueys en bossoii 


f 
Qe le sors in measoii 


And better syngep p® prostyl in p* busshe 
panne p* rethemous in p* hous 
En braunche seet la merele 


En mareis demurmt la herele 


a b c 
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f 
auovmis alommis meso 


54 


In braunche sett p* prosshe 

In mareis duellyp p* sheld drake 
Vn quore aue;3 le ffylaundre 

Et le oysel par not chalandre 
zytt haue 3e p° star 

And p® bryd by name wodelarke 
En four maynt le salemandre 
Lez pisson oue eyle3z paunde 

In owen dwellyp p® creket 

pyse fysshes w* fynnes swymmep 
Kyle & ele3z soft diuers 


Discondaunt dionit le; fae 
ffynnes & wynge3 be diuers 
Discordynge seyen py3e clerkes 
Oue eiles naount lez pissoms 

Et oue ele; volent les mussoms 
W* fynnes swymmep py3e thysshes 


And w' wynges fleep pyse sparues 


C 
Ensi auoms noer naver & neger 


d 
Doiit la resoti fait assauer 
Also we hauyp to drowne swymme Rowe & 
[snowe 


Wher of p* Reso ys to wyte 
En mear naee le pisson 


f 
En mear est naee mult prodom 


a b r) d e 
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In 3ee swymmep fe fyssh 

In 3ee ys drowned many goudman 
Et oue viroums doit homme nager 
En batil ou est bon mariner 

And w* ores shal man Rowe 


In boot wher ys a goud mariner 


a 
Mais en yuere veionis neger 


Et lez amphe3 en viroun voler 
But in wynter we seyth snowe 


And py3e fladis a boute fle 


Auoms auxcl espandre & espeandre 
Espandre ensement & paundre 

We hauyp also espandre & espeandre 
Espandre also & paundre 


Tl espande conseil damy 


d 
Qi discouere ne doit a nully 
He shewep conseyl of a frend 


p* discouerve ne shold to no man 
e f 
Et lenfaunt multfoith espeande 


Hors de esquil soli viande 
And a chyld ofte tyme shedep 
Out of hys dysch hys mete 
Et oue eile; paunde pisson 


h 
Quaunt vif en rey luy pernon 


& b N) d e 
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And w' tynnes swymmep p® fyssh 
Whanne quyk in nett hym we takep 


Me3 espeandre est vn parole 


a 
Qi clerks vsent in lou? escole 
But to spele ys a speche 
p* clerkes vsen in hare scole 


Et si ils espandent natzralment 


Tout; lez letre; ensemble preignent 
And 3yf pey spele kyndely 
Alle py3e letres to gedere pey takep 


@ 
Vnqore as oseaux redirroms 


f 
Ou pluis aprendre y purroms 


zyt to bryddys say we ajen 


Wher more lerne pere we mowe 


En chauwmbre & aillowrus axel 
Depeint homme loisel ase 

In chambre & oper place3 also 
Peyntith man pt bryd wodekok 


Et le verreder ensement 


Et i ad double entendement 

And p® rowddok al so 

And hyt hap double entendement 

Ly ad verreder & veredir 

Lune est oisel lautre forester 
clers Bote letres sav redirovmis vierovaiie 
aucy yl 
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Me hap verreder & veredir 
p® on ys a brydd p* oper a forester 


Qar par luy vole le verreder 


b 
Et ceo vit bien le veredir 
ffore by hym fileep p? Ruddok 
And p* seeth wel p® forester 


CG 
Et donque vient vue reistele 
Volaunt enuiroun vn trassle 
And panne comep a wrenne 


fleynge a boute a stok 
d e 
Et mult pleast vn petit reistele 


f 
A vironer vn grant trasselle 
And much hit plesup a lytyl wrenne 
To go a boute a gret stok 


Qe seca beat touche du idle 
Ou le note dune fistele 

pan eny fayr touch of p* vypele 
Oper p° note of p® pipe 

Vngore auez vn mussenge 

Si le3 haies ou boys renge 

3ytt haue 3e on hekemose 

3yf py3e hegges in wod je seche 
Dilace3; vostre renge 


Si renger vole; le mussenge 


a b 6 d e f s h i 
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Vngyrd jour swerd gyrdyl 
zyf 3e wyle seke p* hekemose 


Ried aue3z le paleuole 

Et ensement le chardinole 
Also 3e haue p* goddyskow 
And also p*® goldfynch 


b 
Vngqore auoms le3 pampilonis 
Qi volunters volont par chardoms 


zytt haue we py3e bottertlies 
p‘ gladly fleep by thystles 


Et en le3 Rourceux ensement 
Vsent a seer naturalment 
And in py3e breres also 

pey vsyn to sytte kyndely 


d e 
Me3 ceo ne veeut pas le grissilown 
Qe en curtilage; prent sofi soiour 
But so wyl nat p® gras hoppere 


p* in curtelage; takep hys reste 


f 
Ne le hyrsoun nayme ryen pluis 


Que prendre pommes que chient [us 
Ne p® yrchon loued no pyng more 
panne take apples pt leth lowe 
Muge; & wybe3 ne fount mye 


Qar ils ayment pluis la vrtie 


@ db © d 8 { 
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fie; ne gnatte; ne dop nou3th 
ffor pey loue better p* netle 


Ensy auonis ane & pluisoun 

Et en Ryuer ownt lour mansyon 
Also we hauyp henede & doke 

In Ryuer pey haue hare dwellynge 
En more3 maignent le; vanele3 


b 
En villez sont lez venele; 
In mores duellyp py3e lepewynkes 
In townes bep py3e lane; 


Cc 
En grange vsoms la vaan 
Et le envious ad le haan 
In graunge we vsen pe wanne 


And p® envious hap p® hate 
d 
Cy vient volaunt vn [ouwe] roser 


Vne brallet a luy est socier 
Here comyp fleynge a wylde goos 
A brandgoos to hym ys felawet 


Et saute vault vne brallet estre pu 

Mult melowr que char du fru 

And much ys worp a brandgoos y rosted 
Muche betere pan p® flesh of a rook 


Et pluis est ignel vne arounde 
h i 
Qe ascune cygoine quest en monde 


a _b ) x: .) f 3 
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And more ys swyfter a swalue 
pan eny snyte p* ys in world 
Et le apie a la seuevounde 
Prent le Mussown & le arounde 
And p® bee at p® hous efje 
Takep p° sparue & p*® swalue 
Et le oisel qi ad noum bibika3 
Pres la Ryuer est pris en las 
And p® bryd p* hap name beke 
By pe Ryuer ys take in gren 


a 
Chaunt de cokkow en este auoms 


b 
Pur praiser ceo ne tendoms 


Song of kokkow in somer we haue 


To preyse pt take we noi hede 
C 
Me3 pluis vault pel de ffoun 


d 
Qe chaunt dasyne ou de poun 
But more ys worp p® skyn of a foyi 


pen songe of asse oper of pown .i. pane 


Me3 du poun la beale cowe 

Est dilitable a la vewe 

But of p® pokok p® fayr tayl 

Ys dilatable to p® sy3the 

Me3 pluis ayme archer penne de poun 


( 
Qe en escheker mat de paul 


& b c d 8 f 
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But more louep p* archer p® penne of p* pakok 


pan in cheker a mat of p* paun 
De nominibus animalium 


fl e0 veie vn grant toisofi 
Et guerry ad sa mansion 
I saw a gret brok 
And hap for sake hys dwellyngplace 
{1 Pur le fein dun gopyl 


Qi luy ad ae en exil 

ffor p° stynke of a vox 

p* hym hap put owte 

f Et hony soit le mal putoys 


Si soit en ville ou en boys 
And wo be p® euyl putoyse 
3yf he be in toun or wode 
1 Et mal auenture a luy soyt 


d 
la grete gelyne a luy retrait 
And euyl auenture to hym be 
p° grete hen to hym he drawep 


1 Me; pluis vault vn belete 


f 
Pur fayr ma graunge de Ratouns nete 
But more ys [worp] a keme 


To make my graunge of Ratones clene 
x h 
I Qe tout; les taulpes iesque a paris 
a b Cc d e f g h 
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& 
Qe sount talpines en le3z pres 
panne alle p° moule3 fram henne to parys 


p*‘ makep molhepes in pys medes 
De proprietatibus bige 

b 
I; charet ieo voi le discrzre 


Et mettre yci en nostre liuere 
Of p® cart y wyl discriue 
And put hyt here in oure book 


De le3 Roos vous di primour 


Et puis de bendeux que sount entour 
Of pe whyles 30w y say fyrst 

And after of py3e bendes p* bep a boute 
En lez bende3 qve sount de fer 

Sount lez chaunte3; entache3 de fer 

In p* bonde3 pt bep of yre 

Bep py3e spiche3 y tachet of yre 

En lez iautte; entrent lez raes 

Et de solayl issent lez rayes 

In p* felghes entyen p* spokes 

And of p® sonne gop out p* sonne bemes 


Me3 lez raes en le charet 


d 
En le; moaux est lows resset 
But p* spokes in p® cart 


In p* naue3 ys hare resset 


cy _b. ) d 
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Lez; moaux gisent entre le roof 


Toutdrozt com le aoe del oof 
p* name; leggep w‘ynne p® wheyle 
Ryght as p® 3elk of an ay 


b 
Vn est fait pur grant charge porter 


Et luy autre pur bon manger 
On ys mad to bere gret charge 
p* oper for gret goud mete 
Me; en le moel gist lessel 


Et oe hetes se tiegnent 

But in p* naue lyp p® 3extre 

And tuo ronges holdyn hyt euene 
Si le chart ait bone3z brase3; 


fferme lye as le3 mene 
zyf p® cart haue goud bondes 


ffaste y bounde to py3e 3extres 
f 
Et si deins lez moaux sount souere3 


g h i 
Donque en fault rien forsque eskeles 
And 3yf w* ynne p* naue3; be cloute; 


pan faylep nopyng but ladderys 
Me3 pur estre pluis artilous 


k 
De3 esseux vous dirrat pluis 
But for to be p* more craftious 
Of 3extves 30ow I shal say more 


a bd 6 d ) f g h 
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i — a TE st rg ee ee ee ge 


a 
En le mear naent le3 raies 
Et vers lez faires veignent lez raies 
In p® 3e swymmep f° rayes .i. pisces 


And toward fayres comep rayes .1. vest27'a 
y J 


Auxcl aaous essel & assel 

Et la tierce parole huisselle 
Also we hauyp essel & assel 
And p® thrydde word huisselle 


Le chart mist sur le assel 
Et en le moel gist le essel 
pe cart lyp on p* 3extre 
An[d] in p® nawe lyp p® 3ex 
Me3 le huissell aue; vous 


d 
En vostre bras par de soub3 


But p® arm hole haue 3jow 

In jou arme3 by nethe 

En lez lymonis vat le lymeour 

Et en dos porte son dosser 

In p® lymones gop p* lymener 

And on hys rugge he berup hys rygrope 
Et al ventre le venter 

Et a la cowe le vauner 

And at p? wombe hys wombe rope 


And at p® tayl p* taylrope 


a b c d 
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Ventrere & ventrer i y ad 

Diuers sofit com ffraunceys dit me ad diuers 
A mydwyff & a wombrope me hap 

Pey beth as frenssh me hap seyd 


Ventrere est proprement nome 


b 
Vne femme que en ville demurre 


Ventrere ys proprelyche y named 
A wommazn p* in toune dwellyp 
Pur aider en cas sa vecine 

Quant ele girra en gesyne 

To helpe in cas here ney3bore 
Whanne she shal lygge in gesyne 
Me3 proprement dit homme ventrer 
Qe a ventre parte le lemer 

But proprely seyp man ventrer 

pt at wombe berup p* lemer 

le traser od le braserole 

Que lez lymoms brace a cole 

p® trays wyp p® brasyng eye 

p' py3e lymoms brasyp to gedere 


Deuant lez bracerole3z sount bilettes 


Tayle3 de coteaux ou hachettes 
Afore py3e brasyngeye; bep pynnes 


Tayle3 y corue w* knyues or hachettes 


2 b 6 0 
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Lez coilez du chiuales portent eissele3 


Escolers de quyer oue lour hossele3 
p* nekkes of hors berup haunberge3 
Coleres of lepyr w‘ hare beryughames 
Et si le charuer ad sa riorte 

Dount lez chiuale3 en cours resorte 
And 3yf p* carter haue hys whyppe 


Where w* py3e hors in cours he resorte; 


Donque ad tout que a ne appent 

Et assez sufit si luy tient 

panne hath he al pt hym by longep 

And y nought het sufhzep he hym holdep 


Cc 
Me3z pur estre pluis sachaunt 
Vous dirra eyne3 que passe aucnt 
But to be more conynnge 


30w more y shal say here y passe forpe 


Le droit a ae a chareiter 

Et ensement le charuer 

p° ry3tth to do to p® cartere 

And also to p® godenge 

Le charetter le strile auera 
Dount lez chiucle3z correiera 

p® kartere p® hors combe shal haue 


Wher w* hys hors he shal correye 


a b c d 
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Et le bouer le teigne agas 


Pur bien ffroter sez beste; oue cordas 
And p® oxeherde holdep hyt no tivfle 


ffor wel to ffrote hys oxen w‘ a waje 


Ein3 ails sount bien enbeuere3 

Me; al soir sount wale; 

Ere pey be wel y watered 

But at euen pey shal be wel wassh 


Waier yl ad proprement 

Si dit lautor que ne ment 

A wayre me hath proprely 

So seyp p® autor p* lyep nat 


Qar beofs & chiualez sount waie3 
Et tote; autres bestes laue3 
ffore oxen & hors bep y watered 
And al oper bestes y wasshe 
Pp“ qore suffit du charet 

De la charue ore me entremet 
After pt hyt suthjep of p® cart 
Of p® plowe now y wyl me entremette 
En la charue auez vous 
Diuerse3 noums & merueilous 
In p° plow haue 3e 


Divers name3 and merweylous 


rN b ) d tr) 
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Prime3 le chieff & le penoun 
Donq3 le manuel & le tenoun 
ffyrst p® heued & p® foot 
Panne p° handle & p® stylte 


b C 
Par de soub3 gist le oriloun 


d 
Et pluis a mount est leschecoun 


By sythe lype p? Ry3tthe 

And more a boue lyp® p® shelfry3tth 
Le soche ensy & le ffomer 

Auera le charue de droyt deuer 

p* cultor also & p* shar 

Shal p® plow haue of ry3tth deute 


En longe la charue gist la haie 


e 
Qi vient de boys ou de haye 
In longes p* plow lyp p® beem 
pi comep of wode or of hegge 


Vugore aue3 vn mallet 


Et vn mondeloun pur fine ny nette 
3yt haue 3e a maylet 

And an vretstaf to make hyt clene 
Les boofs portent lez [ues 

Pur cristienx & pur Lewes 

Pyse oxen beryp py3e jokes 


tor crvsten men & for [ewes 


f 
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Et par le3 acoms fiche; en [ues 
Dont lez beofs si forts artes 

And by p* bowes y styket in 3okes 
Bep p*® oxen y forset so harde 


a 
Qy le3 couient maugre loure 


b 
Par lauguiloun eschuer errour 


p' hem by houyp maugre hem 
By p*® gode eschue errour 
Ad edificandum domos 


c 


S) vows aue}; en penser 
d 
Measoun ou chambre pur editier 


3yf 3e haue in pou3th 
How; or chaumber for to buld 


e 
Il couient al comencement 


Pur ae vn boun foundement 

Hyt by houyp at p° fyrste 

To make a goud foundement 

Et pluis pz leuer le meisere 

Dount femme est dit messnere 

And more to rere vppe p® helewoghes 
Where of a womman ys sayd houswyf 
I] y ad messier & meissere 

Entendu3 en diuers manere 


Me hap messier & meissere 


a b c d e f 
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Vnderstande in diuers maneve 


Le3 messiere3 ount lez champs en cure 


& 
Me3 meissiere fait le meason sure 
p’ haywardes hauen p* feld in cure 


But hous woghes makyn hous sure 


Gas est le mure qi enclose le court 

Me3z ceo est meissiere on couple la jhourt 

pt ys p* wal p* enclosep f° court 

But p' ys meissere p* closep f° roff to vedere 
Et vn pareye est ensement 

De lune part & de lautre prent 

And a wal hyt ys also 

Off on pert & oper hyt takep 


Cc 
Sur la meissere en trauers oultre 


A moun le celer mette3 poutre 

On f° woghe in trauers a boue 
Aboue f° celer put a poudre 

La poutre en sale doit homme poser 
Et le poutye ensy en soler 

p? poudre in halle shal man putte 
And p* poudre also in soler 

Et sur lez soiloms le plancye 

De bord ou plastre bien pauye 

And on p* gyste; p® plaunchys 


b 
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Of bord or plaster wel y pauyd 


Sur la meissiere lez trahes mette3 


a b 
De deux chiueroms vn couple face3 
Ou p°® woghes sep 3oure beme; 
Of tuo rafters a couple makep 


Cc 
Qi ferme estera sur le meissere 


d 
Par kiuille & par terere 
p’ faste shal stande vppon p® woghe 
By p° treyn pyn & by p® wymby! 


e 
Donque ne fault me3 comble par noun 


f 
De tout a mount le measoun 


panne faylep nouzth but rof by name 
Al a bowe f® hovs 


Couient dauer vn longe gwenchowron 
Dount le couple est pluis suor 

Hyt by houyp to haue a long lyene 
Wher of f° couple ys more suer 

Me3 pur pluis auaunt parler 


Vous ne deue3 o bilier 

Butte for more ferther to speke 
3e shulle nau3th for 3ete 

Et vous coutent dauer brenchoms 


i 
De cloams ffyche3z a voz measone; 


And 30w by houyp to haue latys 


a _b oe _d 0 if 
deus chiuerovms eijttera kimle favt  mesoi 
g h i 
covint vov_ clays 
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eo 


Wyp nayle3 y nayled to 3j0ure house 


a 
Et trenchoms a la pareie auxci 


Pur cele aprise ieo vous di 

And stanty3 to walle also 

ffor swich a lernynge y j3ow say 

Qar il y ad trenchoms & trenchesoms 
Dount discord ad de nouns 

ffor me hap trenchoms & trenchesoms 
Wher of discord ys of name3 


Qar trenchoms fount as measones 


b 
Et trenchesoms fount morer chiuale3 


ffor stantiz bep mad to house3 
And trenchesoms makyn hors dye 
Et en chinalex sount nomement 
Ou us mangent malement 

And in hors pey bep namely 
When pey eten euyle 


Cc 
Vn gore fait bien a sauer 


d 
Qe endroit measoun afaire 


3ytte be hyt wel to wyte 


pat in ry3th of an hous to make 


e f 
De deuer il couient estre 


g 
Bone laumeire & fenestre 


Of deute hyt by houyp to be 


_b c d e f Rg 
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Goud louer & wyndow 

Aumeire & ameire y ad 

Al aumeire fume issera 

Louer & almarye me hap 

At p*® louer fume gop out 

Qar en fraunce est ameire nome 
Qy cy est louer apelle 

pt en fraunce ys aumeyre named 
p* here louer ys apelyt i. nominatus 
Me3 ceo est proprement aumeire 
Ou lem mette viande ou viaire 
But pt ys properly a almarie 
Wher ynne men putte viande 


Al entre de huis est le lyme 


a b 
Et oultie la teste est le suislyne 
At p® entre of p° dore ys p* presfold 
And aboue p® heued ys p* ouerchek 


c d 
Par le coste sount lez Lymaux deux 


Ou lem deyt prendre le huis 


By sithe bep pyse dore harre3 tweyes 


When men schal take p* dore 
Et vn gymel pendoms no3 gumphs 
Quaunt deux vertile3 nous auoms 


In p* chymptre we henge oure hokes 


a b c d 
outre tete Tymevs deus 
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a b c d f 
fetey meson etable aucy vov_ trop secundum quosdam 


3ytf tuo twystez we haue 


Ore Bites cleket & serrure 

Et donque est le measoun tout sure 
Now makep clyket & loke 

And panne ys f° hous al seker 


b 
Monde3 le measoun coile3 Ionche3 
Mette; la table donque couere3 la 
Make clene p* hous gadere Rysshen 


Laye p® table panne keuere hyre 


Ameyn3 qui soyt estable 

De vnne nape couere3 le haut table 

Anon pt hyt by do 

Wyth a cloth keuere p*hey3he table 
d 

Et la secunde auxci couere3 

De blaunche nape si vous aue3 


And p secunde also keuere 


Wyp whyt naperie 3yf 3e haue 


Et si la sale soyt eat salee 
Nest mye a preyser en sale 

And 3yf p® halle be ouer fowle 
Hyt ys nat to preyse in halle 


g h 
Pluis vault blaunche nape mult vse 
Qe la nouel mult enbowe 


More ys worth why3t clop y vsed 


@ 


h 
vave meut 
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penne p® newe muche enbowep 
a 
1 Lauez hanapez mounde3 esquile; 


b b 
Le3 angle; cope3 Tesque as ascieles _ 
Wassh coppe3 make clene dissches 
pys angles swope in to corneres 


1 Alea quyatron oue toun hauet 
Et estreie; le hagy3 du posnet 
Go to p® quistron wyp pyii fleshok 
And drawep out p* hagys of p* posnet 
1 Et mette3z a vostre veile ruche 


Desouth V0}3 pots nonpas la luche 
And put to 30ure olde hyue 
Aboue 30ur pott nat p* lady! 
1 Ale; a luchere oue la luche 
Et priez la dame que ta coiffe luche 
Go 3e to p® slykestere w* p® slykston 
And pray p‘ dame f* she py coyfe slyke 


f 
7 Me3z a la ruche redirroms 


8 
Ou pluis aprvendre y purroms 
Vnt to p® hyve say we ajen 
When more lerne we pere mowe 
h 
1 La ruche seruira de aeps 
i 
Ou no3z vioms voler les dees 


p? hyve servyp for been 


a h b _0 d 6 f 
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ce 


When we se fle p® swerme3 

Vn par soy synglement 

A hony be est proprement 

On by hym seltfe syngerly 

An hony bee ys proprely 

Et proprement vn de3z dees 

En Anglysh est a swarm of bees 
And proprely on of pys bees 


In englys ys a swyrme of bees 


Et es est vn ree du eal nome 
Qe en ruche fount lez aeps de cre 
And p* ys a combe of hony y called 
pi in hywe makyn py3e bees of cre 
De proprietatibus nominum 
Ken's bon gent a manger 


C d 
Si poe}; vows mesme3 alose 


Prayep voud folk to mete 
So may 3ow je self alose 


Trenche3 cest payn gest pare 


e f 
Le3 bisile; soient pur dieu done 
Keruep p° bred pt ys pared 
pis parelez be for god y 3yue 
8 
De coteal trenche3z sez biseaux 


i k 
De quyler mangnoms ceux meaux 


b c 


h 


d i g 
meel vov  memez  Dbiseus dv cotel — biseus 


i k l 


mangovinis — cevS —s Meye3 
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Wyp knyff kerue 3e p* cromme3 

To gydere ete we p* mye3 

ffrusshe; le payne chaude de flour 
ffrusshe3 .i. brekep prs bred hot of owyn 


Brusse3 les aes du venour 
Brussep prs bones of p* hontere 
Rompes la corde du nusaunce 
ffreigne3 couenant de disceuaunce 
Brekep p°® corde of nusaunce 


Brekep couenaunt of disceyuaiunce 
Cy vient vn garsoun tout sclauote 


c d 
Bien luy apert distre harlote 
Here comep a boy al by squyrt 
Hym semeth wel to be a harlot 


Et plusours ad de3 esclauos 


A cause gil ne feut a chiual doos 
And manye he hath of squyrtis 


By cause he whas not on a hors bak 
f 


fhems qissera de measoun sous 
fait sale nape & table gracious 
Stynk.p* gop out of p® hoggys hous 
Make foul nape & table gracious 

h 
Et erbe que crest al huis destable 
ffait blaunche nape & megre table 


a b c d 6 f g h 
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i ne ge 


——eeee - 
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{ 


And erbe pt growep at p* dore of p” stable 
Make why3t naperie & lene table 


a 
Perne3z valet en vo3z escou3 


De haryng sour de ffraiel rous 
Takep 30man in jo0ure slyttes 
Of haryng red of p° frayel ved 


Par deuaunt aue3z escou; 


b 
Et de couste aue3 geroms 
By fore 3e haue slyttys 
And by syde bep gores 


Cc 
Deux garsoms chacent grant pray 
d 
Al chescun moot lune baylai 
Two grome3 rennep gret sped 
At euery word pt on flaffet 


8 
Et lautve ne peut purler 
Vne parole sanz nascier 
And p* oper may nat speke 


A word w' oute snetilynge 
{ 
Et toutfoith il nascie 


A peine vault, vne ulye 
And al way he sneflyp 
Vnnepe ys he worth a pese 
Il y ad tusser & escaper 


Ruper vomer & estvemer 


FY b 0 d ry Cos x 
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Me hauyp to cou3tthe & to spete 
Remynge spwynge & spetynge 
Homme doit tusser de droyt 


Qi trop de seruoise beuoyt 
A man shal cou3the of rytthe 
p* ouer moche of ale hap y dronke 


b C 
Couient luy doyt escoper 


Et tel qe muche saeehe ou gouste 
Y now; he shal spete 

And he p* smakkep swollep or takep 
Vn grant gate luy mette3 gouste 


e f 
Qar Ruper luy estut tresbien 
A gret rebaud hym put to ete 
ffor respyn he mot fulwel 


8 
Ou vomer mult maugre soun 


Me3 qi re peut souent 

Oper spwe muche maugre hym 

But he p* fnoje may y now3 

San est & ad leggement 

Iay de femme oy disceyt grant 

Hool he ys & hath moistwie 

I of womman haue y hurd disceyt gret 
Qi par orgoyle se forcent tant 


i 
En p{arjlaunce toutdit; ablesere 


a b r) d e f g 
trof secundum quosdam ly  ecoper mache etut treben mut 


h i 
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‘l 


p' by pride hem forsep muche 


In spekynge alway to lypse 


& 
Pur sown aime3z pluis a pleasere 
ffor hare loue; more to plese 


\ Yn valet de la nouellevie 


b 
Qi vient dune grant mangervie 


A 3oman of p* newe get 


p‘ cometh fram a greit feste 


De la teste moy ad counte 

Com lour seruise feut a raie 

Of p* feste me hap y told 

As hare seruise was a rayde 

San3 payli & sanz bon seruvise 

Ne serra homme al feste bien a eise 
WS oute bred & wt oute goud ale 


Ne shal man at feste be wel at eje 


Me3 deniers chose fait asauer 
De cours qi feut al primer 

But of oper pynge hyt ys to wyte 
Ot p* cours p' was tlyrst 

La teste du sengler arme 

Et le groyn bien banere 

p* heued of p® boor y armed 

And p°® groyn wel y baneveth 


a b c d ) 
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Puis venesoun oue furmente 


a 
Et puis altre diuersite 
Afiter vensoun wyp furmente 


And after oper diuersite 
Dez grus pouns & cigne; 


b 
Chiueraux porceles & geline3 
Of cranes pokokys & swanes 
Kydes pygges & hennes 


Puis auoient conies en graue 


Tresbien en sugre enfoundre 
After pey hadde conies in grauey 
fful wel in 3eugre y foundret 


Puis y ount autere fusoun de rost 


Giecak deux en autre cost 

After pey hadde oper fusoun of rost 
Euery tuo in oper side 

ffesant; dascie3 & perdry3 


Gryues alows & bouts rosti3 
ffesante; wodekockes & perdryches 
ffeldfaies larkes & alle y rostud 
Brayon crispis & friture 

Oue 3ugre Roset en temperure 
Brawofi crispis & freturys 


W* jeugre Roset in temperure 


8 


a _ b 6 d f 
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b C d e 
epicey quaunt cum v pro quando feut ourtthe dautre ie 


Mace3 quibib; & cloue3 gilofres 
a 
Et de3 autres espice3 asse3 


Mace3 quibib; & cloues gyloffre 
And of oper spice; y now; 


Et cant la table fuist suits 
Grant poudre oue bon dragge 
And whanne p® table was y led 
Gret poudre wyp goud dragge 


Et daultre nobleye fuist fusofi 

Et ore finie icy ma resoun 

And of oper nobley was fuson 
And now p* ende here my resoun 


De moribzs infantis 


()” nurtze ieo voile aprendre 


A totez que sount dage tend7e 
Now nurture y wyl teche 
To al pt ben of age tendre 
8 
Et pur verite te vous di 


h 
Hony est il quz nest norry 


An{d] for soth y 3ow say 


Heuy is he p* ys nat tau3th 
ik 

Ore escote; moun chier fit; 

Coment ieo voile que soie3z norrys 


Now take hede my dere sone 


i 


4 


3 h i k 
voy nett cheer fij 
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How y wyle p* 3e be norshet 
a 
Ieo voile tout al prtnour 


Qe soiez humble & plein de Aeuteat 
I wyl at p° fyrst 

pt 3e be lowe & ful of goudnesse 
Soie3 ensy ffranke & bonere 


c d 
San3 misdit; & san3 mestayre 
Be 3e also fre & bonere 
W* oute myssaynge & mysdoynge 


e 
Et de beale portuwre entre le gent 


Ne trop haule mez mesnement 
And a faire porter a monge3 folk 
Nat to hye but menelych 
De tote; gent; serre3 le pluis ame 
Et sage3 serres alose 
Of alle folk 3e shal be more y loued 
And wis 3e shal be alosed 

h 


Tout; iours vous prize ge soiez sage3 


Et que vous ne face3z nulle3z outrage; 
Al day3 y pruy 30w p‘ 3e be wys 
And p* 3e make noon outrages 

k 
A nulle homme gest viuant 


1 
Ne vers’ enfemme ne vers’ enfaunt 


To noman p* ys leuynge 


— ee Ey Se 


s b c d r) f ® 
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h i k l 
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Ss 


Ne a 3ens womman ne chyld 


a 
Kt quaunt vows serre3 entre le gent 


Garde; vostre lange sagement 
And whanne 3e shul be amonge; folk 


Kepe 3oure tonge wysly 
Et sy aue3z ascun enchesoun 


Pur denaonstee vostre resoun 
And 3yf 3e haue eny enchesoun 
ffor to shewe 3oure resown 
Court & bref soit vostre langage 
Et le mu3 serre3 ame du sage 
Short & lytyl be joure langage 
And p® bettere 3e shalle be loued of p* wy3e 
Et quaunt voile; parler 

Et vostre resoun demonstre 

And whanne 3e wy! speke 

And jour reson shewe 


Et si vows sole} aresone 


d 
De leone homme ou de eigne 
And 3yf 3e be aresonet 
Of jong man ne of old 


Luy entende3 bien ne soie3z hasti; 


8 
Et quaunt servrount passe; tout lowr dit; 


Hym vnderstandyp wel & be nat hasty 


fn b c d ) 
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And whanne pey be passed al hare speche 
En my lour front regarde3 ly 


Vo3 pices & mayns ne croule3 
In myddys p®* ffront hem by holdyp 


zour feet & handez ne waggep nat 
b 
Me; sagement & san3 misdit3 


Respoigne; a tout lour dit; 
But wysly & w' oute myssaynge 
Ansuere to al hare saynge 


Pur dieu amour soie3 bonere 


e f 
Et cointe; & sage3 pur bien faire 
For godys loue beth bonere 
And quynte & wys’ for wel to do 


Et de beale ae ncn 

Pur bien a coynter oue le gent 
And of fayre affaitement 

ffor wel to be a coyntet w' p® folk 


1 
Ne soie3 pas dissafaite3 
k ! 
Teo voile que soie3 affaite; 


Ne be 3e nouth vnmaad 

Y wyl p‘ 3e be maad 

ffrank bonere & curteys 

Et pur bien parler en franceys 
tire bonere & curtays 


ry b. c d e f & h 

pe} mydi3 repoines dv been fere  obele_ affa- 
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And for wel to speke in ffrenshe 


Qar raul est langage alose 

De Ientyl homme & bien ame 

ffor muche hyt ys langaget wel y preysed 
Of gentyl man & wel y loued 


b b 
ffaux-cete & faux gent 


Cc d 
Sur tote rien ieo vows defend 
flalshede & fals folk 
Ouer al pyng y 3ow defende 


Ne iamme3 a vos/re voile 
8 
Ne aue3 en cuer ascun orgoyle 


Ne neuere at jzoure wylle 


Ne hauyp in herte eny pride 
f g 
Qar ceo est le suse de tout; male3 


h 
Et chief de3 pecche3 crminale3 
ffor hyt ys vppemest of alle eueles 
And heued of synne3z crminale3 


Cest le pecche que fait le gent 
Morer & fyner malement 

p* ys p° synne pt makep folk 
Deye & ende yuele 


l 
Et alez tout foitz entre le vent 


Pur oyer & aprendre faytement 
And gop al way a monge3 folk 


a b b C d 8 t « h 
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To here & lerne afetement 
a 
1 Et soie3 de beal conteig[n |ment 


Et porte3 ions mesnement 
And be je of faire conteinement 
And bere 3e menely 
I Et ne soie} pas enuyous 
Ne plein dire ne anguissous 


And be 3e nat enuyous 


Ne ful of yre ne anguissous 
c 
+ Vnquore vous pre sur tout rien 


d 
Qi de pecche vous garde3 bien 


zytt y pray 3ow a boue al pyng 
p' of synne 3jow kepe welle 


e 
I Et en chescun rien que comence; 
De la fyn toutfoit; purpense3 
And in euery pyng p* 3e by gynne 


Of p* ende al way thenkep 
f 
‘| Et soie3 tout 1owr bon cristien 


g 
Ame3 dieu sur tote rien 
And beth al day a goud ecristynman 


Loue god a boue al pynge 
I Dote dieu & seynte eglyse 


h 
Ame3 luy byen & soun seruice 
Dowte god & holy cherche 


a b © d e f § h 
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Loue hym wel & hys sevuise 
a 
Le mu3 vows auendra a tout; iours 
b c 
A tote gent3 faite; honours 


p® beter shal 3e come to al dayes 


To alle folk do 3e honour 
d 
Et ore retene3 ceo de moy 


e 
Ouesqve lez bone3 vous mettray 
And now holdep pt of me 


W* p goudmen 3e melde 
f 
Tout iour serrez le mu3 sachant 


g 
Le muj3 ame le pluis vailant 
Al day 3e shal p® more konne 
p° beter loued p® more y worth 
bh i 
Et vous couient cdestve amuble 


Vers tout gent & compaignable 

And jow by houyp to be amyable 

A gayne3 al folk & compaignuble 
k l 


De beal porte vers chescun homme 


m 
De beal semblant ceo est la somme 
Of faire porte a gaynes every man 


Of fayre chyre p* ys p° best 


nh 
Et as femmes faite3 honouris 
Oo 
En vostre vie a tout} ious 
And to womman do 3e honours 


a b c d e ig 
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g 
vailaunt 


Oo 
votre 


In jour liue at al dayes 


Et a femme nomement 


& 
‘Ou ele est ensigne datfaitement 
And to a womman namely 


When she ys norshet & y tau3th 


b 
Qar deux veignent lez prueste; 
Le3 honours & le; hautisse3 
ffor of hem comen pys presses 


p* honours & p* hy3gnesse3 


Le3 eer & lez Ioye3 tout a vn 
Dount moy est auys qve il est soun 
p* Ioye3 & p* voudes al to on 
Wherfore myii a wyis ys 


d 
Qi de eux soy fayt hayer 


Tamme} ne luy verre; bien cheuer 
He pt of hem hym makep hate 


Neuere shal 3e se hym wel a chyue 


f 8 
Pur quele chose ieo vous prie 


Qe a bone femme soie3 amy 

ffor whych pynge y 3ow pray 

pt to a goud womman je be frend 
Et san3 folye & sanz pecche 


h 
Ame; le bien san3 fauxcete 


And w* oute tolye & synne 


a b 0 d © f 3 ih 
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Loue here wel w* oute falsede 


Me3 de vne chose vous bien garde3 
Iamme3 en femme en athe3 

But of on pyng take 3e wel hede 
Neueve in womman ne trestup 

Pur sa valour ne pur sa prijs 
San3 bon conseyl de vous amy3 


ffor hyre valoure ne for hyre praijs 


W' oute goud conseyl of 3077 frendes 


Et Iamme3 en vostre vie 
Ne vous aucwunte3 de vostre amye 
And neuere in 3oure lyue 


Ne auaunce 30w na3zth of 3077 loue 


b 
Et quaunt vous voile; parler 


Cc 
Et vostre resoun demonstre 
And whan 3e wy! speke 


And sour reson shewe 
a 


Veie3 gil soit resovn 
e 
San3 mysdit3; & tension 
And lokep pt hyt be resoun 
W' oute myssaynge & chydynge 
Porte; vows bien entre la gent 


f 
Et toutfoite; menement 
Bere 3owe wel a monge3 folk 


b 


0 d 
voy quetunt cum v pro quando demontre —qijl 


{ 
toutfois 
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8 . 
medi 


And al way menely 


& b 
Ne trop hault ne trop bas 
Qe lem ne face de vows gas 
Nat to hy3e ne to lowe 


pt men ne make of 30w no skorfi 
Cc 
Ame3 arme3 & chiuclex 


d 
S[i] vous le; aue3 bone3 & bealex 
Loued arme3 & hors 


zyf 3e hem haue goud & tayre 
Si terre deue3 doner 


Pense3 pur ve esploiter 

zyf lond 3e shal jeue 

Penkep for wel to fulfylle 

Si vous dorre3 tout al comencement 
Manger & boier ftranchement 
zyf 3e shal zeue al at p° fyrst 
Mete & drynk frely 

A prode3 homme; du pays 
Robes & chiualex du prys 

To gedemen of Contre 

Robe; & hors of prys 

Et as lez vaylaunte3 chiualers 


g 
Chiuale3 ville; & maneres 


And to p* vaylaunt kny3tthe; 


8 b _6 d ) f 
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Hors towne3 & manere3 
& 
Et a le3 dame; beaux Iewes 


Cote3 de say nina dorre3 
And to p* ladyes fayre Tewelle3 
Cote; of say brochys of gold 

Et a bourde3 & damysele3 
Symple3 garlande3 & chose3 beale3 
And to minstrale; & damysele3 


Symple garlandez & pyngez fayre 


Chose Aceon est a doner 

Et asconfoit; a retener 

Thynges operwhyle ys to 3yue 

And oper whyle to wyp hold 

Si lautor dit en verite 

Quere; Catown pr autorite 

So p* autor seyp in sothe 

Sechep Catoun for autorite 

Dandum etenim aliquid ext cum tempus pustulat aut res 
To 3eue for sothe pynges ys 

Whan tyme askyp of pyng 

Pur a varde3z vous eh 
Ne promitte3 nulla rien 
ffor yod kepe 3jow welle 
Ne by hotep no thyng 


a b Ch. 2 d mY) t « 
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a 
Sur esperance dautry 


b c d 
Par venture nest prest a luy 


On hope of on oper man 
Parauenture hyt ys nat redy to hym 


e : 
Qar mult promittere & rien doner 


f 
Ceo fait le fool multe conforte 
For muche to by hote & lytyl jeue 


pb‘ makep p° fool moche conforte 
f 


Si vous disires pur sage3 aloser 
g 

Sis choses garde; en vostre cuer 

zyf 3e desyre to by holde wys 

Syx pynges kepep in 3owre herte 

Ce3z sount com lautor dit 


bh 
Et en latyn sount eseript 


Pyse hyt bep as p°® autor seyp 

And in latyn pey bep y wryte 

Si sapiens fore vis sex cerua que tzbt mando 

Quid loqueris & vbi cur cui de quo quomedo quando 
yf p* wylt be wyse syx p" kepe 

p° whych to p* y hote 

What p" speke & when of what 


To whom why how whanne 


i 
Et sur tout rien leo vous requere 
Qe orgoyle napyoche vostre cuer 


a b c a e t t 
esperaunce cum v neet preet ly mut feet vov 
h i 
votre & vetre secundum quoadam ecript Ie | 
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And a boue al pyng y 30w by seche 
pt pride aproche nat 3oure herte 


a b 
Il distrut tote; vertue; 


b 
Et ouste domme le3 bone3 due; 
Hyt distroiep alle vertue; 
And castep fram man p* goud thewes 


Cc d 
Si homme ad bien; & soit sachaunt 


Bien forme & vailaunt 
zyf man hap goud & be connynge 
Well y fowrmed & vailaunt 


f 
Si orgoile soit en luy 


h 
Touts sey biens il ad perdy 
3yf pride be in hym 
And al hys goudes he hap y lost 


Com en eseriptiis est. troue 

Et est veir en verite 

As in wrytte hyt ys y founde 

And hyt ys sop in sothe 

Si tzbz copia seu sapiencia forma que detur 
Sola superbia destrwit omnia si comitetur 
3yf plente wyp shappe to p° be jeue 

Only pride distryep alle 3yf he per to be put 


Et ne soie3 courrious 
k 
Et de tensiones garde3 vous 


& bd b 0 d 8 
[il ditrut oujtte bene; sachaunt cum v_— vailaunt 
f 3 h i k 
cum voly tous [il ceriture — vov 
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Ne be nat couw7rious 


And of chydynge kepe 30w 


a b 
Mult est beale vileinie 


Cc 
Destre vencu3 en tensorye 


Muche hyt ys a fayre veleynie 
To be ouercome in chydynge 


d e 
A ceo concorde Catoun & dit 


f 
En les vers com est escipte 


To p' a cordep Catoun & seyp 

As in pes verse hyt ys y wryte 

Contra verbosos noli contendere verbis 
Sermo datur cunctis animi sapiencia paucis 
A 3eins word men strf nat w' wordis 


Word ys 3eue to every man but wysdom to fewe 


Parole est done a chescuny 

Me3 sehanes nest en ie 

Word ys 3jeue to euery man 

But connynge ys nat in hym 

Qy en parole; est str vouk 

Et Iamme3z ne vendia al honour 

p* in word ys a stryuour 

And neueve shal he com to honour 
Vne chose vnequore ieo voile vous dire 
Ne soye3 Iammes plein de yre 


a b C d e c. 6 h 

mut bele deetre ce dijt ecrit checuny = sach- 
i k l 

aunce cum v  neet ly  etriuour 
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On pynge 3yt I wyle 30w teche 
Be 3e neuer ful of wrathe 


Hatie toutfoits i engendre 

Concordaunce amour veut rendre 

Hate alway he engendrep 

Concordaunce loue wy! 3elde 

Ira odium generat concordia nutmt amorem 
Whrathe hate gendrcp acord norshep loue 
Veie3 que ne soie3 losenger 

Loke 3e be no losenger 

Vers dame ne vers seignour secunda 


A gaynes lady ne lord 
c d 
Et sis desirent que vous moustre3 


Tout3 lez mals que vous saue}3 
And 3yf pey desyre pt 3e shewe 


Alle pis euele; pt 3e knowe 
e 


Ne pense} mys eux en paier 

f 
Me3 pur bien dire san3 greuer 
Ne penkep nou3th hem to paye 


t 


But for to say wel w* oute greuance 


g 8 
Pur dieu ne vous a costome3; 

b e 
Descharner homme que vous poie3 
For goddys loue a costome 3e na3t 


To skorne man 3yf 3e may 


A b c a ) f « x 
toutfoiz3. Til vov = movtre  eus bein dv cotomey 


h 
decharner 
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Tout qil soit poures & boseignous 


Ou qil ne soit si beaux come vous 
30u3gh he be poure & nedy 
Or 3yf he be nat as fayre as 3e 


ob 
Si prodomme ne si vailaunt 
Ne si curtais ne si sachant 
So fayr man ne so vailaunt 
Ne so curtais ne so comnynge 


la pur ceo ne luy escharne3 

Qar par escharner bien sache3 
Neuere for p‘ hym ne scornep 
ffor by scornynge 3e knowe welle 
Ne serre; Iamme;3 alose 


Me; hay mult & Rebette 

Ne shal 3e neuere be a loset 

But hatyd muche & Rebatud 

Catoun le sage eseigne & dit 

Et en sown liueve diuine & myt 
Catoun p® wy3eman te[clhep & seyth 
And in hys boke diuinep & puttyp 
Corporis exigui vires conte{m]pnere noli 


Dyspize p* nat p® body of a lytyl man 
f 8 
Le petit corps dascun homme 
h 
Ne escharne3 ceo est le summe 


a _b © d e f & h 
bevs vailaunt cum v ce ly mut  cors dacun — eet 
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—aa, 


p’ lytyl body of eny man 
Ne skorfi p" nat pt ys p* summe 


I Et tout gil soit enpoueres 


Vnequore ne luy escharne3 
And pouzgh he be poure 
3yt hym ne skornep nou3th 
1 Paupertatzs onus pacienter ferre memento 
Of pourte p° charge paciently haue mynd 


Ne soie3 hastiz ne irres ‘ to bere 


Toutfoits de ceo bien vous garde3 
Be nat hasty ne hangry 
Al way of pt wel 30w kepe 
I Poeta Iratus Rerum nescit discernere verum 
p° angry man of pynges ne can nat discene 


¢ d q e 
I Vnquore fitz escote; Pe-8OPe 


Et vn poy aprendre3 
3yt chyld take hede 
And a lytyl lernep 


T Qe en seriptire Tay troue 
Et en latyn translate 
p' in scrzpture y haue founde 
And in latyn y translated 
I Poeta Qui s{c]it laudatur qui nescit vituperatur 


He p' can ys to preyse he pt can nat ys to dyspy3e 


a b Cc d ® 
ly toutfoiy iz  ecotes — criture 
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1 Quy been entent & souent lytt 
Prow auera & dylytt 
He p* wel entendeth & y nouth redep 
Prow he shal haue & delyte 


I Salamon Inicium sapiencie timor domuni 
& 
Le sage dit en soun liuere Que commen jcement de bien 
In py bygynny[n]lge dred god [ viuere 
p® wy3eman seyth in hys bok 


pt pe bygynnynge of goud lyt 
b 
1 Sur tote rien est doter 


Dampne dieu & lig honowrer 
Aboue al pynge ys to doud 
Dredful god & hym worshepe 
1 Salomon In bonis sit cor tuum in dieb; Iuuentutis tue 
& a corde tuo amoue maliciam 
In goud pynges be py herte In p® dayes of 
pyn 30nghed And fram pyn herte euyl to putte 
1 Lautor det quy vostre entente 
Mettere deue3z en ta Iuuente 
p® autor seyp p* 30ur entente 
Putte p" sholde3 pyi Iuuente 


‘ De tout3 pecche3 vous retrahere 
e f 
Et bone; oouprus vser & faire 


Of alle synne3 3ow to w' drawe 


& b ) d 8 f 
beyn reyn damnedv tly ovrs _ fere 
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0 & b 6 : 
fere vov detre  vavt  beel = fava — benis 


And goud werkys vse & doo shal be 

Qui odit correpcionem incipiens erit quic melius est 
a sapiente corigi quam stultorum verba adulari 

He p' hatyp vndernymynge vnwyse he for beter ys 
Of wy3e to be corectud pan of folys in wordys 


ee ere | J to be shamed 
Si vous haie; destre repris o be shame 


Ne serre3 Iamme3 bien apris 
3yf 3e hate to be vp take 
Ne shal 3e neuer be wel y loued 


a 
Pluis vault tenson de verdisour 


b c 
Qe beal disceyt de faux mentour 
More ys worth chydynge of a trewe seire 
Panne fayr disceit of fals liere 


Elimosina purgat peccatum & fact intrare in vitam 


[eterna 
Almesdede purgyb synne And makep men to entre 
Bon est estre almoigner 1 euerlastyng lyf 
d 


Des bien3 que purre3 gaynere 
Goud hyt ys to be a almeszeuere 
Of goudes pt ye may gete 
De3 voz pecche3 remission 
Et vie perdurable en guerdon 
tlor 30wre synnes remission 
And lyf euerlastynge to mede 
I = magnum honorem 


Vis hubere magnum imperium impera te et habebis 


d 
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3yf p* wylt haue gouernayle gouerne p" pe 
And p" shalt haue muche honour 


Si vous disire3 grant honour 
Et dignite; demperour 

3yf 3e desire gret honour 
And dignite3; of emperour 


Emperour en droit nomer 


b c 
Quy luy mesme3 sciet [usticer 
Emperour in ry3th ys named 


pt hym self can [ustefie 


Ore prie3 ait issint puissete; finer 

Qe a soun lIoye pzurre3z vener 

Now prayep god so 3e may end 

pt to hys Ioye 3e may kome so be hyt Amen 

La Rule gest ensuant eseigne ensement coment 

vous scriuere3 vostre fraunceys & ce est en la primer Rule 
p* rule pt ys shewynge techep 1 la ou il dit 
Also how 3e shal wryte 30ur frensh 

And pt ys in p® furst Rule per where hyt seyp 

Regula scrzpczonis En le ij lieu prochein ense- 

uant a part senestre la ou il dit. Regula locu- 

cionis si comme est escript en mesme la rule en 

tiel manere lirre3 vostre franceys & issint vne 


Rule enseigne a scriuere & lautere a liere 


a b ) d 
graunt cum v- ly meme; dv Amen 
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Et en le tierce lieu gest deuise la ou il dit 
Regula construcceonis ceste rule enseigne le en- 
glysh de3 voz parole; de ftraunceys et en tiel 
manere la primer Rule enseigne pur scmuere la seconde 
pur lire la tierce pur entendre et ensement en- 
seigne plusours difference; du ffraunceys 

Regula sc7ipcionis In p* seconde place nyxt folwy- 
nge on p® lyft syde pere where hyt seyp 

Regula locucionis as hyt ys wrytyn in p’ 

same rule in whych manere shal je rede 

30ur frensh & so on rule techep to wryte 

and a nope to rede And in p* iij place pere 
where he seyp Reyzla construccionis pt rule 
techep p* englyshe of 30ur worde3 of trensh 

& in swhych manere f° fyrste Rule techep 

to wryte p® seconde to rede p* pryde to vnder- 
stand And also hyt techep manye dytfe- 


rence; of frensch 


Incipet autor hoc kalendare per A 
Et ordine cum suis sequentibus finit 
Cest kalender commence par A 


Et ordinelment finist oue sez ensuante3 
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Linia seripcionis Regula locucionis Regula construccionis 


uant vel auaunt Auant cum vlegetur To fore .s. tempus 


Ascun homme Acun homme Eny man sine E 

Ascune femne Acune femme Et cum E seruit feminino 
generi 

Auter homme Aulter homme An oper man 

Autere femme Aultere femme An oper womman 

Alouns, e Eod modo legetur p® same manere oper 
place; 

Auxci Auci cum v & non .u. Also 

eee ree mans od same manere almerye 

Aumaire— § ~~~Amayre A lover for smokes 

Aeps As A bee 

Ascies . Acies A wodekok 

Alme3; vel almes Ames vel ame Soulys or soule 

Aidant Aidaunt cum v Helpynge 

Aloms Alommis go we 

Aleigne Aleine Goynge 

A ffie3 Eodem modo Trestup 

Asselle Assel A sadel 

Esselle Essel A 3extre 

Auient Avint Hyt happyp 

Arrable__ | _ _-—Eod A mapyl tre 

dicitur peal 

Arable—— "—~Eod Lond arable 

Apeine Eodem vnnepe 

Acier Acer steel 
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fe |, 


Arseuesq1e Arseueqve A ershebisshope 
Almoigner amenir an almes3eue7e 
Ambedeux ambedeus bope to 

A seruit datzvo casui Vt a moun cher amy as to my dere frend 


Al pro accusativo in Vt ad villam ibo to towne y shal go 
singwlari 


As eid in plurali Vt ad villas ibo to townys y shal go 


Au pro apud Vt datur apud lond I;eue at londone 

ien ben wel 

Beau bev fayre 

Beal homme beel fayr in masculino 
Beal femme bele fayr in feminino 
Bousche bouche a mouth 
Bleise eod modo to lypse 
Bis cod modo est 
Baas eod moro West 
Boseigne boseyne nede 
Baale bale happy 
Bale eod modo a bagge of pyper .i. bale 
Baleie eod modo to blete 
Baile dicitur § eod modo to gone for slepe 
Baayle bayle to take pyng to kepe 
Baylye eod mod to swope 
Beue3 eod modo drynge 
Bye eod modo aske 
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Bauley 
Bauure 
Blesure 
Beers 


Bersere 


eod modo 
eod modo 
eod modo 
bers 


eod modo 


to flafly in ore 
dreflynge 
an hurte 


a cradel 


a Rokkestere 


Blaunche vel blank secundum quosdam eod modo Why3t 


San secundum pikardiam 
Chaan secundum parisium 
Chiet secundum pikardiam 


Chiat secundum parisium 


cheen vel chaun An hound 


| cheet vel chaat an kat 


Chiere Chere diere 
Chief Cheef a heued 
Coer vel Cuer sec cuer a herte 
Ceost cest, pt ys 
Corps cors a body 
Coste cote a syde 
Ses _—eod —" shire 
Counte— = ~——~eod modo a Erl 
Counstre countre to knowe 
Ceo ce pat 
Chescun checun euerych 
Coteal cotel a knyf 
Compaignoun companioun a felawe 
Combien combeen as wel or how moche 
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Couient 
Ceaux vel ceux 


Centier 


Coigner 
Coigne sak 


Coignier 


Chalandre 


covint hyt by houyp 
ceus pylke 
center 


~~ a coyntre 
coyne >< wecch 
i eee a koynour 


money 


Chalaundre cum v 


Ceal in feminino ceale cel in feminino cele swych on 


Cigne 
Chatoner 
Chastelle 
Chiuaux 
Chiekier 
Ch[a |mpe 
00S 
Deis 
Deni; 
Doulce 
Demonstie 
Defaite3 
Dieux vel dieu 
Demande 
Draps 
Destre 


cyne a swan 
eod to crepe 
Chatel a castel 
chiuavs a hors 
cheker a cheker 
Chavmpe cum v a feld 

dos a Rugh 
eod modo ffyngres 
eod Wyp ynne 
douce Swete 
demontre shewe 
defete3 vn mad 
dev god 
Demaunde aske 
draas cloth 
detie to be 
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a wodelarke 


to make wyp chyld 


to make 


Deeistier Deister to stande 


Dame eod a lady 
Daam Dam a deo 
Disme dyme a tenthe part 
Disorme3 eod modo fro hennes forward 
Deuant vel deuaunt deuaunt cun.v. to fore 

sploiter eploiter to fulfylle 

Estre etre to be 

Est ey3th ys 
Eistier eister stande 
Eigne eyne old 
Esglise eglise a cherche 
Eueske eueke a bysshope 
Eschuere echuere to eschue 
Escharner echarner to scorne 
Estable etable stable 
Fseript ecript y wryte 
Esmond edmound emound 
Esper'che eperche Raksle after slepe 


Eyles eod modo nes of fyssh 
a dicitura ae Y 
Eles—— "——~eod modo Wyngges of bryddys 


ieee —_— discouere consayl 
Espaundre dicitur aan >t mete 
Espeandre ere spele lettrys 
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Enfaunt 
Esteant 


Ebiresse 
Erde 


uist vel sic 


fiinist 


entaunt cum v a chyld 


eteaunt cum v benyge 

eod modo dronknesse 

eod a herd of feldfares 
Sed herde cum h sereptus dicitur a herd of cranes oper of deer 

feijt was 

finit endep 

fisth dede 


fist 
fit; 


feu 

feim 
fume 
faire 
fauxcete 
femme 
fusil 
forspris 
forsque 


feve 


( . rant vel grant grant sed sic legetur graunt cum v sonante gret 


>. 
a * 


fi; @ sone 
we: eod modo a dou3ter 


eod modo a dred 

eod modo sones in plurali 
eod modo tier 

eod modo honger 

eod modo Smyche of fer 
fere to clo 

tausete falsede 

eod modo a wonman 
eod modo a spyndele 
forpizs outake 

forqre butte 

eod modo a bene 


Grante 2 cod modo y graunted 
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welrre 


lyip 


eod modo secundum William 


parisium 


Graunde eod modo 
Guerre gere 
Gist gyth 
Gilliam 
Grues~__... __grrues 
dicitur 
Gryue— “——eod mo 
Groule es _—eod modo 
Grooule— “——~eod_ modo 
Garoile eod modo 
Galeine eod modo 
Gelyne eod modo 
uls eod modo 
Huissel eod modo 
Huy eod modo 
Homme eod modo 
Hupe eod modo 
Herde eod modo 
Hony eod modo 
Hiussie eod modo 
Horaile eod modo 
lleoges eod modo 
Teo je 
Teoune Tune 
Iameys Tamme}; 
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a cran 
ee 


assil waget 


in feminino genere gret 


rane; croulet 


><, 


a baner in warre 


a handful 


rerum 
a hen 
a dore 
armputte 


pys 


a man 


aliquarum 


clokky as a hen 


a herd of cranes oper 


dere 
heny 
holun 


wodeshaue 


Ici eod modo here 


Tambe; eod modo legges 
Taroile3 eod modo grallet or Ianglep 
Iaroile eod modo a queket 


K euille keuil 
a e "————"* ankne 
Kyuylle ™kyvyle a treyn pynne 


Kaunt 
—— secundum antiquos 
Ky 


Keyne eod an Ok 
lege lige a lyge man to p* kynge 
Leal leel trewe 
loial eod modo laweful 
lieu lw a place 
luy ly hym 
luchere eod modo a slykestere 
luche eod modo a hyue 
lyuere eod modo a booke 
lyuere Ns eod modo a lyppe 
——— a modo a hare leuerer A Grewhond 
lire eod modo a balaunce 
layne eod modo wolle 
lies eod modo byndethe 


lyre eod modo to rede 
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Lesche 


eod modo to lykke 


Littiere in modo straw 
Lettere dicitir eod mito > lyter p‘ men rydep ynne 
Lyttire ial modo wombe straw | 
Lange eod modo a thonge 
Leuever eod modo a grehound 
Laas eod modo wery 
Mo meme} p® same 

Mult mut muche 
Mesdit3 medi3 myssay 
Mesfaire mefere mysdo 
Miere mere a modyr 
Mear meer p® 3ee 
Mounde mounde cum v p® wordle 
Moel~__ 5 ~~ Mol p® 3ulk of a 3ey 

dicitur 

Moal—— nool p® naue of a wheyl 
Messuere eod modo a houswyf 
Messiere Beit eod onde >< tele 
Messier ae modo a hayward 
Multfoit; mevtfo13 many tymes 
Mount mount cum v North 
Mays eod modo butte 
Mesqie meque butte 
Maintenant maintenaunt cum v_ hand holdynge 
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Meni; eod modo lasse 


Maiour eod modo more 
Mesgre megre lene 
Measoun mesoun a hous 
Mesdre medre best 

lent neint nat 

Nest neet nys nat 
Nees nes y bore 
Neff eod modo Snow 
Neiff dicitur ny tte a shyp 
Naif eod modo a -bondeman 
Nase eod modo a 3ene a reddryre 
Nease nees a nose 
Nascie nacie snefel of p® noje 
Nasciere naciere to snefly 
ee Sseag a —eod modo to swymme 
Noer—— = (=—~—~eod modo to drowne 
Neger~_ eco modo to Rowe 
dicitur >_< 

Nager— = —~—~~eod modo to snowe 
Nadgars nagars 1. nouiter newely 

ile; eule3 eyen 


Orayle3 eren sed horayle; cum h Wodeshaue 
Oos ous a bon 


Ops vse werke 
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Oefft oof a ay 


Ore eod modo i. modo now 

Oor or gold .i. aurum 

Oseaux osev a bryd 

Oneure onoure onour 

Ouste ou3te cast out 

| était OO _—pere Ra all faper 
Peer— (= ——~eod modo a ston 

Preigne preyne taak 

Pecche eod modo synne 

Pecchour~_ _ _-pechour @ synnere 

decitur << 

Peschour— | ~—~peshour a fyssher 

Poigne poyne a fust 

Poune eod modo a pavn in ches 

Poun eod modo a pokoc 

Poet vel peut peut may 

Pus eod modo after 

Pareli___. . _—eod modo a payre 

dicitur a 

Parele— ~—~eod modo a red dokke 

Puisse puse may quasi possum 

Par eod modo by 

Pur eod modo fore quasi pro 

Prest prett redy 

Pry3tth eod modo takep vel sic prist 
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Prestre petie a brest 
()" vel quant qant how moche 

Quaunt eod modo whanne 
Quele eod modo in feminino what pynge 
Sed legetur qele in masculino & neutro genere Regula non fallit 
Que coniunctio quy vel qui relat™ p’ wyche oper pt 
Queux queus p? wyche menn 

yen reyn pynge 

Roialme reme a kyngdom 

Real reel a pynge 


Ro d modo ak 
ites (7 all —< ood 
Roigne—_ ~~ ——Royne a quene 


Sed royne 
Royn 


Rubie~____ . 
1citur 


Rupie— 
Rastuer 
Rastelle 
Raes 

Rais \, 


dicitur 


sic scriptum est a tadde 


eod modo a shorf 


_—eod S—* preciouse ston 
“——~eod modo a drop of pyn nose 


ratuer a dow3ghi rybe 
ratel a owyn Rake 
eod modo pokys of weyle3 
eod modo sonne beme}3 


~— ha hii ray fyssh 
Ray eod modo ray clope 


ete; 


Sale 


sete; arwen 


eod modo an halle 
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cut out 


Salut3 vel 
Soub3 
Sur 


reschiere 


Treshonou7e 


Treshonouree sic in 


Tresreuerent 
Tresexcelent 
Tresgracious 
Tresnoble 
Trespuissant 
Trehaut 
Tresdoute 
Tresresonable 
Tout puissant 
Tressage 
Tout 


Taunt vel tant 


Tesmoigne temoyne 
Tantost tantou3th 
Trop secundum quosdam trof 


sale 

seel 

sele; 

salu3 

south 

eod modo 
trechere 
trehonoure 
feminino genere 
trereuerent 
trexcelent 
tregracious 
trenoble 
trepuissant 
treaut 
tredoute 
tveresonable 
eod modo 
tresage 

tut 


taunt cum v 
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foul oper felthe 
a seel in wexe 
salt 

helthe 

vnder 

.i, supra aboue 
ful dere 


worssheptul 


worssheppful lady 


ful reuerent 
ful exelent 
ful gracious 
ful noble 

ful my3tty 
ful heisgh 
ful doutous 
ful resounable 
Almy3thy 
ful wy3 

al 

so moche 
wetnesse 

a noon ry3th 


ouer moche 


Tielx 


Taulpes 
Tenailles 
Tienailes dicitur 
Tennailes 
Tresque 

ient 

Vint 

Vault 
vostre vel votre 
veout vel veult 
viande 
ville 
vieiles 
veil 
veil 


venturel 


virole 
varole dicitur 


verol 


verreder— 


vanelles 


venelles 


tele; swyche 

taupes molles .i. talpa 
eod modo cole; 

tenaile; tonges 

eod modo balkes 

treque in to tyme 
veint he comep 

eod modo twenty 

vaut y worth 
votere 30ure 

veut wyle 

viaunde cum v mete 

vile a toun 

veile; wacche3 

eod modo a nonnes weyl 
eod modo a seil 

eod modo to blowe 

eod modo a wyrole of a knyf 
eod modo a@ wort worym 
eod modo pokke 


a forester .1. homo 


a Ruddok 


a lepewynke 


& 
B 
& 


vaneles 


veneles lanes yn tovnes 
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ventrere eod modo a mydwyf 
ventrer eod modo a wombe rope 


Hae litera X non hic intitulatur quia alie litere capiunt eius sonum 


in dictamine gallico prout inferivs patet scripturis 
Yuere eod modo Wynter 


y aliquando ponitur pro sy aliquando pro illeoques aliquando 
[pro nomine 


demonstratiuo vt ieo y serra y vous pleast a .y. ceste; & cetera vt 
patet in Regula diccionis .s. 1* Regula 


Raro inuenitus hec litera Z in principio verborum ffrancorum 
[nese sit 
in proprtis nominibus locorum 


Qui sc7ipsit carmen sit benedictus Amen 


Explicet ffemina noua 
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CORRIGENDA 


For bestes read beste}. 


Des read De}. 

des read de}. 

ces read ceo. 

busteaux read busceaux. 
monstrai read monstrat. 

eit read cit 

desens vead de sens. 

Teuet read Tenet. 
nyjthynyale real ny3ttyngale. 


vue read vne. 


Read grissilour (as U.I.). 


1 last line. 
21.16. For 
41.11. For 
6 1.13. For 
34 1. 6. For 
39 1. 22. For 
39 1. 14. For 
44.1, 22. For 
521. 7. For 
541.17. For 
53 1. 7. For 
59 1. 15. 

611. 7. For 
63 1. 1. For 
68 1. Ll. Fo 
72 10 4. Fo 
72 1. 14. For 
72 note". For 
75 1.10. For 
76 1. 20. Fo 
80 1 38. For 
80 1. 24. For 
89 1 9. Fo 
96 1. 1. For 


noun read noun. 


pres read prees. 


‘le read ne. 
* Ou read On. 


gwenchouron read gwenchuron. 
kimle read kiuile. 


qui read que. 


© Vnt read But. 


tel qe reed cel qi. 


ablesere read a blesere. 


‘ b read p. 


couzrrious read courrious. 
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NOTES 


ABBREVIATIONS. 


Ar. M&S. (Arundel MS, 220, British Museum)!. 

Sloane MS. 809 (British Museum). 

U. L. (MS. Gg. 1. 1, University Library, Cambridge)? 

T. L. (MS. O. 2. 21, Trinity Library, Cambridge). 

Corp. (MS. 450, Corpus Christi College, Cambridge). 

Nom. (Nominale, ed. Skeat, from MS. Ee. 4. 20, Univ. Libr. Cam. in 
Philological Society's Transactions, 1906). 

gl. gloss, 


The darker figures indicate pages and the lighter the lines of each page. 
1 17 Heuy. So MS. for Heny. See 3 1 stares MS. Starlyngs T.L. ster- 


p. 110, line 21 linges Ar. MS. 
20 ystauth. ead y tauth 3 turbe MS. tourbee T.L. 
2 14 And MS. for An. cercieles MS. cerceles U.L and 
19 Nye MS. Niee T.L. T.L. 
coueye MS. couee T.L. 4 Lure MS. Luire U.L. 
20 Dame MS. Dameie U.L. damehe 8 ffusoun MS. Foysun U.L. 
T.L. damhe Corp. amayle MS. aumaille U.L. 
trippe MS. tripee T.L. aumayle Ar. MS. (marg.) 
23 esturny3 MS. estourneus T.L. 12 ffolye MS, fouleie U.L foule T.L. 
and Ar. MS. | 15 Summe MS. Coumble U.L. 
24 Deueye MS. Bouee U.L. Beue du biene3 MS. Read de} biene}3 
T.L. and Corp. Beuee Ar. 16 fume MS. fumer T.L. furrere 
MS. U.L. 
pipe MS. pipee T.L. and Ar. fue} MS. feens T.L. feins U.L. 
MS. (gf. mork) 


1 Printed in 4A Volume of Vocabularies by Thomas Wright (1857), pp. 142—174, and 
corrected by the MS. 
* The glosses are very incorrectly printed in Reliquie Antiqua, ii. 78—84. 
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17 
18 
4 
rf 
3 


16 


17 


18 


summe of, MS. of summe (marked 
for transposition) 
Mut MS. mute T.L. moute Ar. 


MS. 

owes MS. houhes T.L. 

en. vn MS. 

appelluntur. So MS. for appel- 
lantur 

Romyt MS. romyst Nom. rou- 
gist U.L.  rugit T.L. 


greue MS. gruue U.L. 

courdre MS. coudre U.L. and 
T.L. 

groule MS. croule U.L. (gl. 
quake;) and T.L. 

Romyp MS. romies U.L 

graulyp MS. creke3 U.L. gret 
Nom. 

hinist MS. henist U.L. hinnyt 
T.L 

Colure MS. 
coloube T.L. 

Terist MS. gerist U.L. gerit Nom. 

Iurrut MS.  croukes’ U.L. 
croukyth Nom. 

minoie MS. menoye Nom. mi- 
moune U.L. myngnoune T.L. 

cifflie MS. citle U.L. and T.L. 

Rekane T.L. and Corp. recane 
Ar. MS. rezane U.L. rechane 
Nom. Retrayne MS. 

reciflie. retiflie MS. retifle U.L. 
rescifle T. L. 

mewep MS. mewip U.I. meutes 
T.L. meutet Ar. MS. meutup 
Nom. 

Rugep MS. 


Columbe U.L 


rorep U.L. 


rorip 


Nom. rores T.L. 
refliep MS. cissey U.L.  tissip 
Norn. 


Lowe MS. TLouwe oule U.L. 
(yl. Wolfe yolle3). Le low hule 


) 


ad 


8 


20 


13 


14 


lo = 


10 


Ar. MS. Le lou hule T.L. Lou 
hule Nom. (gl. Wolf gouluth) 

lars U.L. sars MS. 

gere MS. guere U.L. 

baner MS. ? garoyle. Aficdom 
le garoil U.L, (gl. pe trappe) 

After this a line appears to be 
omitted 

coile MS. coaule U.L. quailie 
Nom. 

gayle MS. gailie Nom. 

When MS. sor Wher 

crowkeb MS.  crodeth U.L. 
croudip Nom. 

Coulur MS. Collure U.L, Colure 
Nom. 

Pig wrennep MS. gris wineth U.L. 

bowep MS. yelleth U.L. 

Cheuere MS. Cheuerau U.L, 

gerist MS. cherist U.L cherit 
Nom. 

ture MS. tor U.L 

torrayle MS. torreie U.L. 

True MS. Troye U.L. 

drage MS. drache U.L. 

Tyche MS. Kide U.L. 

belwep MS. yelleth ULL 

plunison MS. plounoun U.L. 
plounjoun Ar. MS. plunchoun 
Nom. 

mallard MS. doukere U.L. doke 
Ar. MS. Cote Nom. 

poume MS. poune U.L. pount 
T.L. and Ar. MS. 

hupe MS. and .Ar. MS. hupee 
T.L. huppe U.L 

auannte MS. auaunce U.L, 

clokkep MS. coppid Ar. MS. 
copped T.L. coppet U.L 

auannte MS.  auaunce T.L. 

oetf MS. vf T.L 

panne. Drawe MS. 


21 


ll 1 


Ol t= 


note® 


veyley MS. veyler Ar. MS. 
veiller T.L 
baale MS. baal U.L.  baayle 


T.L. and Ar. MS. 
gonp? MS. gones U.L and T.L. 
gonys Ar. MS. 


Omit haale 

ce. te MS. 

Rakslet MS. raxes him U.L 
raskes him T.L 

eche MS. hesche U.L. heche 


Ar. MS. and Nom. 

tresche U.L, treesche T.L. treche 
Ar. MS. cresche MS. 

daunce MS. ring U.L, T.L. and 
Ar. MS. 

verme. Yme MS. ? viue = viuere 

baele MS. paele U.L. 

flatier MS. flater U.L (gl. lappen) 

Rose MS. rousee T.L.  rosee 
Ar. MS. 

Rose MS. dewe U.L. deu T.L. 
and Ar. MS. 

suit MS. seet T.L. and Ar. MS. 

espuliper MS. espeluper U.L 
(g/l. ylouden) Harl. MS. 490 
(gl. bakbytyng). espeluker 
T.L. (gl. pike), Ar. MS. (gl. 
piken) and Corp. 

malloce; MS. mayltole; U.L. 

biers MS, berz T.L. 

bercere T.L, becere MS. 

comence. comte MS. couent T.L. 

sache MS. sace T.L, 

sauer MS. sauuer T.L. « 

discrire, discrie MS, descrire T. L. 

mon. man MS, 

estounce} MS, estauncej Corp. 
estauchey U.L. (gl. heuese). 
estance;} T.L. (y/, heuese) and 
Ar. MS. (yl. euese) 

echarnys, etharnys MS. 


14 


15 


16 


17 


] 


ll 


13 


14 


Ryme MS. rue U.L, T.L, Ar. 
MS. and Corp. 

gete; vn toup MS. iue3 au toup 
U.L. iuhet ho toup T.L. iue3 
al toup Corp. 

hanapel MS. hanepel U.L. 

brayn panne MS. hornpanne U.L. 
herne panne T.L. hernepane 
Ar. MS. 

ministres MS. monsters U.L 

temple; MS. pbonewonges T.L. 

spaduous MS. goundi U.L. 

le chacie MS. la iacye T.L. 

la Rupye MS. le rupie U.L. 

spaduynge MS, gounde U.L 
gound T.L. 

droppynge MS. maldrop U.L 
and T.L. 

narrys MS. nari; U.L 

nostrels MS, perles U.L. 

gristlon MS, gristel U.L. 

serit MS. sert U.L and T.L. 

genolus MS. ?yengius. gingiues 
U.L. gingyues T.L. (gi. gomes). 
gyngiues Ar. MS. (y/. gomes) 

Wher. When MS. 

furchele MS. fourcele 
T.L. and Ar. MS. 

furche MS. kanel bon U.L. and 
Ar, MS. brest bon T.L 

par founde MS. parfunt U.L 

gargule MS. protebolle U.L. 

ryngbon MS. midrede U.L. 

soubtheyne MS. suzaine U.L. 
suseine Ar. MS. 

luyre MS. leure T.L 

a pute MS. be Molde of be heued 
T.L 

mesfalles MS. messeleres U.L 
and Ar. MS. messelers T.L, 

donque MS, denz T.L, dens 
Ar. MS. 


UL, 


20 


al 


15 


10 


23 


6 


wong tethe. wrong tethe MS. 


wangeteth U.L.  wangetep 
T.L. 

fosslet MS. fossvlet U.L. (y/. 
dalke). fosset T.L. and Ar. 
MS. 


fylet MS. skale U.L. 


essel MS. and Ar. MS. essuy! 
T.L. escel ULL. 
huissel MS.  hissel Ar. MS. 


essuyl T.L. ascel U.L 

jex tre MS. axetre U.L. Axiltre 
T.L and Ar. MS. 

putte MS. armole U.L. armhole 
Ar. MS. Armhol T.L 

In the MS. the reference letter 
‘d’ is at ‘montayn’ 1. 13 

bijs MS. bise U.L. (g/. north hest) 

august MS. laust T.L, le haust 
Ar. MS. (g/. heruest) 

remoyl MS. remuyl! T.L. 

pawe MS. pouhyng T.L. 

ecar MS. ?echar 

mutz MS. meuz U.L. 

shewynge. swewynge MS. 

Coutes MS. and T.L. couste3 U.L. 

lessom MS. ?lessom pas. lerrum 
pas U.L. lerom pas Ar. MS. 
lerrof pas T.L. 

le claie. le chaie MS. la clay 
U.L. laclaye T.L and Ar. MS. 

clouth MS. back U.L. and 
Ar. MS. 

fust MN. neue T.L. 


galeyns MS. galeins U.L. (g/. 


pespone). galeynes T.L. (y/. 
pespenes or pespenes). galeynes 
Ar. MS. (y/. pepsene). In 
the Sloane MS. the gloss is 
‘ goupynes ’ 

ley MS. ?c63. cent U.L. and 
Ar. MN. 


22 


23 


24 


25 
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mm © ty 


8 


to 


4 
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galeynes MS. galeins U.L. (gl. 
pe spen) 

filaundres. filamres MS. filaun- 
dre U.L. and T.L. (g/. pispis) 

lieu MS. ?en lieu or licu en 

ffurchure MS. fourchure U.L. 

twyste MS. clift U.L 

Tenoyle3 MS. yenois U.L. 

conuse3 MS. conoisse} U.L. 

knowes MS. knees U.L. 


lassure MS. la zure U.L la 
sure T.L 

brayn MS. braoun T.L. and 
U.L. 


ensure MS. en sure U.L. 
sparlure MS. sperlire Sloane MS. 


kalf U.L calf T.L. brahun 
Ar. MS. 
ce MS. se U.L. 


le canel MS. les kanel U.L. le 
eskanel T.L. 

men MS. tman 

Wher. When MS. 

fay MS. foy U.L. 

poignonen MS. pomoun U.L.,, 
T.L., Ar. MS. and Nom. 

petite; & grant; MS. solers e 
gaunz T.L. — svulers e gauns 
Ar. MS. 


2 Tache; MS. and T.L. -Tachet Ar. 


MS. (y/. vnbotone) 

correye MS. courreye T.L. 
ceyntes MS. 7? enceyntes. 

enceyntez T.L. and Ar. MS. 

ele MS. tele. est ele U.L 

le pendannt. de pendaunt MS. 
tpe pendaunt. pe girdel hende 
T.L. 

mordaunt MS. bokel U.L.and Ar. 
MS. bokele T.L. bocle Corp. 

de U.L. and T.L. le MS. 

& al MS. of a naltin U.L. 


ne 


26 


27 


14 
15 


13 


16 


(tnalsin), of an alsene Ar. 
MS. of an hel T.L. 

lesshe MS. lompe U.L. lumpe 
Ar. MS. 

sheue MS. sj3yuere U.L. 

ouefs MS. hus T.L. 

oeps MS. eus U.L. hus T.L. 
oues Ar. MS. 

la albume MS. 
and U.L 

Le tru MS, Lentrut T.L. and 
Corp. Lencruyt Ar. MS. Len- 
truit U.L. 

neme MS. soupe U.L., T.L. and 
Ar. MS. 

Reme MS. rime T.L., Corp. and 
Ar. MS. 

wyte MS. wyte of hey T.L. 

done; U.L. and T.L. deue} MS. 

germe. gerne MS. germinoun 
U.L, germina Corp. kermi- 
noun Ar, MS. 

stren MS. sterene U.L. 
Ar. MS. streon Corp. 

lez stykes MS. lestiche U.L. and 
Ar. MS. lestyche T.L. 

steles MS. stalk U.L 
Ar. MS. stikke T.L 

pipiners MS. pepinere U.L. and 
T.L. pipinette Ar. MS, 

pipeims MS. pepines U.L. pepyns 
T.L. pepynes Ar. MS. 

cores MS. kore U.L 
T.L. 

Escuue MS. Esku U.L. Lescu 
T.L. Leskou Ar. MS. 

haryny soor MS. haranc sor U.L. 
haraung sore Sloane MS, 


le aubume T.L 


strene 


stalke 


kolk 


Roigne MS. reyne U.L. and 
Ar. Ms. 

tadde MS. frock U.L. frogge 
Ar. MS. 
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10 


ll 


la Realme MS. le reaume Ar. 
MS. le reume T.L. 

ryom MS. reoun U.L. rehoun 
T.L. 

fore MS. forwe U.L. foron T.L. 

Read enfaunte3. enfaunce; MS. 

faux MS. faus U.L 

ambinge MS. andeine U.L 
aundeyne T.L, aundeyn Corp. 

est MS. sihe; T.L. syet Ar. MS. 
sie} U.L, 

ancy MS. de ble U.L, and T.L 
de blee Ar. MS. 


syde MS. sithe U.L._ ssythe 
Ar. MS. 

swad MS. swathe U.L. and Ar. 
MS. 

swad MS. sikel U.L. and Ar. 
MS. 

shoffe MS. repe U.L. and Ar. 
MS. 


garbe3. garbep MS. garbes U.L. 
Tarbes T. L. 

trosseaux MS. trosseaus U.L 
tresseus Ar. MS. teseus T.L. 

shotfey MS. repes U.L. 

shoffe; MS. szeues U.L. 

trusse} MS. schokes Ar. MS. 
stoukes T.L. 

Vn varrot de pois MS. Vn 
warroit de peis U.L. Vn waret 
de peys T.L. Vn warit de poys 
Corp. Wn warrok de peys Ar. 
MS. 

areche; MS. arascey U.L. a 
race} T.L, en rascet Ar. MS. 

feues MS. fauois U.L 

warrot MS. warroit U.L. warit 
Corp. 

A waje of pesyn MS. a peseris 
U.L. a pese rys Ar. MS, 
a pese reke T.L. 


15 totep (7 tote3) maneres MS. tute 


manere U.L, 
le noun; MS. les nouns U.L. 


20 bere MS. barli U.L 


23 


2 


cultiuers, cotiuers MS. 1? for 
‘coutiuers’ vr ‘contiuers,’ as 
on p. 31 ‘butynge’ is apparently 
for ‘bultynge’ and ‘buntere’ 
for ‘ bultere.’ ‘Contiuers’ 
should have been left in the 
text as a peculiarity of the 
Norman scribe who confused 
‘n’ and ‘1’ in pronunciation 

Reueray MS. Le yuerai U.L. 

betovl MS. betel U.L. 

hayson MS. azoun U.L 

noeil MS. neel U.L 

Dragge MS. darnel U.L. 

dernelle MS. drauck U.L 
The English words appear to 
he transposed 

wyld facche MS. thar ULL 

kockyl MS. kokil U.L. 

maw MS. mauwe U.L 

Charoyle MS. Caroi] U.L 

blewed MS. bloweth U.L 

hocke MS. malue U.L 


9 Charlok MS. szerlok U.L 


s- 


dusse trahere MS. dei retrere 


U.L (y/. to telle) 


5 chartes. c'hartes MS. charecte}3 


U.L. chars T.I. and ar. 
Ms. 

riorte MS. ryorte T.T.  Riote 
U.[. ryte Corp. 

whyppe MS. haling wippe U.L. 

When MS. for ‘Wher’ as fre- 
quently 

mowe} MS. mue3 U.E. and Ar. 
MS. muhe3 T. EL. 

mowep MS. mouwe U.L. Mouhe 
TT... volue Ar. MS. 


12 


Oo 


e 
w 


oe 


~I 


to 


shen 


tassep MS. stake U.L stacke 
Ar. MS. stakke T.L 

vn mow MS. vn moye U.L. and 
Ar. MS. Vne mey T.L 

tusse MS. thase U.L. tas T.L. 
taas Ar. MS. 


2 mowe MS. mouhe T.L reke U.L 


tas MS. stake U.L 

hareit MS. areste; U.L. arestees 
T.L. arestes Ar. MS. and Corp. 

eile; MS. auenes eyles U.L. 
aunes T.L. agunes Ar. MS. 
aungnes Corp. 

Prie} U.L. Pej (for Ple3) MS. 

en enqueste}; MS. as Sloane 
MS. en queste3 U.L. sur en- 
questes Ar. MS. 

vente MS. vente; U.L. ventee 
T.L. 

y prosse MS. prossen T.L. 

y wynwyd MS. windewith U.L. 

y grounde MS. grounden U.L. 
and T.L 

moulere MS. moudre U.L. molu- 
hele T.L. mouele Ar. MS. 

farin MS. ferin T.L. faryne Ar. 
MS. 

grindynge MS. grist U.L. mille 
stoon Ar. MS. 

buntynge MS. boltyng clop T.L. 
bulting clathe Corp. bulting 
clout Ar. MS. 

holenger MS. bulenge U.L. 

furfure MS. fourfre U.L. 

buntere MS. boltingcloth ULL. 

teen MS. tene U.L, T.L. and 
Corp. tenue Ar. MS. 

Rastuer MS. rastuher T.L. 
douw ribbe Ar. MS, 

dowryb Ms. dou rib T.L, ribbe 
U.L. scrapel Corp. 

trow MS. trohw U.L, 


rastuer & Rastel MS. raster e 
rastuer U.L. Le rastel e le 
rastuer T.L. 

ryb MS. ribbe U.L dourib T.L. 

throw MS. trhow U.L. 

fugere MS. and T.L feugere 
U.L. and Ar. MS. 

spayes MS. feron U.L fern 
T.L. a brake. feryn Ar. MS. 

diont MS. dient U.L 

faultour MS. faucheour U.L 
fauchur T.L. 

2 eye MS. eise U.L 

Rastel MS. ? Ratel 

doulce MS. pure U.L 

douce. doute MN. 

pale MS. paille U.L. paylle T.L. 
payle Ar. MS. 

smal chaf MS. stre U.L, T.L 
and Ar. MS. 

pis straw. pis straw MS. pese 
stre U.L and T.L.  pese stree 
Ar. MS. 

Oue. Qe MS. 

entre. enc® MS. 

En dementeris. En demtis Ms. 
E demestris U.L 

le mesure MS. la mesuer U.L 
(gl. housewif). mesuhere (gl. 
hosewyf) T.L. 


nonchalure MS. nunchaler U.L 


chanere MS. canvis U.I. canoys 
Ar. MS. kanoys T.L. 

flex MS. lynsede U.L. lynsed 
T.L. linseed Ar. MS, 

hempe MS. henepsed T.L. hemp- 
seed Ar. MS. 

busteaux should be busceaux ag 
Ms. bucheaus U.L. bocheus 
T.L. and Corp, boceaus Ar. 
MS. 


chaneare. MS, chnre. caumbre 


]: 


to 


U.L. caubre T.L. and Ar. 
MS. 


8 hoppes MS. and Ar. MS. filax- 


bolles U.L.  flaxbolles T.L. 
bolles Corp. 

sarche} MS. and U.L sarchet Ar. 
MS. sarcle3 T.L. 

sustreye} MS.  arascey U.L 
ellisee3 T.L. eslysez Ar. MS. 

wedyp MS. wedehit U.L. wede 
T.L. wed Ar. MS. 

drawe hyt vppe MS. pike T.L 
pik Ar. MS. 

reheite} MS. la rehae3 U.L 
roheez (gi, Rettit) T.L. 

rette U.L. reke MS. 

drye MS. druwe U.L. 

pissel MS. pessel U.L, T.L. and 
Corp. 

swynglyingstoke MS. swinglestok 
U.L.and Ar. MS. swyngelstok 
T.L. swingil stok Corp. 

escucher MS. escuger U.L and 
T.L. 

knole MS. conoil U.L, cony!l T.G 
conul Ar. MS. conoile Curp. 

dystaf MS. rocche U.L 

en MS. tne. 

wherwe MS. werue U.L, 


2 serit MS. sert T.L. seert U.L. 


spindelle MS. spinel U.L. 

spindelle MS. virhirne U.L. 
ferhyren Ar. MS. fuir hirne 
T.L. 

spyndelle MS, mulne spinel U.L. 
milne spindel T.L. 

remple, pemple MS. tut emplee 
U.L. 

A la trayle MS. Au trauil U.L. 
en trahuil T.L. en trauayl Ar. 
Ms. 

irres, ines MS. 


a la vaulder MS. a la voidere 
U.LL. <A wuderes T.L. A 
wudres Ar. MS. A voideres 
Corp. 

jarnewynder MS. yarnewinde 
U.L. yernewindeles T.L. yar 
wyndel Ar. MS.  Garne- 
windeles Corp. 

tileie MS. filee T.L 

traul MS. trauil U.L trauayl 
Ar. MS. trahuyl Corp. 

jarn MS. rel U.L. reel Ar. MS. 
Reel Corp. 


2 testier MS. .trestrer U.L 


parrubble ha MS. peru le ha U.L. 

wef MS. weuen U.L 

checun, repeated from p. 35 

worpyn MS. werpen U.L. 

2 trome; MS. and U.L. tremes T.L. 

vaudrat MS. voidra U.L. 

trome3 MS. spooles U.L. spoles 
T.L 

lalme MS. lame T.L 

sley MS. slay T.I. and Ar. MS. 
slaye Corp. 

mylde MS. ? malt 

oste; MS. noces U.L 

geste} MS. kistes U.L. 

keue MS. cuue U.L kuuve T.L. 

keue MS. fat U.D and T.L. 

ajotep MS. stepe U.L. 

est soit MS. seit T.L. sow is 
either redundant orasubstitute 
for est 

discouele MS. descouele U.L 
escoule T.L. escule Corp. 

late out MS. laden outh U.L 
laden hout T.L. ladin out Corp. 
leten out Ar. MS, 

2 baler Ar. MS. laler MS. 

6 germe MS. and Corp. germee 


U.L and Ti 
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acome MS. comen T. L. and Corp. 
spired U.L. 

Brese MS. Bree} U.L. 

mewe} MS. muhez T.L. muez 
Ar, MS. 

mounteles MS. wmonceus_ T.L. 
and Ar. MS. 

renges MS. rengeez T.L 


) mewep MS. stue T.L 


in rowes MS. on rong or rouhe 
T.L, 

host MS. kulne U.L kilne T.L. 

corbylon MS. corbiloun (gl. A 
litel scheppe) TT.  corbilloun 
(g/. skep) Corp. 

seruira MS. seruirunt U.L. 
seruirount T.L. 

alfusoun MS. a foisoun U.L a 
fuysoun T.L. au fusoyn Ar. MS. 


2 envu MS. enbu U.L, T.L and 


Corp. enbeu Ar. MS. 
y drawep MS. masked Corp. 
decurre MS. descoure U.L. 
couerel MS. keuerel U.L 
keuerel. peuerel MS. muhissing 
fate ULL 


vn doige MS. 7 


2 messyng what Ms. 


eit. cit MS. and U.L 

bercil MS. berzize U.L. 

wort MS. erout U.L. 

la gest MS. le geeste ULL. 

la bercile MS. le berzille ULL 

Wher. When MS, 

bercere MS, ?bercerie, bracerye 
U.L. 

When MS. ? Wher. 


Dd yer MS. issuit ULL, 
3 ad perne MS. en pernerit U.L. 


ebire MS. enyuerent U.L. 
fait si mers MS. fet auer merke 
U.L. donne soun merk ‘TL. LL. 
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22 aroie MS. aroe U.L and Corp. 


arohee T.L. aroye Ar. MS. 
huper MS. iuper U.L and T.L. 


24 ho3 MS. hose U.L. 
crie MS. houten U.L and Ar. 
MS. showt Corp. houter T.L. 
1 face. fate MS. coyfe U.L., T.L. 
and Ar. MS. 
du brykon MS. de bricoun U.L, 
de vn bricoun T.L. and Ar. MS. 
3 amyx MS. a fool T.L 
6 grece dorge. grete dorge MS. 
grece de orge U.L 
18 Ryuer MS, Viuere U.L. and Ar. 
MS. 
22 Oue. Qe MS. 
espouge} MS. espuche3 U.L. and 
Corp. 
24 led out MS. laden hout U.L 
lade out Corp. 
3 faile; MS. faudre; U.L 
tel MS. cel U.L. and Ar. MS. 
estank MS. estauncke U.L. 
4 pond MS. pole U.L 
rennyge MS. ? rennynge. 
batonay MS.  butemay U.L 
betumay T.L. and Ar. MS. 
Wher. When MS. 
batonay. 1.moor MS. muire U.L. 
mire Ar. MS. 
10 nase MS. and Ar. MS. nace U.L. 
11] jene MS. szyne U.L. seyne Ar. 
MS. 
13 when MS. 3 wher 
14 creuere MS. criuere U.L 
16 reddere MS. ridel U.L 
jene MS. s3ine U.L 
18 Le nase MS. La nace U.L 
3 pisshe MS. peschee U.L 
6 gourge MS. gurgil U.L. 
nase Ar. MS. nace U.L. vase MS. 
8 botme MS. bopem U.L. 


“a NK 


=) 
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10 


11 


14 
16 


jene MS. poke Corp. 

sarde MS. sard Corp. lesard Ar. 
MS. lesarde T.L. lejaut U.L. 

wymberge} MS. vemberges U.L. 
venberges T.L. wemberges Ar. 
MS. 


2 ffrogge MS. tode Ar. MS. 


chelle; MS. gilles U.L. giles Ar. 
MS. and T.L 

morw MS. mulewel U.L 

melwel MS. kelinge U.L. 

verde tenayl MS. vert tenail U.L 
vert teray! T.L. 

lamayl MS. laumay] T.L. aumail 
ULL, 

grene bank MS. ? grene bauk see 
l. 21. grene balke U.L, T.L 
and Ar. MS. 

bestayle MS. beestes T. L. 

soub; lumbray MS. en vmbrayl 
T.L. 

horayl MS. hourail U.L hourayl 
T.L 

shade MS. s3adewe U.L. scadoue 
T.L 

wode shaue MS. wode heuese 
U.L wode syde T.L 

efje MS. heuese U.L 

forpe. foper MS. 

plusours MS. plus U.L. 

desens MS. de sens U.L. 

Read Tenoun est & tenail 

Le} cultouiers MS. li cotuyer 
U.L. 

prudom. pardom MS, 

de carbuns. de discar MS. des 
carbuns U.L. 

cole} MS. colles U.L 

feuere MS. feure U.L 

martyl. marcyl MS. 

fiert al clume MS. fert sur len- 


clume U.L 


18 
20 


22 


tempore. tempe MNS. 

remoyle MS. remet U.L, T.L 
and Ar. MS. 

pawep MS. pouhes T.L. pouet Ar. 
MS. pauth U.L. (over regele) 


46 3 degetaunt MS. deguttaunt U.L 


4 


© 


11 


47 7 


12 


13 


degotaunt T.L. and Ar. MS. 

ledaunt MS. lidaunt U.L. and 
Ar. MS. 

hurtynge MS. s3lidinde U.L. 
slidery Ar. MS. 

cemoie Ar. MS.and Nom. remoie 
MS. cymeie U.L. cemeye T.L. 


cemeie Corp. 


sletup. fletup MS. sletes U.L. 
and Corp. sletez Ar, MS. 

autfe MS, aumfe U.L. aunfe 
T.L. aunf Ar. MS. and Corp. 

ceiff MS. seif U.L. and T.L 

Hade MS. Hake U.L. flauhe T.L. 
flay Ar. MS. flach Corp. 

tonne MS. and T.L.  toune 
U.L 

laure MS. lorere U.L.  lorree 
Ar, MS. lorre T.L. 

laue} MS. auej U.L. 

estome MS. estomie U.L. 
estomye T.L. and <Ar. MS. 
estumye Corp. 

poye} MS. purre} U.L.  puse 
Ar. MS. 

Wher. Whe MS. 

komelet MS. comeled U.L. and 
T.L. acomeled Ar. MS. cum- 
bred Corp. 

capinole MS. and U.L. copinole 
T.L, Ar. MS. and Corp. 

plume U.L, T.L, Ar. MS. and 


Corp. pluine MS. 

hok MS. hant moule U.L. honde 
moule Ar. MS. hund moll 
Corp. a kattes clauue T.L. 


14 


15 


16 


49 8 


9 


reyn MS. (reading pluve in |. 12). 
quarel T.L. quarele Ar. MS. 
diuers le karole MS. ki a la 
carole U.L. ke mener karole 
Ar. MS. ke mener karole 
T.L 

Chaperon MS. Chapeu U.L 
(gf. Garlond) chapeau Ar. MS. 

blauerole MS., T.L., Ar. MS. 
blauuerole U.L 

cole MS. ? carole 

blew MS. bloweth U.L. bloweed 
T.L. bloued Ar. MS. 

cuer. tuer MS. 

al bref MS. a bref U.L 

hyre by holdyp MS. beclippe 
hure U.L. 

rubeux MS. ribaux U.L 

oue roles MS. rugeroles U.L 
and Ar. MS. rougeroles Corp. 

le} place; fole; MS. les braceroles 
Ar, MS. 

rowes MS. U.L. 
maseles Ar. MS. meseles Corp. 

le mambre MS. la maunche U.L. 

mal mussarde MS, maumussarde 
U.L. 

quest verde est. Omit est, or 
read ‘que verde est’ 

21 odourus MS. ? odours 

wher. when MS. 

flourus MS. ? flours (and p. 50, 
ll, 22, 24) 

Wher. When MS. 

royne MS. and Ar. MS. roingne 
U.L. royune T.I. 

pit; MS. piz T.L. and Ar. MS. 
pite Corp. 

sorele MS. surele T. L., Corp. 
and Ar. MS. 

pareele MS. parele U.L, T.L. 
and Ar. MS. 


maselinges 
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8 sorele MS. surdoke U.L. sour- 
doke Corp. sourdokke Ar. MS. 
and T.L. 

9 dokke MS. roddok U.L. Red- 


dokke T.L. rede dokke Ar. 
MS. 
2 sworcye. swortye MS.  surcye 


U.L. and Ar. MS. sourcie T.L. 

_ sgurcie Corp. 

3 le} eule3 MS. les eus U.L. 

4 rode MS. solicle U.L.  solsikel 
T.L. solsekil Corp. goldeflurs 
Ar. MS. 


6 primeueire MS. and Corp. 
_ prineueir U.L. primeveyre Ar. 


MS. 

8 kowslyppe MS. kousloppe U.L. 
cousloppe Ar, MS.  kouslep 
Corp. 

chescun MS, ? chescuny (see p. 53) 

Ermoyse MS. hermoise U.L. 

Mugwort MS. mogwed U.L. 

glocomer MS. gletoner U.L., 
Corp. and Ar. MS. gletouner 
T.L. 

Merche MS. maype U.L. mapen 
Ar. MS. Maypes T.L. and 
Corp. 

clote MS. cloten Ar. MS. clotes 
T.L. and Corp. 

2 bisacu MS. besagu U.L, T.L. 
and Ar. MS. 

cholet MS. cholez T.L 
Ar. MS. 

mattok MS. tuybil U.L. twibile 
T.L. twybel Ar. MS. 


21 


choletz 


92 3 plusourus MNS. ? plusours 


4 wher. when MS, 

5 bowep. blowep MS. bouhes T.L 

6 perysyr MS. perere U.L. and 
Ar. MS. perer T.L. 

7 Teuet (misprint for Tenet). Tonet 
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MS. genet T.L. and Ar. MS. 
genet (altered to genest) U.L. 
Ceneiler MS. ceneiller U.L 
Ceneler T.L. and Ar. MS. 
ceneiley} MS. la cenele Ar. MS. 

and T.L. ceneilles U.L 

ffourder MS. Le fouder T.L. 
and Ar. MS. fouder U.L 

fourdeyne} MS. foudeines U.L 
la fourdine T.L. and Ar. MS. 

Hawe porin MS. hawethen U.L. 

. awetre Ar. MS. 

sloe} MS. slos U.L. and T.L. 
slon Ar. MS. slas Corp. 

Et glentre MS. ?Eglentre. En- 
glenter U.L. Evglenter T.L 
and Ar. MS, 

piperonges MS. peperouges U.L. 
piperouges T.L. piperounges 
Ar. MS. 

creker MS. and T.L. crekere U.L. 

creke3. crele; MS. crekes U.L. 
and T.L 

16 bremyl MS. brere U.L. hepetre 

T.L 
hepe MS. hepes U.L and T.L 
hepen Ar. MS, 

17 bolace tre MS. bolas tre U.L. 

bolax tre T.L. 
bolace; MS. bolas U.L. bola; 
T.L. 
18 le} coigneres MS. 
U.L. 

19 plusourus MS. ? plusours. 

20 coigne treys MS. quincetre U.L. 

coyntre Ar, MS. 

24 Wher of. When of MS, 

2 lour naifes MS. sun cneif U.L, 
coigner MS. coingner U.L. and 

Ar. MS. 

3 ceeps MS. 

MS. 


10 


11 


13 


14 


li coingner 


ceps U.L. and Ar. 


o> 


GO 


=>) 


16 


kyues MS. stockes U.L. 

coigne MS. coing Ar. MS. 

cepe} MS. coupez Ar. MS. - copez 
T.L. 

quyn; MS. belte (? betle) Ar. MS. 

Biux MS. buit U.L. Buz T.L. 
and Ar. MS. busshe Corp. 


paulmer MS. paumere U.L. 
paume Ar. MS. 

arrable MS. arable U.L. and 
Ar. MS. 


palmer MS. palme tre U.L 

lond arable MS. land to tile T.L. 

hiussie MS. houce U.L. and T.L. 
hous Ar. MS. 

holun MS. holmtre U.L and 
T.L. holyn Ar. MS. 

le lorme MS. ? le orme 

Saal MS. sauz U.L, T.L. and 
Ar. MS. 

yf MS. yf U.L. hif T.L 

striff MS. estrif T.L. and Ar. MS. 
strif U.L. 

Wethy MS. 
wilwe T.L. 

assh MS. hoke U.L. hok Ar. 
MS. 

hw MS. hiu T.L. 
w ULL. 

Oy MS. 7Qy. Omit syngep 

huwayn MS. huhan T.L. hou- 
swan U.L. vayre Ar. MS. 

owle MS. houle U.L. and T.L. 
hule Ar. MS. 

maueys MS. mauui; U.L. mauviz 
T.L. mauiz Ar. MS. 


wytie Ar, MS. 


ew Ar. MS. 


sors MS. chauf sorri3 U.L 
chaufesorice T.L. chaufesoriz 
Ar. MS. 


prostyl] MS, prostel U.L.  pro- 
stelcok T.L. and Ar. MS. 
busshe MS. bosc U.L. 


22 
24 


rethemous MS. bakke T.L. 
demurmt MS. ?demurt (as T.L. 
and Ar. MS.). demert U.L. 


55 1 prosshe MS. osel U.L. oosel brid 


2 


56 


o7 3 
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T.L. hosel brit Ar. MS. 

sheld drake MS. _ sheldedrake 
U.L. selddrake T.L. and Ar. 
MS. sheldrak Corp. 

chalandre MS. chalaundre U.L. 
calaundre Ar. MS. 

star MS. stare U.L. gosesomer 
T.L. and Ar. MS. 

paunde MS. and U.L. 

swymmep MS, flakerers U.L. 
(but this belongs to ‘eyles’) 

Oue. Que MS. 

mussoms MS. moschoms U.L. 

Wher of. When of MS. 


3 naee MS. nee U.L. 


naee MS. noe U.L. 

viroums MS. virouns U.L. 

batil MS. bateles U.L. 

wher. when MS. 

mariner MS. szipman U.L. 

amphe3 MS. aumfes U.L. 

fladis MS. flakes U.L. 

espeandre MS, espandere U.L. 

Wher. When MS. 

alllourus MS. ?aillours 

asci MS. and U.L. ascye T.L, 
ascie Corp. arscye Ar. MS. 

verreder MS. verder U.L. 

rowddok MS. roddocke U.L. 
roddoc Ar. MS. rudekoc Corp. 

veredir MS. verder U.L, and Ar. 
MS. 

Ruddok MS. roddocke U.L. 
roddoc Ar. MS. rudekoc Corp. 

reistele MS. retel T.L. roytel 
Ar. MS. verender U.L 

trassle MS, tresel U.L. and T.L 
tressel Ar. MS. 
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9 wrenne MS. wranne U.L. 

10 stok MS, stouc U.L stouk T.L 

15 viele MS. and U.L. vyole Ar. 
MS. vyhel T.L. 

16 fistele MS. frestele U.L. and Ar. 
MS. fristel T.L. 

17 vypele MS. fifele U.L. 

18 pipe MS. floute U.L. and T.L. 

19 mussenge MS. musinge U.L. 
musenge T.L. 

21 hekemose MS. titemore U.L. 
tytemose T.L. titemose Ar. MS. 
titemase Corp. 

22 seche MS. pour sekes U.L. sekes 
aboute T.L. seket abouten Ar. 
MS. 

1 swerd gyrdyl MS. gurdel U.L 
swerd girdel T.L. and Ar. MS. 
swerdbelt Corp. 

3 le paleuole MS. la paleuele U.L. 
palenole T.L. 

4 chardinole MS.  chardonerole 
U.L, cardenerole Ar. MS. 

5 p* goddyskow. p* goddysknow 
MS. pe rede fleye U.L. a tyne 
vel bode Corp. 

a litel bote fleyen to wode Ar. 
MS. lite bode fle to wode T.L. 
These appear to be forms of the 
words addressed by children to 
the lady-bird 

6 goldfynch MS. golfinges U.L. 

7 pampilonis MS. papilouns U.L. 
papiliouns Ar. MS. 

8 chardoms MS. and U.L. cardouns 
Ar. MS. chardouns T.L. 

11 Rounceux MS. runces U.L. 

15 grissiloun MS. grissilour U.L. 
grisiloun T.L. 

17 gras hoppere MS. greshop U.L. 
greshoppe T.L. 

19 hyrsoun MS. hirchoun U.L 
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yrizoun Ar. MS. _herejoun 


T.L 
21 yrchon MS. hirchoun U.L, T.L. 
and Ar. MS. 


23 wybe3 MS. wibes U.L 
24 fount. sount MS. 


60 3 ane MS. anede U.L 


pluisoun MS. plunnoun U.L 
plunchoun T.L. _ plounioun 
Ar. MS. plungeour Corp. 

4 Ryuer MS. yuere U.L. 
5 henede MS. dike U.L. 

doke MS., T.L. and Ar. MS. 

doukere U.L. douke Corp. 

7 vanele} MS. waneles U.L, 

9 lepewynkes MS. wipes U.L. 
wypes Ar. MS. wippe T.L. 

13 wanne MS. fanne U.L. fan 
Corp. van Ar. MS. 


14 hate MS. haterade U.L. haterede 


T.L 

15 vn ({ouwe] roser U.L. vn roser 
MS. vne owe rossee Ar. MS. 
vn houhe roser T.L. 

16 brallet MS. blaret U.L, T.L. 
and Corp. blarye Ar. MS. 

18 A brandgoos MS. a belled go* 
T.L. a balled cote Ar. MS. 
a bellit gosse Corp. a balled 
gose Nom. 

19 brallet MS, blareth U.L. blaret 
T.L. blarette Ar. MS. 

pu MS., U.L, T.L. and Corp. 

pou Ar. MS. 

23 ignel MS. ignele U.L. and Ar. 
MS. yngnel T.L. 

24 cygoine. tygome MS. sygoun 
U.L, cygoyn T.L. cygoyne 
Ar. MS. cigoyn Corp. 


61 23 snyte MS. storcke U.L. stork 


T.L, Ar. MS. and Corp. 
3 le apie MS. seueroundel U.L 
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4 


ll 


14 


severunder Ar. MS. (gl. a 
serundel) seuerounder T. L. 
(gl. sparou nett) 

seuerounde MS.  cheuerounde 
U.L. severunde Ar. MS. 

& le arounde MS. a la rounde 
Ar. MS. 

hous efje MS. heuesing U.L. 
eveses Ar. MS. Euesinges 
Corp. 

bibikaj MS. bekas U.L. becaz 
Ar. MS. bekaz T.L 

beke MS. snyte U.L. snype Ar. 
MS. snipe T.L. snip Corp. 

gren MS. streing U.L, snare T.L. 

cokkow MS. kokel U.L. cuknel 
Ar. MS. kukuel T.L. 

kokkow MS. kochou U.L 
kocken Ar. MS. koukou T.L. 

ffoun MS. feoun U.L. fouhoun 
T.L. 

dasyne MS. de asne U.L. de 
ane T.L, 

nat de paufi MS. math de poun 
ULL. 

toison MS. tesschom U.L. 
soun_ T.L. teisyonn 
MS. 

guerry MS. guerpi U.L. guerpy 
T.L. gerpi Ar. MS. 

fein. fem MS. fens U.L. feente 
T.L. fiente Ar. MS. 

hym hap put owte MS. flemet 
hym T.L and Ar. MS. 

euyl putoyse MS. fulymard U.L. 
ffoulmard T.L. fulmarde Ar. 
MS. fulmard Corp. 


tes- 
Ar, 


7 a luy retrait MS. a soun reheit 


U.L. (gl. glading). a soun 
reheyt T.L. a soun reheet Ar. 
MS. 

to hym he drawep MS. to his 
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gladdinge Ar. MS. til his 
gladyng T.L. 

20 belete MS. beleth U.L. belette 
T.L. and Ar. MS. 

Ratouns MS. raz U.L. 

keme MS. wassele U.L. wesale 
T.L. and Ar. MS. 

1 sount MS. ? fount. sunt U.L. 


talpines MS. taupaines U.L. (gl. 


moldewarpes) 

2 moule; MS. moldewarpes Ar. 
MS. 

9 Roos MS. reos U.L. roes Ar. MS. 
rues T.L. 

10 bendeux MS. wendeaus U.L. 
bendes Ar. MS. 

11 whyles MS. weles U.L. queles 
Ar, MS. 

12 bendes MS. and Ar. MS. bontes 
U.L. carte bondes Ar, MS. 
carte bendes T.L. 

14 chaunte3 MS. iauntes U.L 
Tauntes T.L. channtes Corp. 


entachey MS. caches Ar. MS. 
atachey Corp. and T.L. 
spiche; MS. spokes Ar. MS, 
U.L. and T.L. 
lauiite3. iauntes Ar. MS, tauite3 
MS. chauntes Corp. 
19 felghes, tleghes MS. felouhes T.L, 
resset MS. rescet T.L. 
moaux MS. moyaus U.L. and 
Ar, MS. 
naue}. name} MS, nawes U.L, 
and Ar. MS, naues T.L. 
2 moel MS. mouwel U.L. moiel 
Ar. MS. mouhel T.L, 
3 name; MS. ? naue3; 
9 lessel MS. le essel Ar. MS. and 
U.L 
10 hetes MS, hietes Ar. MS, heces 
U.L. and T.L. heutes Corp. 
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A word is omitted at the end of 
the line’ The Ar. MS. has 
‘owel,’ T.L. ‘houhel,’ U.L 
‘ouwel’ 

naue. name MS, 

3extre MS. axetre U.L. axiltre 
Ar. MS. extre T.L. 

ronges MS. pinnes U.L. axtre 
pinnes Ar. MS. extre pinnes 
T.L. axil pinnes Corp. 

souere} MS. sauners U.L. saun- 
heres T.L. sauneres Ar. MS. 
iuneres Corp. 

cloute3 MS. letherin clout U.L 
leper cloutes T.L. and Ar. MS. 

4 rayes MS, bureus T.L 

lymonis MS. lymons U.L. ly- 
mouns Ar. MS. and T.L. 

lymeour MS. limower U.L. ly- 
mounerT.L, limounere Ar. MS. 

18 dosser MS. dossere Ar. MS. 

doser Corp. 

19 lymones MS, pilles U.L. 
.lymener MS. pille hors U.L., 

T.L and Ar. MS. 

20 rygrope MS. rigeleyper Ar. MS. 

rigleper T.L. Rigwithy Corp. 

21 venter MS. and Ar. MS. ventrer 

U.L and T.L. 
22 vauner MS. and U.L. 
T.L 
12 gesyne MS. childing U.L 
14 parte. pte MS. ? porte 
lemer MS. lymoner U.L 
16 lemer MS. pilke (=pille) hors 
U.L, 

17 braserole MS. bracerole U.L. 

18 a cole MS. e cole U.L. (gl. 

bicluppes) 

19 brasyng eye MS. eyhe U.L 

21 .bilettes MS, bille} U.L. billez 

T.L, biletz Ar. MS bile3 Corp. 


11 


12 


valuer 


67 


68 


69 
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24 Tayle3 omut 
1 chiuales MS. 

Ar. MS. 
eissele; MS. esceles U.L. esteles 
Ar. MS. and Nom. hesteles T.L. 


chiuaus U.L. and 


2 Escolers MS. Ecolers U.L 
hossele; MS. osseles U.L. hoceles 
T.L. 


3 haunberges MS. hames U.L, 
T.L. and Ar. MS, 
4 beryughames MS. beruhames 
Ar. MS. berouhame T.L. 
7 whyppe MS. haling wippe U.L. 
quyppe Ar. MS. 
8 cours. corus MS. curs U.L. 
20 strile MS. estle U.L (? for 
est'le = estrile) 
22 hors combe MS. horscome U.L. 
24 Wher. When MS. 
1 agas MS. aga; U.L. 
2 cordas MS. corbas U.L. 
3 trifle MS. scorne U.L. 
4 waje MS. wispe U.L. 
6 waie3 MS. wae; U.L 
8 wassh MS. watred U.L. 
9 Waier MS. vayour U.L. 
3 heued MS. plouheued Ar, MS. 
plouhefd T.L. 
foot MS. and Ar. MS. foth U.L 


plou fot T.L 

4 stylte MS. stulte U.L  stilte 
T.L, stilt Corp. sterte Ar, 
MS. 


5 oriloun MS. oroilloun U.L. 

6 leschecoun MS. lescuchoun U.L. 
leschuchoun Ar. MS. escuchoun 
T.L. escochoun Nom. 

7 Ry3tthe MS. ploureste U.L., 
T.L. and Ar. MS. rest Corp. 
reste Nom. 

8 shelfry3tth MS. sheldebred U.L. 
seldbrede T.L. cheldbred Ar. 


10 
11 


. shar MS. 


bo 


10 


MS. scheldbrede Nom. Mold- 
bred Corp. 

soche MS. soke U.L. and Ar. 
MS. zoke T.L. 

ffomer MS. vomer U.L, T.L. 
and Ar. MS. 

Auera U.L. Wuera MS. 
cultor MS. koltre U.L. 
T.L. culter Ar. MS. 
shzar U.L.  ssar T.L. 

schar Ar. MS. 

beem MS. plougbem U.L. plou- 
bem T.L. ploubeem Ar. MS. 

hegge MS. and Ar. MS. hegh 
U.L. hecge T.L. 

mallet MS. maillet T.L. maylet 
or martelet Ar. MS, 

maylet MS. ploubetel T.L. and 
Ar. MS. 

gretstaf MS. 
Nom. 

Iues MS. ius U.L. Iuks T.L. 
Tuges Ar. MS. 

Iewes MS. Ius T.L. Geus Ar. 
MS. gius U.L. 

wcoms MS. aroj3ouns U.L. arjouns 
T.L. arsons Ar. MS. 

en Tues. enques MS. en ius U.L. 
en Tuk T.L. en Tugs Ar. 
MS. 

Dont MS. ? Sont. 

artes MS. and Ar. MS. arce3 
U.L. arcez T.L. 

bowes MS. oxebowes Ar. MS. 
oxebowhes T.L. 

y forset MS. streingned U.L. 
streynet T.L. ysstreynnued Ar. 
MN. 

lauguiloun MS, lagoilloun U.L. 
laguloun T.L. lagulloun Ar. 
MS, 

en U.L. on MS. 


coulter 


akirstaf T.L. and 
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18 


19 


20 


a | 


le meisere MS, la mesere U.L, 
T.L. and Ar. MS. 
messnere MS. mesuere U.L, 
T.L, Corp. and Ar. MS. 
helewoghes MS, hele woth U.L. 
(p for p). wowes T.L. wowen 
Ar. MS. wawes Corp. 
houswyf MS. husewif U.L. hose- 
wif T.L. hosewyf Ar. MS. 
on couple la j3hourt MS. ou 
coumble aourt U.L. ke au 
coumble a hourt T.L ke 
acoumble ahurt Ar. MS. 
pt closep p® roff to gedere MS. 
pat beres hus T.L. pe beret pe 
hous Ar. MS. 
poudre MS. wiuerere U.L. 
wiuertre Ar. MS. and Corp. 
wyuertre T.L 
le; soiloms MS. lesseillouns U.L, 
les soliues Ar. MS. les soulyues 
T.L. 
plancye. plantye MS. plauncie 
U.L, T.L. and Ar. MS. 
plaunchys. plaunthys MS. 
trahes MS. and T.L. trays U.L. 
trayes Ar. MS, 
beme} MS. balkes U.L, T.L. 
and Ar. MS. 
ferme. ferm Ar, MS. and T.L, 
forme MS. 
treyn pinne MS. pinne U.L. 
pyn T.L. and Ar. MS. 
wymnbyl MS. nauger U.L. wym- 
bel T.L, 
gwenchuron MLN. 
genchour U.L. 
lyene MS. pantre U.L 
Wher. When MS. 
oblier. olier MS. vblier U.L. 
brenchoms MS. grenchouns U.L 
cloams MS, clous U.L 


? gwenchour. 


24 
73° «2 
4 


latys MS. lathyes U.L 

trenchoms MS. trenchons U.L. 

stanty; MS. splentes U.L. So 
Nom. 


9 Wher. When MS. 


74 


16 


17 


18 


19 
20 


22 


23 


24 
75 «1 


2 


4 


6 


trenchesoms MS. _ trenchesons 


U.L 

stanti3 MS. splentres U.L 

trenchesoms MS. gnawinges U.L. 

laumeire MS. aumeire U.L. 
Auumeyr Corp. 

Wher. Whé MS. 

le suislyne MS. la sullime U.L. 
la sulyme T.L, la suslyme Ar. 
MS. 

presfold MS. and T.L. perswalde 
U.L. perswald Ar. MS. 

ouerchek MS. houerdorne U.L. 
ouerslay T.L. and Ar. MS, 

Tymaux. lymaux MS. gymeaus 
U.L. gemeus T.L. gimeus Ar. 
MS. geneus Corp. 

prendre. So MS. for pendre 

dore harre; MS. dor stodes U.L. 
dirnes T.L. dornopes Ar. MS. 
dirnels Corp. 

Et vn MS. En vn U.L En vne 
T.L. En lun Ar. MS. 

gyuel MS. and U.L. genel Corp. 
gemel T.L. 

gumphs MS, gouns U.L, T.L. 
and Ar. MS. 

vertile; MS. verceueles U.L. and 
T.L. verteueles Ar. MS. 

chymptre MS. nayl Corp. 

twyste; MS. hengles U.L. bendes 
T.L. bondes of hokes Ar. MS. 

cleket MS. cliket T.L. and Ar. 
MS. clike U.L 

clyket MS, lacehe T.L. and Ar. 
MS. snek Corp. 

Tonchez. Iambe3 MS. 
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10 
12 
18 
23 


15 


13 


15 


Ameyn; MS. Aumeint U.L 

bydo MS. ?byde 

sale MS. nape T.L. and Ar. MS. 

enbowe MS. enbrouhe T.L 
enboulke (=enbouwe) U.L. 
enbrowe Ar. MS. embrove 
Corp. 

toun U.L, T.L. and Ar. MS. 
tout MS. 

hauet MS., T.L. and Ar, MS. 
haue3 U.L. 

fleshok MS. flescrok T.L. 

vos pot; MS. les pez T.L. le 
pees Ar. MS. 

ta coitfe U.L. la coiffe MS. 

ruche U.L. luche MS. 

ruche U.L. luche MS. 

Eequile; MS. Requilley U.L. 
Recoylet Ar. MS. Recoylez 
T.L. 

alose MS. ulloser U.L., T.L. and 
Ar. MS, 

bisile} MS. bisseaus U.L. byseus 
T.L. biseaus Ar. MS. 

parele3 MS. paringes U.L and 
Corp. paringges Ar. MS. par- 
ing T.L. 

flour MS. (?four). 
and Ar. MS. 

nusaunce U.L., T.L. and Ar. MS. 
misaunce MS. 

disceuaunce MS.  deceiuaunce 
U.L. desauenaunce T.L. 

nusaunce. misaunce MS, 

sclauote MS. esclauote U.L, 
Corp. and Ar. MS. (marg.). 
esclate Ar. MS. (text) 

by squyrt MS. bispreint U.L 
bilagged wit swirting Ar. MS. 
bilagged Corp, bilagged wit 
squirting T.L. 

plusourus MS. ? plusours 


fourn U.L 


80 


esclauos MS. and U.L.  esclauo3 


Corp. and Ar. MS, (marg.). 


esclautez Ar. MS. (text) 

squyrtis MS. squirtinges T.L. 
swirting Corp. 

detre. decre MS. 

escou3 MS. and U.L. escours T.L. 

slyttes MS. ?skyrtes. scirtes T.L. 
schirtes Ar. MS. lappes U.L. 

escou3 MS. escourz T.L. 

geroms MS. gerouns T.L. and 
Ar. MS. gerrons Corp. 

slyttys MS. ?skyrtys, scirtes T.L. 
schirte Ar. .IS. 

baylai MS. baubeye T.L_ bal- 
beye Ar. MS. bauleye U.L. 


flaftet MS. wlaffes U.L., T.L. 
and Ar. MS. 
nascier MS. and U.L.  nasier 


T.L. nasyer Ar. MS. 

sneflynge MS. snyueling T.L. 
snyuele U.L. 

vne alye MS. vn aillie U.L. 
escarie T.L. 
MS. 

a pese MS. a pile of garlec U.L. 
scarbodde T.L. a charbote Ar. 
Ms. 

escaper MNS. fescoper (as p. 80). 
escouper U.L. 


vn 
vn escharrie Ar. 


estremer (or estermer) MS. 
Testernuer (as U.L.) 
coujtthe MS. kouwe U.L. 


Remynge MS. bolke U.L, 
spwynge MS. spywe U.L. 
spetynge MNS. fnese U.L. 
muche MS. mouche U.L 
smakkep MN. tleye U.L. 
swollep MS. cheuwes U.L. 
takep MS. suolwes U.L. 

(vr estermer) MS, 


7 esternuer 


estremer 


18 


81 


82 1 


i) 
i 


83 


ow) 


15 
92 8 
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fnoje MS. fnese U.L. 

oy. ay MS, 

feut a raie MS, fut araee T.L. 
fust arraye Ar. MS. 

bien banere MS. plein banere 
U.L, enbanere T.L. and Ar. 
MS. 

y banereth MS. wit baneres of 
floures T.L. 

oue MS. hola T.L. ou la Ar, MS. 
ove la U.L. 

grus MS, grues U.L. and Ar. MS. 
Gruhes T.L. 

cignes MS. cynes U.L. and T.L. 

Chiueraux MS. Cheueraus U.L. 
Houhes rosers T.L. Owes 
rosees Ar. MS. (y/. wildeges). 

porceles MS.  purceaus U.L. 
purceus T.L. porceus Ar. MS. 

conies MS. conys T.L. conyns 
Ar. MS. conis U.L. 

Brayon MS. braun T.L. braonn 
Ar. MS. and U.L, 

Oue jugre MS. Ho zukre T.L. 
Oue zucre U.L. 
en temperure MS. 
temprure T.L, 

U.L 
cloue3 gilofres MS. clous dorree 
T.L. clous de orre Ar. MS, 
oute MS. ouste U.L. 
enfemme read femme 
demonstre for demonstrer 
p* read pr 
langayet MS. read langage 
Quer. On MS, 
Qi MS. read Qe 
The line is imperfect 
Wherfore. Wheéfore MS. 
en atte; MS. ?ne athe; 
demonstre MS. sor demonstrer 


Loved MS. sor Loveth 


poudre la 
la temprure 


93 


94 


95 
96 


97 


11 pur. bur MS. 

20 gedemen. g‘edemen MS. ?gode- 
men 

18 aliquid est read est aliquid 

20 of MS. oper 

3) promittere MS. for promettre 

21 when MS. for wher 

14 And al read Al 

16 sachance. sachante MS, 

19 Qy. Oy MS. 

10, 11 These lines are transposed, as 
is indicated by secunda in the 
margin 


101 1 shal be. These words are writ- 


ten over ‘erit,’ line 2, of which 
they are a translation, instead 
of after ‘he’ in line 4 

20 ye. MS. he 


note ‘fere’ repeated from p. 100 


103 
104 
lll 


113 
115 
116 
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23 commence. commente MS. 


14 wodekok. wedelok MS. 


20 leuerer A Grewhond. Written 


in the margin in a different 
hand 

12 3ene. 3ewe MS. 

1 Prestre MS. for Pestre 

11 exelent. exolent MS. 

14 my3tty. my3tly MS. 


FRENCH INDEX 


The darker figures indicate pages and the lighter the lines of each page 


Abate; 53 6 

Abatre 34 18 
Abessent 52 3 
Ablesere 80 24 

A cause 41 10 

A cole 66 18 

Acoms 70 1, see note 
Acostome3 97 21 
Acoynter 86 15 

Ad 1 22, 79 

Aeps 76 22, 77 11, 104 11 


Aftfaitement 26 8, 86 14, 903 


Affaites 1 17 

Affaite; 86 19 

Athe; 91 3, 104 17 
Attray 27 14 

Agas 68 1 

Aie 23 19, 513 
Aillourus 57 15, see note 
Aime; 81 3 

Al 686 

Albume 25 20 

Ale 76 6 

Aleigne 104 16 

Aler 11 17,125 

Aleyne 16 17 

Ale; 42 3 

Allowe 6 20 

Almes, pl. Alme3 104 13 
Almoigner 101 16, 105 2 


Aloms 27 22, 49 15, 10415 | Anguissons 88 7 


Alose (for Aloser) T7 16 
Alose, p.p. 84 15 

Aloser 94 9 

Alowe3; 2 21 

Alows 82 18 

Alter 41 10 

Altre 82 2 


_ Alye 79 20 
~ Amable 89 14 
 Amayl 443 


Amayle 3 8 


' Ambedeaux 50 18 


Ambedeux 20 22, 105 3 
Ambinge 28 2, see note 
Ame 9 11 

Ameire 74 2, 1049 


Ameire (for Aumeire) 74 6 


Ameroke 51 19 
Ameyn3 75 10 
Amey 88 19, 23, 926 
Amoun 71 15 
Amount 15 13, 168 
Amphes 56 8 

Amye 91 11 

Amy3 917 

Ane 7 13, 60 3 
Antte 46 11 

Angle; 763 
Anglysh 77 7 
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Apele 17 1 

Apelle 74 7 

Apert 78 12 

Apie 61 3 

Apparaile 45 3 
Appent 679 
Aprendre 48 12, 87 23 
Apris 137 

Apris 101 7 

Aprise 22 15, 73 3 
Aproche 94 24 
Aquilon 23 22 

Araie 81 10 
Arasshe; 51 22 

Aray 415 

Arbers 52 2 

Areche3 28 10 
Aresone 85 18 

Arne 81 21 

Aroie 40 22 
Arounde 60 23, 61 4 
Arrable 53 18, 104 21 
Arseuesque 105 1 
Artes 70 2 

Artilous 64 21 
Arure 9 8 

As 11 18, 27 22 

As 76 3 

Axauer 81 17 


Asci 57 16 
Ascieles 76 3 
Ascies 104 12 
Ascie3, pl. 82 17 
Asconfoit3 93 10, 11 
Ascun 58 15, 1043 
Ascune 60 24, 104 4 
Assaner 41 14, 55 20 
Assel 69 5, 9 
Asselle 104 18 
Assemble 1 21 
Asyne 7 1, 61 16 
Atires 25 16 
Auannte 91, 5 
Auaunte3; 91 11 
Auci 22 22 
Aucy 283 
Auendra 89 2 
Auer 16 17, 35 15 
Auera 100 2 
Auguillon 29 19 
Auguiloun 70 6 
Auient 104 20 
Aulter 104 5 
Aultere 104 6 
Auniaire 104 10 
Aumeire 73 23, 74 2, 3, (for 
Ameire) 74 10 
Aumeyre 74 & 
Auter 1045 
Autere 82 13, 1046 
Autor 93 14 
Autry 941 
Auxci 148, 22 14 
Auxcy 293 
Auxi 42 14 
Auoit 21 1] 
Auoms 45 23 
Auonis 60 3 
Auste 49 15 


Baale 9 21, 105 17 
Baas 105 15 
Baayle 105 21 
Bacheler 47 23 
Baelo 10 21 

Baile 105 20 


Bale 9 20, 105 18 
Balee 9 17 

Baleie 105 19 

Baler (for Bale) 38 2 
Baley 9 17 

Baleye, sb. and v. 101 
Baner (! for garoyl) 7 20 
Banere 81 22 
Barbycan 7 21 
Barby3 9 17 

Batil 56 4 

Batonay 42 7 

Baue 11 21 

Bauere 12 2 

Baueure 1] 22 
Bauldement 5 8 
Bauley 106 1 

Bauure 106 2 

Baye 74 

Baylai 79 12 

Bayle 9 24 

Baylye 105 22 

Beal 15 9, 32 10 
Beale 61 19, 84 10 
Bealex 92 7 

Jealment 19 

Beaux 98 2 

Beers 106 4 

Belete 62 20 
Bendeux 63 10 


: Bende3 63 13 


Beofs 4 20, 68 13 
Bercere (for Bercerie) 40 1 


_ Bercere 11 14, 121 


ee 
a rr ee ee ns et & 


Bercil 39 14, 17 
Rersere 106 5 
Besche 10 16, 17 
detoyl 29 2 
Beuexz 105 23 
Benoyt 80 4 
Biausx 47 23 
Bibika3 61 7 
Biene; 3 15 
Biers 11 13 

Bijs 18 18, 105 14 
Bilettes 66 21 
Bisacu 51 22 
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Biseaux 77 23 
Bisile3; 77 20 
Biux 53 18 


' Blank 106 6 


Blason 18 2 
Blauerole 29 6, 47 16 
Blaunche 75 15, 106 6 
Bleise 105 13 
Blesour 22 11 
Blesure 12 9, 106 3 
Boef 9 8 
Boier 92 15 
Bolenge 31 14 
Bolenger 31 17 
Bone 15 16, 40 9, pl. Bones 
29 15, 897 
Bonere 84 6 
Buoofs 69 21 
Bord 71 23 
Boseigne 105 16 
Boseignous 98 1 
Bosson 54 19 
Botone; 24 12 
Bouer 68 1 
Bourde3 93 6 
Bousche 16 8, 27 5, 105 12 
Bowel 23 14, 43 19 
Bracerole; 66 21 
Braie3 24 8 
Brallet 60 16 
Bras 47 
Braserole 66 17 
Brase3 6413 
Brasyr 37 10 
Brayn 227 
Brayon 82 21 
Breby3 2 21 
Brenchoms 72 22 
Bres 38 13 
Brese 38 10 
Bresser 37 10 
Breys 39 1 
Bribe 10 20 
Brousson 5 20 
Broyl 18 13 
Brusse3 78 5 
Brustere 39 13 


Brut 411 
Brybe 25 11 
Brykon 41 1 
Busceaux 34 6 
Bye 105 24 


Canel 22 11 
Capinole 47 11 
Carbuns 45 11 

Ce 22 10 

Ceal, ceale 107 8 
Ceaux vel Ceux 107 2 
Ceeps 53 3 

Ceiff 46 12 

Celer 71 15 

Cemoie 46 7 
Ceneiler 52 10 
Ceneile3 52 10 
Centier 107 3 

Ceo 19, 106 20 
Ceost 106 14 

Cepe3 53 8 

Ceppe 12 13 
Cercieles 33 
Certeigne 16 16, 206 
Cerue3z 2 12 

Ces 6 13, see Errata 
Cest 77 19 

Ceste; 19 1, 118 7 
Ceux 77 24 

Ceyntes 24 16 
Chaan 106 8 
Chacie 14 20 
Chacions 14 17 
Chael 10 21 

Chaele 10 24 
Chalandre 55 4, 107 7 
Chale 25 19 
Champe 107 14 
Chaneare 34 7 
Chanere 34 3 
Chaperon 24 11, 47 16 
Char 189 
Chardinole 59 4 
Chardoms 59 8 
Chare 18 9 
Chareiter 67 17 


Charet 63 5 

Charetter 67 21 

Chariter 29 18 

Charoyle 29 7 

Charpenter 23 3 

Chart 18 5, 64 13, pl. 
Chartes 29 15 

Charter 29 22 

Charuer 67 5, 18, pl. Char- 
uers 29 19 

Chastelle 107 11 

Chastiser 53 3 

Chatuner 11 17, 40 21, 107 
10 

Chauce3 24 8 

Chaufe 33 13 

Chaunte3 63 14 


_ Cheat 6 24 


Chene 546 


~ Chescun 6 8, 5111, 89 19 
Chescune 6 8, 35 23 


Chescuny 53 15, 96 15 
Chescuun 42 15 


~ Chesoun 16 16, 19 2 


Cheuachure 21 23 


' Cheuer 90 15 


a SN man sa eG | ageineme oa gene 


Cheuere 8 12 
Cheueus 13 20 
Chiat 106 10 
Chie 12 13 
Chief 13 12 &c. 
Chietf 69 1 
Chiekier 107 12 
Chier 83 22 
Chiere 106 11 
Chiet 18 21 
Chiet 106 9 
Chiuage 189 
Chiualers 415 
Chiuales 67 1 
Chiualex 73 14 
Chiuale3 31 21, 67 6 
Chiuaux 107 12 
Chiueraux 82 6 
Chiueroms 72 3 
Cholet 49 7, 51 23 
Chyne 19 14 
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Chyre 89 21 
Chyual 6 20 


— Ciele; 15 12 


Cifflie 6 24 
Cigne 107 10 
Cigne; 82 5 
Claie 20 10 
Cleket 75 2 
Clergize 16 5 
Cloams 72 23 
Clume 45 16 


~ Cochere; 38 5 


Coche3 11 13 


~ Coer 23 11, 106 13 
— Coitte 76 15 
_ Coigne 53 6, 107 5 


Coigner 53 2 

Coigner 107 4 
Coigneres 52 18 
Coignier 53 11, 107 6 
Coil 19 1 

Coile 85 

Coile3 67 1, 756 
Coilon 36 6 

Cointe3 86 11 
Cokkow 61 11 


' Col 16 20, 1717 


Colure 6 21 

Com 95 15, 96 8 
Comble 72 10 
Compaignable 89 14 
Compaignon 9 4 


~ Compaignoun 2015, 106 


a eee Se 


23 
Concordaunce 97 4 
Conforte 94 6 
Conies 82 9 
Consoude 51 10 
Conteignment 88 2 
Conuse3 22 2 
Cope; 76 3 
Copinole 47 11, note 
Corant 42 3 
Corbeil 38 17, 21 
Corbylon 38 21 
Cordas 68 2 
Corneie § 23 


Correiera 67 22 
Correye 24 15 

Cost 21 10 

Coste 74 18, 106 16 
Costee 21 10 
Coteal 77 23, 106 22 
Coteaux 66 22 
Cotel 48 23 

Cote; 93 3 

Couerel 39 6, 10 
Couere; 24 11 
Coueye 2 20 


Couient 11 10, 41 9, 80 7, 


107 1 

Couluwr 8 8 

Counstre 17 22, 106 19 

Count 40 18 

Counte 81 9 

Counte 106 18 

Countee 106 17 

Courdre 6 17 

Courrious 95 23 

Court 85 10 

Couste 79 8 

Coutes 19 23 

Cowe 61 19 

Cowe 20 7, 65 22 

Coyne 538 

Creker 52 15 

Creke3 52 15 

Cressent 52 2 

Crest 28 22, 29 2 

Creuere 42 14, 22 

Crispis 82 21 

Cristien 88 18 

Cristienx 69 22 

Croule; 86 3 

Crust 18 13 

Cuer 39 13, 47 20, 106 13 

Cultiuers 28 23 (the 
MS. has ‘cotiuers,’ see 
note) 

Cultowiers 45 6 

Curtais 98 6 

Curteys 86 22 

Curtilage; 59 16 

Custoume 45 15 


| Cy 137 


eee ee ee ee 


Cygoine 60 24, see note 


Daam 108 3 
Dame 2 21 
Dampne 100 11 
Damysele; 93 6 
Daultre 28 22 
Decurre 39 5 
De dein; 16 1, 17 4 
De deyn3 243 
Deeistier 108 1 
Dees 76 23, 776 
Defaite; 107 20 
Deferens 44 23 
Degetaunt 46 3 
Degette; 437 
Deie3 47 11 
Deins 64 17 
Deis 107 16 
Demonstre 107 19 
Demonstre (for 
strer) 85 15 


' Demurmt 54 24, see note 
- Demurre 66 6 

~ Deniz 107 17 

— Dente; 15 24 


De quyler 77 24 
Derechief 24 12 


Demon- 


cnn ee ee ee eee 


Desens ( fur de sens) 44 22 — 


De soub 18 3, 6 

De soub; 16 24, 65 14 
De south 17 18, 181 
Destre 107 24 

Deuer 4 12, 356 
Deueye 2 25 

Deuine 49 23 

Deyt 74 19 

De3 101 20, 103 3 

Di 13 11, 48 15, 83 18 
Dieux 2111, 107 21 
Dilace; 58 23 

Dilitable 61 20 

Dioms 28 14 

Diont 55 12 

Dirra (for Dirrai) 67 14 
Dirre; 3 23 
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Disceuaunce 78 8 

Disceyt 80 20 

Discorder 19 6 

Discouele 37 22 

Discrire 12 22, 19 10 

Disires 94 9 

Disme 108 4 

Disorme3 108 5 

Dissafaites 1 18 

Dissafaite; 86 18 

Distrut 95 3 

Dit; 85 23 

Diuers 47 15, see note 

Diuersement 6 5 

Diussom 35 15 

Dobble 30 2 

Done 77 20 

Done3, imper. 25 11, pr. 
pl. 25 15 

Donque 17 14, 395 

Doos 19 14, 78 16, 107 15 

Dorre3 92 14 

Dorre3 93 3 

Dosser 65 18 

Dote 88 22 

Doter 100 10 

Doulce 33 2, 107 18 

Doulce; 49 19 

Doulcor & 3 

Doy 43 3 

Drage 8 13 

Dragge 83 6 

Draps 107 23 

Due; 95 4 

Dusse 29 11 

Dy 114 

Dylytt 100 2 


Ebire 40 14 

Ebiresse 40 17, 21, 1093 
Eche 10 12 

Eequile; 77 15, see note 
Eigne 85 18, 108 11 
Eiles 55 15 

Eilez 56 23 

Eins; 11 18, 44 18 

Eise 81 18 


Eissele3 67 1, yee note 

Eistier 108 10 

Eit 39 14, 409 

Ele 10 17 

Ele 24 20 

Eles 108 21 

Ele; 55 11, 16 

Enbeuere; 68 5 

Enbowe 75 23 

Enceynte 24 19 

Enclose 71 6 

En dementeris 33 21, see 
note 

Enfaunt 109 1 

Enfemme (/ une temme) 84 
23 

Enfoundre 37 21, 82 10 

Enfoundres 37 18 

Engete; 26 15 

En longe 69 13 

En my 27 17, 86 2 

Enoste; 26 3 

Enpaluer 12 6 

Enpire 48 24 

Enplante; 26 16 

Enpoueres 99 3 

Enquere3 41 23 

Enqueste; 30 23 

Ensecher 38 18 

Enseigne 102 24 

Ensement 2 1, 267 

Ensuant 102 15, pl. Ensu- 
ante; 103 22 

Ensy 2 16, 419, 20 

Entache3 63 14 

Entent 100 1 

Ententiue; 16 12 

Entiers 48 

Entre 74 14 

Entre 33 14, see note 

Entremet 68 18 

Envious 60 12 

Envu 39 2 

Enuyous 88 6 

Envyronen 23 15 

Erbe 51 11, 78 23 

Erber 51 18 


Erbe; 49 22 

Erde 217, 109 4 
Ermuyse 51 14 

Escaper 79 23, see note 


_ Eschar 18 10 , 
Escharner 97 22, 98 10, 108 | 


15 
Escharne; 98 9, 24 
Escharnis 13 8 
Eschaufe; 34 19 
Eschecoun 69 6, see note 
Escheker 61 24 
Eschele 3 7 
Eschuer 70 6 
Eschuere 108 14 
Eschyne 43 19 
Esclauos 78 15 
Escole 48 19, 57 4 
Escolers 67 2 
Escoper 80 7 
Escote; 83 22, 99 15 
Escou3 79 3, 7 
Escript 14 24, 94 14, 108 17 
Escripture 95 15 
Escriyt 44 10 


~ Escucher 35 2 


Escuue 27 1 


_ Ese 2] 23 
_ Eseigne 98 17, 102 15 


Exsglise 108 12 

Eskele3 64 18 

Esmond 108 18 

Espande 56 15 

Espandent 57 7 

Espander 43 15 

Espandre 56 11, 12, 108 22 
Espaule; 18 2, 19 15 
Espaundre 108 23 
Espeande 56 19 


24 
Esperche 108 19 
Espicer 9 20 


' Espice3 83 2 


Esploiter 92 11, 108 7 
Esponger 41 22 
Espouges 41 22 
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Espreche 10 5 

Espuliper 115 

Esquiers 4 16 

Esquil 56 20, pl. Esquiley 
76 2 

Essel 18 5, 64 9, p/. Esseux 
64 14 


Esselle 104 19 


Estable, sb. 78 23 


_ Estable 75 10, 108 16 


Estank 42 2 
Este 61 11 
Esteant 109 2 
Estera 72 6 
Estergules 9 16 
Estier 23 2 


- Estile 8 2) 
_ Estome (for estumie), 47 7, 


see note 


- Estre 206, 108 8 
_ Estreie; 76 7 


Estremer 79 24, 80 16 

Estrivour 96 19 

Esturny3 2 24 

Estut 80 12 

Et glentre (7? Eylentre) 52 
14 


Eueske 108 13 
Eul 14 17, 20, pl. Eule3 15 


13, 513 
Ewe 15 4, 31 22 


- Eyle 55 11 


Eyles 108 20 
Eyle3 55 8 
Eyne3 67 14 
Eyn3 25 19 
E3e 32 22 


Face 12 2, 923 
Espeandre 56 11, 57 3, 108 


Faile3 42 2 


| Faite; 89 3 
Farin 319 

' Faucyl 28 3 
 Faukoun 7 16 


Fault 24 2 
Faultour 32 21. So MS. 
? Fauchour, see note 


Fauxcete 87 6, 90 23, 109 
17 

Fay 23 11 

Fayle 33 1 

Fayre 27 14 

Faytement 87 23 

Feate3 13 16 

Feim 109 14 

Fein 62 8 

Fel 20 14, 24 2 

Fenestre 73 23 

Ferres 5 4 

Fert 8 16 

Fesant3 82 17 

Fesaunte; 2 20 

Feste 81 9 

Feuere 45 15 

Feut 78 16, 81 10 

Fiems 78 19 

Fiert 45 16 

Fieu 5 19, 47.15 

Filaundres 21 7 

File 109 10 

Fileie 36 18 

Filet 17 18 

Fils 109 11 

Fils, p/. 109 12 

Finist 109 7 

Fist 21 14, 1098 

Fistele 58 16 

Fit; 83 22 

Fit; 1099 

Flater 11 4 

Flatier 10 24 

Flatour 11 4 

Flour 50 2, 51 2 

Flour 31 13 

Flour (for Four) 78 3, see 
note 

Fole 48 3, pl. Fole; 48 8, 
Foles 48 11 

Folye 3 12 

Fomer 69 9 

Fonteyne 17 9 

Fool 49 3, 946 

Forains, de, 42 20 

Force; 34 18 


Stee SS, + SE SS 


Foreines 17 14 
Forester 57 24 
Forispris 37 6 

Forps 10 17 

Fors 22 10 

Forspris 109 20 
Forsque 64 18, 109 21 
Fosslet 17 17 

Foun 61 15 
Foundement 70 13 
Fount 21 23, 46 4 
Fourder 52 11 
Fourdeyne3 52 11 
Fourfre 31 21 

Foyl 18 21 

Fraiel 79 4 
Franchement 92 15 
Frap 4 12 

Fraunces 23 7, 42 15 
Fraunceys 12 21, 19 11 
Freigne3 78 3 

Frene 52 6 

Frevdure 47 8 
Friture 82 21 


' Fru 60 20 
— Frusshe3 78 3 


Fue; 3 16 

Fugere 32 13 

Fuist 83.5, 9. 109 6 
Fume 3 16, 743, 109 15 
Furehe 17 1 
Furchele 16 24 
Furchure 21 22 
Furfure 31 18 
Furmente 82 1 
Fusil 109 19 
Fusille 36 2, 3, 6, 7 
Fuson 83 9 

Fusoun 38 22 
Fusvun 3 8, 82 13 
Fusoun 39 14 

Fyeu 49 12 
Fylaundre 55 3 
Fyner 87 19 
Fyrmaux 93 3 


Gale 54 13 
Li4 


Galeine 110 10 

Galeyns 20 23, 216 

Garbe 28 3, pl. garbep (for 
garbe3) 28 6 

Garbe3 28 7 

Gardu; (?Gardup) 12 14 

Gardyn 8 20 

Gargate 17 4 

Garoile 1109 

Garoyle 7 9 

Gars 12 10 

Garsoms 79 11 

Garsoun 78 11 

Garteres 22 |4 

Gas 92 3 

Gate 80 11 

Gayle 85 

Gaynere 101 17 

Geleyne3 33 

Geline 8 17 

Gelyne 8 24, 110 11 

Genoius 16 13 

Gent 84 10, p/. Gent; 84 
14 

Gere 7 17 

Gerist 89, 12 

Germoes 9 13 

Gernon 18 1 

Geroms 79 8 

Gesir 34 23 

Gest 39 21 

Geste3; 30 18 

Gesyne 66 10 

Gete; 141 

Gilham 110 4 

Girra 66 10 

Gilofres 83 1 

Gist 175, 185, 1103 

tas 45 23, 24 

tlocomer 5119, see note 

Gopyl 62 8 

Goule3 27 1 

Gourge 43 6 

tuuste 80 8, 11 

Gracious 78 20 

Grant 27 14 

Grante 109 24 


Graue 82 9 
Graunde 110 1 
Graunt 12 17 
Grece 41 6 

Grele 46 16 
Gresile 46 15 
Greue, 3b. 6 16 
Greue, 3b. 13 13, 16 
Greue, v. 18 18 
Greue}3, adj. 30 19 
Greyle 33 
Grissiloun 59 15 
Griue 13 17 

Griue3 2 17 
Grooule 1109 
Groule 6 16, 17, 1107 
Groundille 8 13 
Groyn 81 22 

Grues 110 5 

Grus 82 5 

Gryssyl 46 16 
Gryue 1106 
Gryues 82 18 
Guerdon 101 21 
Guerry 62 5, see note 
Gumphs 74 22 
Gymel 74 22 
Gyngefere 21 3 


Haan 60 12 
Hagys 76 7 

Haie 69 13 
Hanapel 148 
Hanape3 76 2 
Hara; 3 11 
Hardyloun 29 3 
Hareit 30 14 
Harlote 78 12 
Haryng 279 
Hastiz 85 21, 999 
Haterel 14 12 
Hatie 97 3 

Hauet 76 6 

Hault 40 22, 84 11 
Hautisse3 90 7 
Hay 98 14 

Haye 69 14 


Ww. 


ee a ee ee 


Hayer 90 14 
Hayson 29 3 


Heny (misprinted Heuy) 1 
See 110 21 


17, 83 21. 
Herber 11 1 


Herde 2 13, 109 5, 110 17 


Herele 54 24 
Hetes 64 10 


Heuy 112. So MS. ? Heny 


Hinist 6 20 
Hiussie 53 22, 110 19 
Honour 96 20 


Hony 1 15, 62 12, 83 19, 


110 21 
Horail 44 10 
Horaile 110 20 
Horayl 447 
Horayle3 113 22 
Hossele3 67 2 


Huis 74 14, 19, 78 23, 110 


12 
Huissel 18 6, 110 13 
Huissell 65 13 
Huisselle 65 6 
Hupe 8 24, 110 16 
Huper 40 22 
Huwayn 54 16 
Huy 110 14 
Hyrsoun 59 19 


la 353 
[ambe3 111 2 
Iumeys 110 27 
[amine3 87 10 
[angle 7 8 
[aroile 111 4 
Taroile3 111 3 
[aroyle 7 8, 9 


[auel 28 3, pl. Iaucle; 28 6 
29 10. 


faneroie = j'aurais 
Burguy, 1. 247 
[aunte; 63 17 


Lenet (mrsprinted Teuet)527 


[enoyles 22 2 
Ientyl 87 3 

Ieo 7 12, 110 25 
Teone 29 7 
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Ieoune 110 25 
Ierist 6 21 
Tesque 39 13, 62 24 
Iewer 54 12 
Iewes 93 2 
Iewes 69 22 
Ignel 60 23 
Illeoges 110 24 
Illeoques 118 6 
Ionche; 75 6 
Irres 35 7, 36 15 
Irres 99 9 
Issent 49 17 
Issera 74 3, 78 19 
Issint 19 22 
Issint 102 11 
Istre 78 12 

Tuer 49 15 

Tues 69 21 
Iuncheie 10 4 
Iymaux 74 18 


Kakenole 17 22 

Kar 111 8 

Karier 29 14 

Karole 47 15, pl. Karoles 
48 11 

Kaunt 1117 

Keune 37 17 

Keuere 44 14 

Keuille 23 2, 1115 

Keuilles 22 22 

Keyne 111 10 

Kiuille 23 3, 727 

Kiuilles 22 23 

Knole 35 11 

Ky 1119 

Kyuylle 1116 


Laas 112 7 

Lacole 47 23 

Laylyse 10 8 

Lalme 37 6 

Lange 17 18, 85 3, 112 5 
Laroun 44 14 

Las 61 8 

Lassure 22 6 


Laue; 68 14 

Laue3 (for aue3) 47 7 
Laure 46 23 

Laye3 homme}; 40 17 
Layne 111 22 

Le (for Les) 28 15 
Leal 111 12 

Ledaunt 46 4 
Leggement 80 19 
Lem 171, 7411, 19 
Lerner 66 14 

Lesarde 43 10 


Lesche, s. 10 20, v. 10 21, 


11 1, 112 1 
Lese 4 3, 4, 8 
Lesse3 39 5 
Lesshe 25 12 
Lessom 19 23 
Lettere 112 3 
Lenere 15 20, 22 
Leuere 16 1, 111 20 
Leuerer 111 20, 112 6 
Leuerers 4 3, 7, 24 
Lieve 111 11 
Liere 102 24 
Liettere 32 19 
Lie3 111 23 
Lij3 503 


Lire 15 22, 16 4, 111 21 


Littere 32 21 
Littiere 112 2 
Liuere 16 5 
Loial 111 13 
Longe 16 24 
Lorme 54 2 
Losenger 97 9 
Lour 31 2, 51 23 
Loure 70 5 
Lowe 7 4 
Luche 111 17 
Luche 76 11. 


Louche 
Luche 76 14 
Luche, vy. 76 15 


Luchere 76 14, 111 16 


Lure 3 4 


Cotyrave 
(Picardy) and) Godefroy, 


be TES ee 


Lute 14 5 
Lutere 32 22 
Luyere 15 21 
Luyre 15 24 
Ly 11 13, 12 18 
Lye 64 14 
Lyme 74 14 
Lymeour 65 17 
Lymoms 66 16 
Lymonis 65 17 
Lyn 144, 352 
Lynois 34 2 
Lyre 111 24 


» Lyre 15 20 


Lys 502 
Lytere 32 14, 19 


' Lytt 100 1 


Lyttere 32 17 
Lyttire 112 4 


| Lyuere 15 21, 11118 


Lyuere 111 19 


" Mace 316 


Mace; 83 1 


' Maignent 607 


Maintenant 112 24 


| Maiour 113 2 
- Mal, Male 129 


~ Malement 73 15, 87 19 


oe ee ee eae ee 


Male3 87 14 
Mallet 69 17 
Malluee3 11 10 
Mal putoys 62 12 
Mambre 48 20 
Mangerie 81 6 
Mangnoms 77 24 
Manuel 69 2 
Marchaundy3e 16 4 
Mareis 54 24 
Mariner 56 4 
Marty! 45 16 
Masche 808 

Mat 61 24 
Mauevs 54 19 
Maw 296 

Maym 129 
Mayn 20 18 
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nc we ee ee 


Mayne 207 
Mayne; 38 13 
Mayns 20 22 
Maynt 55 7 
Mays 112 22 
Meal 77 10 


Mear 55 23, 24, 65 1, 112 


13 


Meason 71 3, pl. Measone3 


72 23 


Measoun 43 22, 7011, 113 


4 
Meaux 77 24 
Medle3 31 22 
Megre 78 24 
Meisere 70 18 


Meissere 70 22, 71 9, 14 


Meissiere 71 3, 7 


- Mellour 22 10, 54 19 
' Melour 10 16, 16 17 


Menement 42 18 
Meni3 113 1 


' Merele 54 23 

~ Mers, adj. 40 18 
_ Mers, 36. 9 20 

~ Merneilous 68 22 


Mesdit3 112 10 
Mesdre 113 5 
Mesfaire 112 11 
Mesfalles 17 13 
Mesfayre 84 7 
Mesgre 113 3 
Mesme; 40 13, 112 8 


Mesnement 84 11, 883 


Mesque 112 23 


Messier 70 22, 112 19, pi. 


Messiere3 71 2 
Messiere 112 18 
Messnere 70 19 
Messuere 112 17 
Mettere 100 19 
Mettray 89 7 
Mewe3 38 13 
Me3 5 23, 79 
Miere 112 12 
Ministres 14 13 


' Minoie 6 24 


Misdit3 847 
Mister 19 10, 22 3 
Moal 112 16 
Moaux 63 22 

Moel 25 23, 64 2, 112 15 
Moel 64 9 

Mole 47 12 
Moleste; 30 19 
Molu 39 1 

Molue 36 7 
Mondeloun 69 18 
Monstrai 35 22 
Montayn 18 13 
Moot 79 12 
Mordant 24 24 
Mordaunt 25 3 
Morer 87 19 

More; 607 

Morsel 25 24 

Morw 43 14 

Moue 18 17 
Moulere 31 9 
Mounde 112 14 
Mounde; 38 1, 76 2 
Mount 112 21 
Mounteles 38 14 
Moustre 9 12 
Moustre; 97 13 
Mow 30 10 

Mowe; 306 
Muche, sb. 808 
Muche, rv. 617 
Muge3 59 23 

Mult 14 24, 28 23, 1129 
Multe3 52 23 
Multfoith 56 19 
Multfoits 53.19, 112 20 
Munde3 32 2 

Mure 716 
Mussarde 48 23 
Mussenve 58 19, 24 
Mussoms 55 16 
Mussoun 61 4 
Mustreson 19 [8 
Mut 3 19, 23 

Mut; 195 

Mus 89 2, 10, 11 


— Mye 35 23, 50 23 
' Mylyeu 21 18 
 Mys 3317 

— Mys 9717 


Mysdit; 91 19 
Myster 28 14 
Myt 98 18 


Nad 10 17, 28 14 
Nadgars 113 20 
Naee 55 23, p.p. 24 
Naent 65 1 

Naer 113 16 

Nager 113 19 
Nage3 21 22 

Naif 113 11 

Naifes 53 2 


— Naount 55 15 
| Nape 75 11 
~ Narrys 15 17 


Nascie, 3b. 113 14 

Nascie, v. 79 19 

Nascier 79 16 

Nasciere 113 15 

Nase 42 10, 14, 18, 113 12 
Naue3 29 12 

Neas 15 4 


' Nease 113 13 


Neea3 14 21 
Nees 113 8 

Nee3 119 

Neff 46 11, 113.9 
Nege 467 

Never 55 19, 113 18 
Neiff 113 10 
Nemy 119 

Nert 35 3 

Nest 113 7 

Nete 62 21 


, Nett 169 


Meee Se eh eh 


Ne; 90 19 

Nient 113 6 

Nobleye 83 9 

Noeil 29 3 

Noer 55 19, 113 17 
Nome 43, 41 17 
Nomement 73 14, 90 2 
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ee oe eee, 


Non 279 


Nonchalure 33 2% 

Noo 43 18 

Norrer 27 23 

Norry 115, 83 19 

Norrys 83 23 

Nouel 75 23 

Nouellerie 81 5 

Noun 61 7, pl. Nouns 49 23 
Noun3 28 15 

Noun 23 18 

Nule 13 8 

Nulle 84 22, pl. Nulle; 84 19 
Nully 56 16 

Nusaunce 78 7 

Nye 2 20 


Oblier 50 23 

Obliere 30 19 

Obliez 23 18 

Obliom 23 23 

Odourus (?Odours) 49 19 

Oeff 9 5, 114 1 

Oefs 9 13 

Oeps 25 16 

Oile3 113 21 

Oisel 57 16 

Oit 44, 15 

Omme 95 4 

Oneure 1145 

Oof 64 2 

Oor 114 3 

Oos 17.1, 78 5, 113 23 

Oouprus 100 23 

Ops 113 24 

Or 416 

Orail, 44 11 

Oray! 44 15 

Orayle 18 1 

Orayle; 113 22 

Orde 16 9 

Ordeynes 35 14 

Ordinelment 103 22 

Ore 24 2, 114 2, Al ore 
35 19 

Orgoile 95 11 

Orgoyle 80 23, 87 11 


Onloun 69 5 
Oseaux, pl. 21,25, 50 11 
Oseaux 114 4 

Oste3 37 14 

Oue 10 1, 12 

Ove ({Ore) 6 4 
Ouefs 25 15 

Ouere; 42 18 
Ouesque 89 7 
Oultre 91, 71 14 
Ount 71 2, 82 13 
Ouste 2111, 1146 
Ouste3 14 20, 25 19 
Oute 835 

Owes 5 4 

Owue 78 

Oyer 87 23 

Oyl 18 18 

Oysel 55 4 


Paile 33 5 

Pale 33 5 

Paleuole 59 3 
Pallet 16 8 
Pampilonis 59 7 
Papire 15 9 
Papires 15 12 

Pare 77 19 

Pareele 50 7 

Pareie 73 2 

Parel 50 10, 114 18 
Parele 50 15, 11419 
Parele 50 10 

Pareux 50 10 
Pareye 71 10 
Parfitement 5 11 
Parfounde 17 5 
Parlaunce 19 5 
Parubble 36 23, see note 
Passoms 44 18 
Past 32 1 

Pastour 443 
Patille 817, 24 
Paulmer 53 18 
Paun 61 24 

Paunde 55 8, 56 23 
Paundre 56 12 


Payle 33 2 

Payne 78 3 

Pe 46 19 

Pecche 87 18, 114 10, pil. 
Pecche3 87 15, 100 22 

Pecchour 114 11 

Peer 114 8 

Pel 61 15 

Pele 33 14 

Pendaunt 24 23 

Pendoms 74 22 

Penil 21 19 

Pepoun 69 1 

Perdry3 2 20 

Perdurable 101 21 


| Perdy 95 12 
~ Perne 40 13 
~ Perne; 14 5, 33 10 
~ Perne3 37 17, 793 


Pernon 956 24 
Perysyr 52 6 

Pexsas 33 10 
Peschour 114 12 
Peson 27 8 

Pessel 35 6 

Pestere3 32 1 
Petrine 19 15 

Peut 114 16 

Piees 86 3 

Piere 114 7 

Piers 19 5 

Piert 20 3, 468 
Pies 11 17 

Pipe 2 25 

Pipeimms 26 16 
Piperonge; 52 14 
Pipiners 26 15 
Pischeor 109 

Pissel 34 23 

Pisshe (? for Pisshere) 43 3 
Pissher 41 15 
Pisshe3 42 10 
Pissoms 4] 23, 55 15 
Pisson 55 8 

Pistour 31 14, 33.18 
Pit; 503 

Plancye 71 22 
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Pleasere 81 3 

Pleast 58 11, 118 8 
Pledourus 18 17 

Pluis 17 5, 21 2 
Pluisoun 60 3 
Phinison 8 16 
Plusours 78 15, 103 6 
Plusourus (? Plusours) 52 3 
Pluuie 46 3 

Poet 114 16 

Poe3 77 16 

Poie3 97 22 

Poigne 21 2, 114 13 


- Poignonen 23 11 


Poignoun 20 14 
Poine 20 18 
Poleyne3 3 11 
Pomer 52 6 
Ponde; 36 19 
Porceles 82 6 
Porcelle 8 9 
Porte 89 17 
Porture 84 10 
Posnet 76 7 
Poudre 83 6 
Poume 8 2U 
Poun 61 16, 19, 114 15 
Poune 114 14 


. Poure 10 13 


| 


Poures 98 1 

Poy 15 1, 53 23, 99 16 

Poye3 47 8 

Poyn 20 11 

Praiser 61 12 

Pray 79 11 

Praye 75 

Prees 27 22 

Preisne 114 9 

Preignent 57 8 

Prendre (so MS, for pendre) 
74 19 

Prent 33 18, 59 16 

Pres 63 1 

Presde 47 15 

Prest 114 23 

Prestez 31 2 

Prestre (for Pestre) 115 1 


Prestre 10 8 

Preye 5 24 

Prijs 916 
Primerole 47 19 
Pritmeueire 51 6 
Primez 2 12, 12 22 
Primour 639, 842 
Print 16 5 

Prude3 92 18 
Prodom 55 24 
Prodomme 98 5 
Proprement 77 3, 6 
Proschein 31 10 
Prow 100 2 
Prudom 45 7 
Prueste3; 90 6 
Pruner 52 7 

Prys 92 19 
Pry3tth 114 24 
Puet 41 10 

Puis qore 68 17 
Puissete3 102 11 
Pur 5 24, 114 22 
Purnel 15 8 
Purpense3 88 15 


Purre3 101 17, 102 12 


Purroms 8 4, 57 12 
Purueie3 11 14 
Purueiz 35 11 

Pus 114 17 

Pusele3; 3 4 

Putte 34 14 


Qele 115 5 

Qest 31 18, 77 19 
Quator vint 3 24 
Quaunt 75, 1153 
Quele 115 4 

Quer 5 24 

Quere 7 16 
Querer 10 20 
Queres 93 15 
Quert 75, 813 
Queux 115 7 
Quex 9 16 
Quibiby 83 1 
Quise3 21 22 


sr a a re ee ne ccc weer eee 


Quy 100 18 

Quyer 67 2 

Quyler 47 19 
Quystron 5 19, 766 


Raayes 115 21 
Racche3 3 24 
Raes 63 17, 21, 115 19 
Raies 69 1 
Raies 65 2 
Raies 115 20 
Rastel 32 5, 9 
Rastelle 115 18 
Rastuer 32 2, 5, 10, 35 7, 
115 17 
Rate 17 5 
Ratouns 62 21 
Ray 115 22 
Rayes 63 18 
Real 115 10 
Realme 27 17 
Rebaude3 4 19 
Rebette 98 14 
Recercele3 13 20 
Reciflie 7 1 
Recule 48 3 
Redirroms 81, 43 2 
Ree 77 10 
Regayle 8 8 
Regele 45 20 
Reheite; 34 14 
Rei 27 18 
Reigne 8 5 
Reistele 58 7, 11 
Rekane 7 1 
Releie 8 9 
Reimittes 39 10 
Remoyl 18 22 
Remoyle 45 20 
Remple 36 11 
Ren 26 4 
Renye, sb. 58 23 
Renge, v. 58 20 
Renger 58 24 
Renyes 38 14 
Requere 94 23 
Resorte 67 6 
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| Resoun 15 16 


' Resoun 83 10 


Respoigne; 86 7 
Resset 63 22 
Retener 93 11 
Retene3 89 6 


: Retrahere 100 22 


Reueray (for Leueray= 
Liiueray) 29 2 
Rey 10 12, 42 12 


; Reyne 27 14 


Reynonen 23 14 

Rien 87 7, 88 10, 14, 19 

Riorte 29 18, 67 5 

Roialme 115 9 

Roigne 27 13, 115 12 

Roles ( for Rugeroles), 48 8, 
see note 

Rompes 78 7 

Romyt 6 16 

Roof 641 

Roos 63 9 

Rose 11 1 

Roser 60 15 

Roset 82 22 

Rost 82 13 

Rosti3 82 18 

Rounceux 59 11 

Rounde3 52 15 

Rous 26 21, 79 4 

Route 4 16, 19 

Roy 115 11 

Royn 115 14 

Royne 90 3 

Royne 115 13 

Royne3 23 23 

Rubeux 48 8 

Rubie 115 15 

Rubye 14 24, 155 

Ruge 41 2 

Ruke 8 24 

Ruper 79 24 

Rupie 115 16 

Rupye 14 21, 154 

Russille 9 9 

Russinole 54 15 

Ryen 115 8 


Ryme 141 

Ryom 27 14 

Ryorte 29 23 

Ryuer 109 

Ryuer (? Vyuer) 41 17 


Saal 54 6 

Sachance 96 16 

Sachant 89 10 

Sachaunt 95 7 

Saf 15 8 

Sagement 89 3 

Sage; 8415, 18 

Saiete3 115 23 

Sale 10 4, 54 16, 71 18,115 24 

Salee 75 18 

Salemandre 55 7 

Salut; 116 4 

San 80 19 

Sarche; 34 10 

Sauent 52 23 

Sauer 11 22, 37 9 

Sault 7 24 

Say, sb. 93 3 

Say, v. 40 2 

Sciet 19 11, 102 8 

Sclauote 78 11 

Scriuere 102 24 

Secche;3 34 15 

Secunde 75 14 

Seer 47 15, 59 12 

Seet 54 23 

Seignoures 93 2 

Seinte 24 20 

Seinte3; 24 15 

Seinture 24 19, 23 

Semaile 28 22, p/. Semailes 
29 11 

Senestre 4 24 

Sengler 8 9, 81 21 

Serence; 14 4, 35 10 

Serit 16 4, 36 2, 45 15 

Serroit 37 9 

Serrure 75 2 

Seruixe 81 10 

Seruvise 37 13, 409, 80 4, 
81 13 


ge = 


ne A 


ne ee ee ee ee i ae a > 


Seryser 52 6 
Sesoun 43 23 
Seuere 31 17, p/. Seueres 
33 6 
Seuerounde 61 3 
Seyn 25 24 
Se3 77 23 
Sigle 28 18 
Soche 69 9 
Socier 60 16 
Soil 18 14 
Soiloms 71 22 
Soiour 59 16 
Soit 11 4 
Solayl 34 15 
Soler 38 1, 71 19 
Solonque 6 9 
Soor 27 9 
Sore 26 24 
Sorele 50 6 
Sors 54 20 
Sotile 39 22 
Soubtheyne 17 10 
Soub; 116 5 
Souent 47 24 
Souereine 17 10 
Souerez (?souere3) 64 17, 
see note 
Soun 1] 13 
Soundre 2 24 
Sount 4 4 
Sour 79 4 
Sous 78 19 
Soy 161, 44 14 
Soyour 33 18 
Splen 23 14 
Stomak 23 15 
Strid’ 54 7 
Strile 67 21 
Stykes 26 11 
Subilon 25 4 
Suerte 12 14 
SutHe 5 19 
Sutter 5 15 
Suttre (sor suttere) 47 3 
Sugre 82 10 
Suis 28 10 


Loo 


| 


Suislyne (for Suislyme) 74 
15 


' Summe 3 15 
' Suor 72 15 


Surcieles 15 13 
Sure 22 7 

Surse 87 14 
Sustreye; 34 11 
Sworcye 51 2 
Synglement 77 2 
Syoms 45 11 


Tache; 24 12 
Talpines 63 1 
Tantost 116 23 
Tasse 30 11 
Tasse3 307 
Taster 16 9 
Taulpes 117 2 
Taunt 116 21 
Tauntost 35 10, 42 3 
Tayle3; 66 22 
Teen 3] 22 
Teigne 68 1 
Temperure 82 22 
Tenail 45 2 
Tenailles 117 3 
Tenayl 44 2 
Tenayles 49 3, 10 
Tendoms 61 12 
Tendron 15 17 
Tennailes 117 5 
Tenoun 45 2, 6, 69 2 
Tension 91 19 
Tensiones 95 24 
Tensoi 101 10 
Tensorye 96 4 
Tere 53 19 
Terere 72 7 

Ters 41 2 

Terssel 8 16 
Tesmoigne 116 22 
Teste 13 12, 507 
Testier 36 22 
Tieynent 64 10 
Tiel 8 21, 468 
Tielx 117 1 


Tien 257 
Tienailes 117 4 
Tisteresse 36 23 
Toche3 22 3 
Toison 62 4 
Tonne 20 2 
Tonne 20 3 
Tonne 46 19 
Tonnre 20 2 
Toop 13 21 

Top 14 4 
Torayl 38 18 
Torrayle 8 12 
Totep 28 15 
Tote; 84 14 
Toup 141 
Tout dit3 1 18, 80 24 


Toutfoite; 29 23, 91 23 


Tout foit; 18 14 
Tout puissant 116 18 
Tout; iours 84 18 
Toyl 18 17 

Trahere 29 11 
Trahes 72 2 

Traser 66 15 
Trasselle 58 12 
Trassle 58 8 

Traul 36 19 

Trayle 36 14 
Trehaut 116 15 
Trenchesoms 73 6, 11 
Trenche3 77 19, 23 
Trenchoms 73 2, 6 
Tresche 10 13 
Treschiere 116 7 
Tresdoute 116 16 
‘Tresexcelent 116 11 
Tresvracious 116 12 
Treshonoure 116 8 
Treshonouree 116 9 
Tresnoble 116 13 
Trespuissant 116 14 
Tresque 117 6 
Tresresonable 116 17 
Tresrenerent 116 10 
Tressage 116 19 
Trippe 2 21 


Trippeler 9 12 
Trof 116 24 
Trome3 37 2 
Tropt 75 18 
Trosseaux 28 7 
Troue 41 18, 95 15 
Tru 25 4 


. Tru 25 20 ‘Le tru’ is pro- 


bably a mistake for Létru 
or Lentru, see note) 

True 8 13 

Tup 145 


| Turbe 33 


Ture 8 12 
Tusser 79 23 


Vaan 60 11 


' Vailant 89 10 
| Vailaunt 95 8, 98 5 
~ Valour 916 


Vaneles 60 7 


~ Vanelles 117 23 


Variance 196 


- Varole 48 16, 49 4, 11, 117 


19 


- Varrot 28 10 


Vaudrat 37 2 
Vaulder 36 15 
Vault 14 24, 21 2, 1179 
Vauner 65 22 
Vaylaunte3 92 22 
Vecine 66 9 

Veeut 59 15 

Veie 27 13 

Veie3 38 2 
Veignent 65 2, 906 
Veil 36 22 

Veil 117 15 

Veil 117 16 


~ Veile 76 10 


Veionis 56 7 
Veir 114, 9516 
Veire 49 4 
Veire 517 
Vencu; 96 4 
Vendra 96 20 
Venele; 60 8 
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Venelles 117 24 


' Venesoun 82 1 


Venour 5 23, 75, 785 
Vente 31 6 


' Venter (? Ventrer as 66 1) 


65 21 


 Ventrer 66 1, 13, 118 2 


Ventrere 66 1, 118 1 
Venturel 117 17 
Veout 117 11 

Verder 117 21 
Verdisour 101 10 
Veredir 57 23 

Verger 49 18, 52 2 
Verme 10 17, see note 
Vermoyl 27 5 
Vermyloun 41 2 

Verol 48 16, 117 20 
Verreder 57 18, 23, 117 22 
Verre ylas 49 24 

Vers 96 8 

Vertile; 74 23 

Veste; 247 

Vestue3 47 16 

Veult 117 11 

Vewe 61 20 


— Veyle3 9 21 


Viaire 74 11 


- Vieiles 117 14 
- Viele 58 15 


Vileinie 96 3 
Vileynez 3 12 


| Villes 92 23 
Vint 1178 


Vioms 76 23 


~ Virel 35 18 
— Virole 48 16, 20, 117 18, 


pl. Virole; 48 15 
Virener 58 12 


 Viroums 56 3 


Vit 58 4 

Viuere 41 15 

Vmbil 21 18 

Umbray ( for Umbrayl) 446 


. Vn doige ? 39 9 
_ Vnquore 35 22, 55 3 
' Voet 115, 126 


Voeut 7 24 

Voi 635 

Voile, 3b. 87 10 
Voile 49 23, 50 22 
Voile; 85 14 
Volaunt 7 16, 60 15 
Vole3 511, 41 14 
Volotit 598 
Volunters 126, 5938 
Vomer 79 24 

Vostre 14 16, 17, 117 10 


Voyl 192 
Voyle 7 12 
Vo; 27 
Vrtie 59 24 
Vrtil 23 6 
Vsoms 60 11 


Waier 68 9 
Waie3 68 6, 13 
Warrot 28 11 
Wybe3 59 24 


: Wymberge; 43 11 


Y 1186 


_Yff 546 


Yre 96 24 
Yuer 45 12 


' Yuere 3419, 118 5 


Zhourt 71 7, see note 
Zugre 82 22 


ENGLISH INDEX 


The darker figures indicate pages and the lighter the lines of each page 


Abowe 72 13 
Abrod 9 14 
Achyue 90 17 
Acome 38 8 
Acostome 97 23 
Acoyntet 86 17 
Adle 9 18 
Adrowep 39 11 
Afetement 88 1 
Affaitement 86 16 
Affetement 26 10 
Affray 27 16 
Agaynes 97 12 
Almarie 74 12 
Almarye 74 4 
Almerye 104 11 


Almesjeuere 101 18, 105 2 


Almy3thy 116 18 
Alosed 84 17 
Aloset 98 15 
Amonye3 84 12 
Anfeld 45 18 
Angles 76 5 
Anguissous 88 9 


Ankne 23 4, 111 5, pl. An- 


knees 22 24 
Anon ry3t 39 12 


Anoon ry3th 116 23 


Apelyt 74 9 
Apparail 45 5 
Appeled 2 15 
Appyl 15 10 
Aproche 95 2 
Aray 417 


W. 


Arayde 81 12 
Armputte 110 13 
Arwen 115 23 
Assemble 1 22 
Atire 25 18 
Auantyp 9 3 
Auaunce 91 13 
Auauntep 9 7 
Awyis 90 13 
Awysed 36 1 
Ay 644, 1141 
Ajens 85 1 
Ajeynes 47 17 
Ajotep 37 20 


Baldely 5 10 
Baleys 10 3 
Balk 44 21 
Balkes 117 5 
Barbycan 7 23 
Batayle 39 
Beins 28 13 
Beke 61 9, see note 
Belwep 8 14 
Beme3 72 4 
Ben 83 17 
Bende3; 63 12 


Benyge ( for beynge) 109 2 


Bere 28 20, 37 20 
Berme 39 23 
Berne 30 16 
Berud 29 21 


Berup 27 3, 52 12, 13 


Beryp 69 23 
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Beryughames 67 4 
Bestayle 3 10, 445 
Besy 16 14 

Beth 17 15 

Beth, ¢mper. 88 20 
Bep 53 16 

Bethe 28 21 

Blete 105 19 
Bletup 8 14, 9 19 
Blewed 29 8 
Bolace 52 17 

Bole 8 14 

Bon 113 23 
Bonde; 63 15 
Bonere 84 8 

Boon 17 3 

Boor 8 11, 81 23 
Bope to 105 3 
Botnes 24 14 
Botterflie; 59 9 
Bowep 8 11 
Brandgoos 60 18, 21 


Brasyng eye 66 19, pl. Bra- 


syngeye3 66 23 
Brawon 82 23 
Brayn 229 
Brayn panne 14 10 
Breche hosyn 24 10 
Brekep 78 4, 10, 12 
Bremyl! 52 16 
Breres 59 13 
Brest 115 1 
Brochys 93 5 
Brom 52 9 


Browestere 39 15 
Browynge 40 3 
Browys 15 15 
Brussep 78 6 

Brut 4 13 

Bryd 55 6, 114 4 
Bryddys 3 2, 57 13, 108 21 
Buld 541, 70 13 
Buntere 31 19 
Buntynge 31 16 

By 79 12, 94 11 

By comep 47 2, 49 16 
By gyle 117 

By gynnyb 127 

By holdep 48 5 

By holdynge 1418 
By holdyp 48 1, see note 
By hote 945 

By hotep 93 24 

By houyp 35 1 

By longep 67 11 
Byndyp 28 8, 13 

By seche 95 1 

By slobbe 12 8 

By squyrt 78 13 

By sythe 69 7 

By twyn 1819 

By vnder 21 21 


Can 40 4 

Celer 71 17 
Char 18 11 
Charge 29 17 
Chaste 53 5 
Cheker 62 2, 107 13 
Chelle3 43 13 
Cherche 108 12 
(hes 114 14 
Chorlys 3 14 
Chymptre 74 24 
Cissit 7 2 

Clepe 38 11 
Clepep 17 3, 21 1 
Clergyje 16 7 
Clokkep 9 2 
Clokky 110 16 
Cloos 20 13 


‘ Clote 51 20 


Cloute; 64 19 
Clouth 20 12 
Clyket 75 4 

Cuigne treys 52 20 
Cole 47.17, see note 


' Coleres 67 4 


Cole; 117 3 

Coltys 3 13 

Coluere 6 23 
Compaignable 89 16 
Comyn 23 9 
Concordaunce 97 6 
Conforte 94 8 
Conne 11 20 
Connynge, uj. 95 9 
Connynge, sb. 96 18 
Conteinement 88 4 
Contre 92 20 
Conynnge 67 15 
Coppe3 76 4 
Correye 67 24 


. Cortays 86 24 


Cote; 93 5 

Couurrious (for Courrious) 
96 1 

Corjthe 805 

Cou3tthe 80 1 

Coyfe 76 17 

Coyntre 53 8, 9, 107 4 

Craftions 64 23 

Cran 1105 

Creket 55 9 

Cripse 13 22 

Crispis 82 23 

Cristen 69 24 


— Cristynman 88 20 


Cromme3 78 1 
Croulet 110 7 
Crowkep 8 7 
Cultor 69 11 
Curtais 98 8 
Curtelaze; 59 18 


Dame 2 23 
Damejzele3 3 6 
Damyseley 93 8 


lot 


Dayesye 51 12 
De=the 67 
Deceueret 31 19 
Defende 87 9 
Denede 20 4 

Deo 108 3 - 
Deppere 17 7 
Dernelle 29 4 

Derst 46 14 

Deuere 4 14 

Deueye 3 2 

Deute 40 3, 73 24 
Deye 87 21 

Diere 106 11 
Dilatable 61 22 
Disceyt 80 22 
Disceyuaunce 78 10 
Discrie 19 12 
Discriue 12 24 
Distroiep 95 5 
Distryep 95 22 

Do? 75 12 

Duke 7 15, 60 5 
Dokke 114 19 
Doudere 20 4 

Dore harre3 74 20 
Douce 33 4, see note 
Doud 100 12 
Doutous 116 16 
Dou3ter 109 10 
Dowryb 32 4 

Dowte 88 24 
Dowwh rvbe 115 17 
Draf 8 15 

Drayye 29 4 

Drayge 83 8 

Dred (=thred) 109 11 
Dredful 100 13 
Dretlynge 106 2 
Drenelep 11 23 
Dreuelyng 11 24 
Dreuelyng clowt 12 4 
Dronkenesse 40 23 
Dronknesse 40 19, 109 3 
Drynge (for Drynke) 105 23 
Dyspijze 98 22 
Dyspy3e 99 24 


Ecchele 35 12 

Efjze 44 16 

Eilez 30 16 

Elle 54 4 

Enbowep 76 1 

Enchesoun 85 6 

Enpershep 49 2 

Enquestes 31 1 

Entendement 57 22 

Entre 74 16 

Entremette 68 20 

Erbe 51 13, 79 1 

Erber 49 20, 51 20 

Erbe3 49 24 

[Erde 2 19 

Ere 183 

Eren 113 22 

Erl 106 17 

Ershebisshope 105 1 

Erynge 9 10 

Eschue 70 8, 108 14 

Eten 73 17 

Eueryche 53 17, 106 21 

Ewete 43 12 

Exelent 116 11 

Ey 97 | 

Eye led 15 11, pd. Eye ledes 
15 14 

Eyen 113 21 

Eyren 9 15 

Ey3e 14 19 

Eje 22 1, 32 24, 81 16 


Facehe 29 5 
Falsede 91 1, 109 17 
Falshede 87 8 
Faukones 36 
Faukoun 7 18 
Felawe 9 6, 106 23 
Felawet 60 18 
Feld 107 14 
Feldfare 13 19 
Feldfares 2 19 
Felyhes 63 19 
Felthe 116 1 
Femaul 6 10 
Fesanutes 2 22 


Fier 109 13, 15 


~ Flade 46 13 


Fladis 56 8 
Flafflet 79 14 
Flafly 106 1 
Flatere 116 
Flaterour 116 
Fle 56 10 
Fleep 55 18 
Fleshok 76 8 


Flex 146, 34 4, 8 


Fleynge 58 10, 60 17 


- Fleyssh 18 11 
 Fhet 7 2 


_ Flourus (? Flours) 49 20 


Fno3e 80 18 
Foleye 3 14 
Fore 27 20 
Fore 114 22 
Forsep 81 1 
Forst 46 1, 5 


' For 3ete 241 


. Foul 48 5, 495 


Foundement 70 17 


| Foyn 61 17 


Frap 414 
Frayel 79 6 
Frest 45 21 
Fresup 45 22 
Freturys 82 23 


Fro hennes forward 108 
| Gret 64 6, 7, 109 23 


5 
Frote 68 4 
Ful dere 116 7 
Fume 3 18, 745 
Furche 17 2 


~ Furchep 17 3 


Furmente 82 3 
Fuson 83 11 


— Fusoun 3 10, 82 15 


Fust 20 13, 114 13 
Fylet 17 20 

Fysser 10 11 
Fyssep 10 11 
Fysshen 42 11 


Gadere 19 3, imper. 75 8 
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~ Galeynes 211, 8 | 


Gargule 17 6 
Gedemen 92 20 


— Geste; 30 20 


Gesyne 66 12 
Get 817 
Glas 46 1, 2 


_ Goddyskow 59 5, see note 
— Gode 29 21 
_ Godenge 67 20 


Gone 105 20 
Gonpe 9 23 


~ Gossomer 21 9 


Gop 44 8,9 

Goth 19 24 

Goud 3 17, pl. Goudes 90 
12 

Goude 29 17 

Goudman 45 9 


~ Gouernayle 102 1 


Goule; 27 3 
Gracious 78 22 
Grallet 111 3 


- Grallep 7 10 


Grauey 82 11 
Graulyp 6 18 

Gre 77 13 
Grehond 112 6 
Grehoundes 4 5, 9 
Greit 81 8 

Gren 61 10 


— Gretstaf 69 20 


Grewhond 111 20 


_ Grewyp 544 


Greyle 35 
Gristlon 15 19 
Grom 49 1 
Gronekep 8 15 
Groyn 81 24 
Gyf 112 
Gylottre 83 3 


| Gynyefere 215 
_ Gyrdyl 24 17 


Gyste3 71 24 


Hagys 76 9 


Hakkep 53 10 
Halle 115 24 

Han 911 

Hand holdynge 112 24 
Happyp 104 20 
Har 6 11 

Haras 3 13 

Hare 16 15, 31 3 
Harlot 78 14 
Hassil 110 8 
Hauen 71 4 
Haunberge3 67 3 
Hauyp 14 2, 16 22 
Hawe porin 52 12 
Hayward 112 19 
Haywardes 71 4 
Hechelep 14 6 
Heer 18 3 

Hegges 58 22 
Hei3gh 116 15 
Hekemose 58 21, 59 2 
Helewogh 112 18 
Helewoghes 70 20 
Helthe 116 4 


Hem 6 10, 17 16, 43 13 


Henede 605 
Henge 74 24 
Henne 63 2 

Heny 110 18 

Hepe 52 16 

Herber 11 3 

Here 30 1 

Here 67 16 

Heres 15 14 

Herte 23 13, 95 2 
Herte; 2 14 

Hett 32 15 

Herup 44 17 

Hetup 34 21 

Heued 13 14, 17 11 
Hevje 40 24 

Hit, hyt 11 12, 469 
Hod 47 18 

Hok 47 13 

Hol 17 19 

Holdyn 45 8 

Holun 53 24, 110 19 


Hond 47 9 

Honger 109 14 
Hontere 78 6 

Hool 26 2, 80 21 
Hoppes 34 8, see note 
Hoppyp 9 19 

Hors combe 67 23 


— Host 38 20 
— Hote 94 20 


Hoth 24 13 

Houswyf 70 21, 112 17 
Ho; 40 24 

Hulle 18 15 


~ Hurd 20 4 


Hw 548 
Hyre 91 8 


| Hyre 75 9 
 Hyt 615, 75 12 
~ Hywe 77 13 

| Hy3zt 215 


Ianglep 7 10, 1113 
Isponne 36 12 
Iurrut 6 23 


— Tjeue 105 7 


Kaklep 9 2 

Kaklyp 8 19 

Keme 62 22 
Kendely 8 19 
Kerne 78 1 

Keruep 77 21 

Keue 37 19 

Keuere 24 13, 75 9, 13 
Keuerel 39 8 
Keuerep 44 16 
Kned 32 3 

Knowes 16 15, 22 4 
Kockyl 29 5 
Kokkow 61 13 
Komelet 479 
Konne 89 Il 
Kowslyppe 51 8 
Koynour 107 6 

K ynde 499 


— Kyndely 18, 2 4 


Kyues 535 
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Ladyl 76 13 

Langage 12 20 

Lanyaget (? Langage) 87 4 

Lasse 113 1 

Lat 35 20 

Late 37 24 

Latys 72 24 

Led 41 24 

Leep 38 23 

Leepe 38 19 

Letf 18 23 

Lemer 66 16 

Lene 113 3 

Lepewynke 117 23 

Lepewynkes 60 9 

Lese 4 5, 6, 10 

Lesshe (mistake for ‘lompe)’ 
25 13, see note 

Leth 59 22 

Lepyr 67 4 

Lettrys 108 24 

Leue 46 14 

Leuynge 84 24 

Lewed 40 19 

Leyp 11 15 

Liere 101 13 

Lite 42 13 


' Loke 75 4 


Lokep 91 20 

Lokkys 13 22 

Lond 18 16, 104 22 

Longhe 20 16, pl. Longhen 
23 13 

Losenger 97 10 

Louer 74 1, 4 

Lover 104 10 

Lure 36 


| Lutere 32 24 


Lyene 72 16 
Lyft 103 8 
Lyge 111 11 


_ Lygge 66 12 
~ Lyip 110 3 


Lykke 112 1 

Lymener 65 19, see note 
Lymones 65 19, see note 
Lypse 81 2, 105 13 


Lyter 112 3 
Lyther 49 1 


Maad 86 21 
Mace; 83 3 
Maken 46 7 
Makyn 71 5, 73 13 
Mapyl 53 20 
Mareis 55 2 
Marchaundy3e 16 6 
Mat 62 2 

Maul 6 10 

Maylet 69 19 
Mede 101 23 
Mede 27 24 
Medes 63 3 
Medlep 31 24 
Melde 89 9 
Melwel 43 16 
Menely 88 5 
Menelych 84 13 
Merche 51 21 
Mers 9 22 
Merweylons 68 24 
Messyng what 39 12 
Meued 18 19 
Mewep 38 15 
Ministres 14 15 
Minstrale; 93 8 
Moche 80 6, 115 2 
Modyr 112 12 
Molhepes 63 3 
Molles 117 2 
Mordaunt 25 2, 5 
Morwe 31 12 

Mot 80 14 

Mowe 30 12 
Mowe 57 14 
Mowep 30 8 
Mugwort 51 16 
Mut 321, 41 
Mydde 21 20 
Myddys 27 19 
Mydwyf 118 1 
Mye3 78 2 

Mylde 37 12 
Mylthe 23 16 


Mysdo 112 11 

Myssay 112 10 
Myssaynge 84 9 

Myster 32 8 

Myx 413 

My3ttly 116 14, see note 


Name}3 (for Naue3) 643 
Naperie 75 17 


| Nat 231, 35 20, 1136 


Nab 10 19 
Naue3 63 24 
Nauyl 21 20 
Nawe 65 12 
Na3th 91 13 
Nede 105 16 
Nel 35 21 
Neme 25 21 
Nesshe 47 14, 22 
Nobley 83 11 
Nonne 117 15 
Norshe 28 1 


- Norshet 841 
_ Norshep 97 8 


_ Noujth 241, 4 


Noje 113 14 


' Nusauuce 78 9 


a a ie ce ee ee 


Nye 2 22 

Nys nat 1137 
Nyper 17 12 
Nyx3t 31 12 


Odourus (? Odours) 49 21 
On 24 14 

Onlyche 37 7 
Onour 114 5 

Oper 25 14, 51 22 
Ouerchek 74 17 
Ouerer 17 12 
Outake 109 20 
Outtake 37 7 
Owen 559 

Owyn 78 4 

Owyn Rake 115 18 


Pakok 62 1 
Palet 16 10 
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Palmer 53 20 
Parele3 77 22 
Parfytely 5 13 
Parure 26 13 
Paun 62 2 
Pavme 20 12 
Pavn 114 14 
Paye 97 19 
Pendaunt 25 1 
Penne 62 1 
Perdryches 82 19 
Pershede 20 5 
Pershep 46 10 
Pese 79 22 
Pesyn 28 12 
Peyle 33 16 
Pipe 3 2 


 -Pipyp 87 


Pis straw 33 12. 
straw, see note 
Plaunchys 71 24 


Pledourus (?Pledours) 18 


19 
Plente 95 21 
Pleye 49 15 
Plowtutre 52 9 
Pokke 117 20 
Pokkys 48 6 
Pokoc 114 15 
Pokok 61 21 
Pokokys 82 7 
Pol 14 14 
Porte 89 19 
Porter 84 12 
Posnet 76 9 
Poudre 71 17, 20 
Poudre 83 8 
Poure 99 5 
Pourte 99 8 
Pown 61 18 
Priijs 91 8 
Pruesses 90 8 
Prys 92 21 
Purueyp 11 16, 35 13 
Pute 17 11 
Putoyse 62 14 
Putte 18 8, 34 16 


MS. pis 


Puttep 28 9 
Pyper 105 18 


-(Jueket 111 4 
Quekep 7 15 
Quibib; 83 3 
Quyk 310, 41 21 
Quynte 86 13 
Quyn3 53 9 
Quystron 5 21 


Racche3 4 2 
Raksle 108 19 
Rakslet 10 7 
Rasep 51 24 
Ratones 62 23 
Ray clope 115 22 
Ray fysstt 115 21 
Rayes 69 3 
Rayes 65 4 
Rebatud 98 16 
Rebaud 80 13 
Rehbaudes 4 21 
Rebbe 21 12 
Recheit 28 12 
Rechelys 33 23 
Reddere 42 16, 24 
Reddryre 113 12 
Rede 111 24 
Redy 114 23 
Retliep 7 3 
Reklep 9 2 
Rem 17 24 
Reme 25 22 
Reme 27 19 
Remynge 80 2 
Rennep 12 19, 79 13 
Rennyge (for rennynge) 42 
4] 
Resorte; 67 8 
Resoun 83 12 
Resounable 116 17 
Respyn 80 14 
Resset 63 24 
Rethemous 54 22 
Rette 34 16 
Reuerent 116 10 


Reyn (reading pluie for | 


plume in 12) 47 14 


- Reynes 241 
_ Reynep 49 21 
| Rode 51 4 


Rokkestere 11 16, 106 5 
Romyp 6 18 

Ronges 64 12 

Rose 11 3 


| Roset 82 24 


Rost 82 15 

Route 418, 21 
Rowddok 57 21 
Ruddok 58 5, 117 22 
Rugep 7 3 

Rugyge 19 16, 65 20 
Rugh 107 15 
Rupye 156 
Russille 9 11 

Ryb 32 12 

Rydep 112 3 
Rygrope 65 20 
Ryngbon 177 
Rysshen 75 8 


. Rysshet 106 
— Rytthe 805 


Ry3th 73 21. ‘In ry3th’ 
a mistranslation of ‘en- 
droit.’ 


_ Ry3tthe 69 7, sce note 


~ Sat¥ 15 10 


Saut 8 2 


| Say 93 5 


Schulderbon 18 4 
Schulders 18 4 
Seche 6 2 

Sechep 77, 42 1 


, Secunde 75 16 


Sedys 29 13 


| Sel 117 16 


Seire 101 12 
Seker 75 5 


| Selner 318 


Seruen 32 8 
Seruise 38 24 
Sep 72 4 


158 


Seynture 24 22, 25 1 
Seyp 1415 


| Seyth 28 24 
| Shappe 95 21 


Shar 69 11 
Share 21 21 
Shede 108 23 


| Shedep 56 21 


Sheffe 28 5, pl. Sheffe3 28 8,9 
Sheld 27 3 


| Sheld drake 55 2 
| Shelfry3tth 69 8, see note 


Sheue 25 14 


- Shewynge (for Sewynge, so 


pronounced) 102 17 
Shode 13 15, 18 
Shotfe, pl. Shoffe; 28 5, 8 
Sholde; 100 21 
Shorf 50 5, 115 14 
Shulle, 3+. 25 21 
Shulle 42 11 
Skoryn 18 12 
Sleppe 107 
Sletup 46 9 
Sley 377 
Slo porin 52 13 


"Slyke 76 17 


Slykestere 76 16, 111 16 
Slykston 76 16 


| Slyttes 79 5, see note 


Slyttys 79 9 
Smakkep 80 10 
Smyche 109 15 
Smytt 53 8 


' Snefel 113 14 


Snefilynge 79 18 
Snefly 113 15 


' Sneflyp 79 21 


Snewet 46 9 

Suyte 61 2, see note 
Soler 38 3, 71 21 
Somer 49 17 

Sondre 3 1 

Sonne beme3 115 20 
Sop 95 18 

Sope 99 14 

Sothe 95 18 


Sotilep 39 24 
Spaduous 14 19 
Spaduynge 14 22 
Spalde 43 17 
Sparlure 22 8 
Spele 57 5, 108 24 
Spete 80 1,9 
Spetynge 80 2 
Spicer 9 22 
Spiche3 63 16 
Spokys 115 19 
Spwe 80 17 
Spwynge 80 2 
Spyndele 109 19 
Squyrtis 78 17 
Stanti3 73 12 
Stantys 73 4 
Star 55 5 
Stares 3 1 
Steles 26 13 
Stok 58 10, 14 
Stokkys 53 4 
Ston 1148 
Stren 9 15, 265 
Strif 96 13 
Stryuour 96 21 
Stylte 69 4 
Suer 72 17 
Suerte 12 16 


Swad 28 4,5. In 3 it is 
probably an error for 
‘sikel’ as in U. L. and 


Ar. MSS. 
Swadyd 11 12 
Swerme; 77 1 
Swhych 103 15 
Swollep 80 10 
Swope 76 5, 105 22 
Swopyp 103 
Swych 42 4 
Swyche 22 17 
Swych on 1078 
Swyep 8 10 
Swynyle 35 4 


Swynglingsteke 35 1, 8 


Swyrie 77 9 
Syde 28 4 


Syngerly 77 4 
Synne 114 10 
Synnere 114 11 
Sy3the 61 22 
Sy3tte 9 14 


Taak 1149 

Tache 24 14 

Tadde 87, 27 16, 115 13 
Take 61 10 

Takep 79 5 

Takep 114 24 

Tas 30 13 

Tassep 309 


- Temperure 82 24 


Tenayles 49 5 


 Thef 4416 
~ Thenkep 88 17 


Thewes 95 6 

Thies 21 24 
Thonge 1125 
Throw 3212 _ 
Tiliers 29 1 

To fore 108 6 

To gedere 50 20, 21 
Tonges 117 4 
Tonne 20 5 


Toop 13 23 


Top 142 


Top 146 
Torn 43 8 


To trauers 20 17 
— Toup 143 

' Trauers 71 16 

| Trays 66 19 

— Treen 23.1, 5 


Trestup 91 5, 104 17 


— Trewe 111 12 


Treyn 1116 


. Treyn pyn 729 
— Trippe 2 23 


Trousgh 143 
Trow 32 4 


~ Trusses 28 9 
 Tup 147 
 Turbe 35 

| Tweyes 74 20 


159 


Twyste 21 24 


| Tyche 814 


Tylyers 45 8 
Panne 29 13 
Parme 23 16 
pe 9 18 

Poru 25 2, 6 
presfold 74 16 
Prosshe 55 1 
Prostyl 54 21 
Pylke 22 20, 107 2 
Pyse 9415 
Pyze 18 


' Vailaunt 95 10, 98 7 


Valoure 91 8 
Vaylaunt 92 24 
Veleynie 96 5 
Vensoun 82 3 
Vermoyl 27 5 
Vermyloun 41 4 
Verre vlas 46 2 
Vertues 95 5 
Viande 74 13 
Vudernymynge 101 4 
Viderstandeth 23 1 
Vnmiaad 86 20 
Vumad 107 20 
Vnnepe 79 22, 104 23 
Vox 62 10 
Vppemest 87 16 
Vppon 28 12 
Vpprist 13 18 
Vpsedoun 43 8 

Vp take 101 8 
Vsyn 99 l4 


 Vttake 21 13 


Vypele 58 17 


— Vvpynue 20 12 


Waak 9 23 
Waeche3 117 14 


 Waget 1108 
Wazyep 86 5 


Wanne 60 13 
Wassh 68 8 
Waybred 51 17 


Wayre 68 11 

Wazse 28 12, 68 4, pi. 
Wajes 28 13 

Webestere 37 1 

Wecch 107 5 

Wedelok 104 12. 
for Wodekok 

Wedyp 34 12 

Wef 36 24 

Welpe 10 23, 11 2 

Wenne 147 

Werke 113 24 

Werre 110 2 

Wery 1127 

Wethy 548 

Wetnesse 116 22 © 

Wexe 24 18 

Wexit 40 16 

Wexith 51 12 

Wexyp 29 4 

Weyl 117 15 

Weyle; 115 19 

Whanne 115 3 

Whas 78 18 

Wherwe 35 20 

Wheyl 112 16 

Whrathe 97 8 

Whyles 63 10 

Whyt 75 17 

Wodelarke 55 6, 107 7 

Wode shaue 44 9, 110 20, 
113 22 

Woghe 71 16, pl. Woghes 
71 5 

Wolle 111 22 

Wombechaf 33 4 

Wombe rope 65 23, 118 2 

Wombrope 66 3 

Wombe straw 112 4 

Wong teth 17 15 

Word =worth 47 13 

Wordle 112 14 

Word men 96 13 

Worim 49 6, 10 

Worpyn 37 1 

Worshepe 100 13 


So MS. 


Worsshepful 116 8 
Worssheppful 116 9 
Wort wourim 49 6 
Wort worym 117 19 
Wortys 499 
Wrennep 8 11 


| Wrest 209 
Wrytte 95 17 


Wyche 115 6, 7 


Wyle 117, 117 11 

— Wyllep 513 

| Wymbyl 72 9 

_ Wyrole 117 18 

- Wyte 518, 37 11, 81 19 
. Wyte, sb. 25 22 

~ Wy3 116 19 


Wy3eman 98 19, 100 8 
Wy3emen 18 


Y armed 81 23 
Y bake 33 24 
Y banereth 81 24 


 Y bore 1111, 1138 


Y called 77 12 


| Y corue 66 24 
— Y drawep 39 4 
~ Y dronke 806 


Y fvold 36 13 
Y forset 70 4 
Y found 41 21 
Y founde 95 17 


' Y foundret 82 12 


Y fourmed 95 10 


 Y graunted 109 24 
Y grounde 31 8 


Y gurd 24 22 
Y hurd 80 22 
Y lost 95 14 
Y loued 84 16, 87 5 


| Y mad 27 20 
Y maked 1 24 
VY named 41 20 


Yune 112 3 

Y nouth 100 3 
Y nou; 42 21 
Y now; 83 4 


Y pauyd 721 


. Y preysed 87 4 


Yrchon 59 21 
Yre 63 15, 16 
Y rostud 82 20 
Y seyd 4413 
Ysponne 36 5 
Y styket 703 
Y sty3e 27 2 
Y swopud 38 4 
Y tachet 63 16 
Y take 40 15 
Y prosse 31 7 


 Y translated 99 22 
. Y vsed 75 24 
' Y wasshe 68 16 


Y watered 68 7, 15 


 Y worth 89 12, 1179 


Y wryte 9415, 96 10, 10817 


_ ¥ wynwyd 318 
 Y jote 37 23 
Y 3yue 77 22 


Zarnewynder 36 17 
Zee 56 1, 2, 112 13 
Zelk 644 


Zelke 26 1 
" 3ene 42 11, 16, 20 


zene, p.p. 96 17 
Zeue 93 19, 947 


 Jeugre 82 12, 24 
| Jeuyb, pr. 3 8. 6 11, onper. 


25 13 


- Zewe (for Zene) 113 12, see 


note 
Zex 65 12 
3ex tre 187, 6411, 10419 
Zey 112 15 


Zokes 70 3 
| Joman 79 5 
 Zonghed 100 17 


Zousgh 98 3 
Zulk 112 15 
zyf 17 16, 43 12 
Zytte 73 20 
Zyue 93 12 
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